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Ievads

Latviešu literatūras vēsture ir vairāki neapkopti un

neuzarti lauki, atmata aizlaisti. Zinājām gan tos, bet pā-

rak maz par tiem esam rakstījuši. Viens no tādiem nepilnīgi

apgūtiem novadiem ir latviešu literatūra 20.-30. gados. Nav

tā, ka šī literatūra būtu pilnība noklusēta, izvērsts tās

apskats atrodams Latvijas PSR Zinātņu akadēmijas Valodas un

literatūras institūta sarakstītas plašās "Latviešu literatū-

ras vēstures" piektajā sējumā. Un tomēr šajā kolektīvajā dar-

ba daudz kas nav pasacīts, ārpus redzesloka palikuši daudzi

ievērojami, talantīgi rakstnieki. Ne tāpēc, ka pētnieki vi-

ņus nebūtu zinājuši, bet instanču diktāts liedza viņu vārdus

pieminēt, jo vairāki no šiem rakstniekiem 1941. g. jūnijā bi-

ja represēti - un tālab gan viņu vārdi, gan viņu daiļrade ti-

ka nodota noklusēšanai.

Otra grupa agrāk neminēto rakstnieku ir emigranti.

1941. g. jūnija notikumu iebiedēti, daudzi izcili rakstnie-

ki, pārvarēdami milzīgas grūtības, devās svešatne. Viņu vidū

bija mūsu rakstniecības klasiķi J. Jaunsudrabiņš, K. Skalbe,

M. Zīverts, A. Eglītis, V. Strelerte, Z. Mauriņa, P. Ermanis,

J. Klīdzejs un daudzi citi. Literatūras vēstures apskatos sa-

mēra drīz pec kara atgriezās J. Jaunsudrabiņš un K. Skalbe.

"Latviešu literatūras vēstures" piektajā sējumā atrodam pie-

minētus M. Zīvertu un A. Eglīti, taču M. Zīverta lugas ie-

spiesta veidā latviešu literatūrā atgriezās tikai 1988. g.

sakumā. Literatūras apritē atgriezās arī citi vārdi, taču ne-

izpētītā un nepasacīta, tautai vel neatdota mūsu rakstnieku

daiļrades daļa ir daudz plašāka. Tālab par vienu no galvena-

jiem A. Upīša Valodas un literatūras institūta literātu dar-

bs,virzieniem kļūst 20.-30. gadu latviešu literatūras plaša,

vispusīga izpēte. Ir jārada jauns šī posma literatūras vēs-

tures sējums, taču fundamentāls pētījums vienā dienā rasties

nsvar, tam nepieciešami priekšdarbi, un tāpeo, lai drīzāk
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apsētu kaut mazumiņu no nesakoptajiem tīrumiem, 1988. g. pa-
vasari institūtā tika sarīkota konference "Meklējumi un at-

radumi 20.-30. gadu literatūra". Konferencei gatavojoties,
autori veidoja izvērstus rakstus par aplūkojamiem rakstnie-

kiem, un tā radās šis krājums. Tas nekāda ziņa nav uzlūko-

jams par sistemātisku 20.-30. gadu literatūras izsekojumu.
Šis krājums ir nākama pētniecības posma pieteikums, materi-

āli iecerētajai literatūras vēsturei, un taja atrodami pētī-

jumi un atziņas par rakstniekiem, kas līdz 1988. gadam bija
noklusēti vai kuru daiļrade aplūkota pārak skopi.

Minētajā 1988. g. pavasara konference V. Vecgravja un

J. Kursltes referātos pirmo reizi vispusīgi tika izvērtēta

E. Virzas daiļrade. Šaja krājuma atrodami ari nelieli mono-

grāfiski pētījumi par K. leviņu, K. Zariņu, kreisi noskaņoto
literatūras kritiķi S. Belkovski (Ego).

Līdz ar šo literātu daiļrades apskatu izvirzās ari pro-

blēma par vērtēšanas kritērijiem. Līdz šim diemžēl daudzos

gadījumos rakstnieku esam vērtējuši nevis pēc viņa darbu

mākslinieciska nozīmīguma, nevis pec viņa daiļdarbos paus-

tajam idejām, bet gan - vadoties pēc rakstnieka atsevišķiem
izteikumiem, kādreiz ieņemta amata vai citiem biogrāfijas
datiem. Tālab ārpus literatūras vēstures palika Eduarda Vir-

zas daiļrade. Viņš tiešām bija K. Ulmaņa autoritāra režīma

balstītājs, jā, viņa ideāls nebija demokrātiska iekārta, ta-

ču E. Virza, ka tas izlasāms šajā krājumā ievietotajos rak-

stos, radījis mākslinieciski augstvērtīgus darbus, kas bagā-

tina latviešu literatūru, un ne velti viņa poēmu prozā

"Straumeni" kādreiz skola mācīja literatūras stundās.

Vel jāņem vērā, ka literārs sacerējums reizēm var ie-

mantot citādu, no rakstnieka sākotnējās ieceres atšķirīgu

traktējumu vai skanējumu. Rainis pirmā pasaules kara apstāk-

ļos dramatiskajā poēmā "Daugava" ierakstīja dzejoli "Daugav'
abas malas". Latvija toreiz bija sadalīta divas daļas, vienu

pusi līdz Daugavai bija okupējuši vācieši, otru aizstāvēja
latviešu strēlnieki un krievu karaspēka daļas. Toreiz lat-

viešu tautai bija svarīgi izdzīvot, bija svarīgi, lai Lat-
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vijaa teritorija paliktu vienota un nesadalīta. Trīsdesmita-

jos gados dziesmas teksts iemantoja citādu nokrāsu - un ta

kļuva par Latvijas vienotības himnu. Tāpat himnisku skaneju-

ju iemantoja vairāki agrāk rakstīti V. Plūdoņa dzejoļi.

Šajā krājuma kaut epizodiski ieskicēta kada līdz šim

nepilnīgi izgaismota 20.-30. gadu literāras dzīves īpatnība.

Latviešu literatūra šaja laika gāja nacionālas savdabības

ceļu, un tomēr mūsu literatūra neveidojas uz izolētas salas,

bet to ietekmēja dažādi Eiropas literāri estētiskie strāvo-

jumi. Par tiem ieskatu sniedz I. Salcevičas apcerējums, kurā

pierādīts, ka A. Kurcija divdesmito gadu estētiskajā plat-

formā iekauseti vairāki tā laika Eiropas literārie virzieni,

savukārt L. Akurātere izseko ekspresionisma izpausmēm lat-

viešu dramaturģijā.

Krājums "Materiāli 20.-30. gadu latviešu literatūras

vēsturei" ir pieteikums, pirmais solis plašam darbam, pie

kura institūta līdzstrādnieki tikko kā ķērušies.

V. Hausmanis



V. Vecgrāvis

Edvarta Virzas "Straumēni" - ierosmes avoti

un mākslinieciskās metodes problēma

Par E. Virzas poēmu proza "Straumēni" pēckara gados ir

izteikti viennozīmīgi spriedumi: "melīga", "tendencioza",

"reakcionāra", "laikmeta realitātei neatbilstoša" v. tml.

Gandrīz vienmēr šadu spriedumu pamata ir bijusi autora per-

sonība - proti, E. Virzas labējie politiskie uzskati un pro-

ulmaniska politiska darbība, tas vienādošana ar viņa literā-

ro darbu idejām. Šadu "Straumenu" vērtējuma vulgarsociolo-

gisku versiju 1933. g. nogale izvirzīja A. Talcis žurnāla

"Domas", un nedz 30. gadu kreisa kritika, nedz padomju lite-

ratūrvesture nav mēģināts šo E. Virzas darbu skatīt un ana-

lizēt plašāka literatūrvēsturiskā un teorētiska konteksta,

metodes un māksliniecisko īpatnību aspekta. "Straumēni" nav

viennozīmīgi sociologizējams darbs, ta idejiskie, tikumiskie

un mākslinieciskie slāņi aptver krietni vien plašāku īstenī-

bas estētiska atveidojuma ainu par kreiso literāro aprindu

akceptēto "budža sētas apoteozi". Vērtējot "Straumēnus" gan

ka mākslas darbu, gan ka ideju ruporu, svarīgi ir izsekot,

kadu faktoru ierosmēs E. virza nonāk līdz šī darba tapšanai,

ka veidojas "Straumenu" intonācija, stilistika un viegli mis-

tiskais, estetizētais, patoseti liriskais un vienlaikus kon-

krētais dabas un cilvēka skatījums. "Straumenu" ieceri un

tapšanu impulsē vairākas pagātnes literāras tradīcijas, vai-

rāku literāro metožu saplūsme, ka arī paša E. Virzas indi-

vidualitāte un 20. gadsimta visa Eiropas literatūra un māk-

sla raksturīgie mēģinājumi atrast vai pat atjaunot to cilvē-

ka iekšējas harmonijas,ētiskas un estētiskas stabilitātes "sa-

liņu",kas varētu kalpot ka pretspēks arvien pieaugošajam merkan-

tilismam,oilveku savstarpējai atsvešinātībai un atsvešinātībai

no dabas,no darba rezultātiem,no tikumiskajiem kritērijiem.Viena

no šadiem"oilvēoes zelta laikasta"meklējumu virzieniem bija



7

atgriešanās pie lauku dzīves idilles, patriarhālās utopijas

kā pretstata mašinizētajal, kapitālistiskotajai dzīves īste-

nībai. Jau E. Virzas laikabiedri pietiekami labi saprata vi-

ņa izteikta zemnieciska ideāla neiespējamību realitātē.

E. Raisters savos memuāros "Kad mēs bijām jauni" (ASV,

1972. g.) rakstījis: "Virzas laiks jau bija pagājis, pirms

paguvis nonākt līdz todienu zemnieku apziņai, kaut arī to

aizrāva Virzas dzejas patoss un spēks .. Virza nebija poli-

tiķis, viņš bija jūsmotājs un dzejnieks.." Zīmīgi, ka šajā

vērtējumā E. Virzām piedēvēts romantiskais apziņas tips, ku-

ram raksturīgs, pirmkārt, patosēts un dažkārt ari nekritisks

ideāla cildinājums, otrkārt, īstenības skatīšana un arī vēr-

tējums pretstatos, treškārt, dzīves atveidojums divos plānos -

reālajā un konceptuālajā. Padomju literatūrvēsture gan E. Vir-

zas personība, gan viņa daiļrade 3katlta reālisma estētikas

gultnē, nerespektējot E. Virza3romantisko apziņas tipu un

māksliniecisko domāšanu, kas veidojas arī romantisma "pēc-

teču" - parnasismc, simbolisma, kā arī "priekšteča" franču

klasicisma ideju ietekmē. Reālisma poētikai E. Virza ir gau-

žām tāls, un viņa tieksme izcelt cildeno, monumentālo, he-

roisko, estētiski apgaroto ir raksturīga klasicisma poētikas

īpatnība. E. Virzas estētiskajam ideālam "Straumēnos" (tāpat

kā gandrīz visa daiļrade) piemīt retrospektīvs raksturs,

daudzviet vērojama nostalģija pēc t. s. harmoniska un cildenā

dabas oilvēka, kuru E. Virza savā laikmetā, it īpaši 20.

un 30. gadu realitāte, nespēj atrast ne objektīvi, ne ari

subjektīvi. 20. un 30. gadu Eiropas literatūras (skandināvu,

kā ari mazo tautu - beļģu, provansiešu, kataloņu, Iru v. c.)

noris konstants process - kā opozīcija cilvēku tikumiskā un

garīgā līdzsvara ārdošajiem spēkiem tiek meklēta piesaiste

t. s. mūžīgajām vispārcilvēciskajām vērtībām, kurām pakļau-

joties un kurās iesaistoties cilvēks varētu justies vien-

gabalains, garīgi un tikumiski stabils. Šādi procesi noris

gan neoromantiskaja, gan neoklasicistiskajā literatūrā, ar

retrospektīvu utopiju aicinot atgriezties atpakaļ nosacītā,

hermetizēta pasaule. It īpaši spēcīgi šāds process noris
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tajās literatūrās, kuras pasaules literārajā arēnā ienāk no-

vēloti vai kurās ir saglabājusies saikne ar patriarhālo dzī-

vesveidu, ar folkloristiskām un mitoloģiskām tradīcijām. Zem-

nieku dzīvesveida idealizācija un estetizācija kā nāciju kon-

solidējošs spēks, daba un darbs kā svētuma jēdzieni un kri-

tēriji - šādas īpatnības ir norvēģu (K. Hamsuns, 0. Dūns),
dāņu (V. Jensens), provansiešu (Žozefs d'Arbo), spāņu
(R. Vaļje-Inklāns), zviedru (Z. Lāgerlēva), franču (Ž. Žiono)
v. c. literatūrās. Daļa šādas ievirzes darbu top zemkopju pa-

saules uztveres cildinājuma formā, antropomorfizējot dzīvo

un nedzīvo dabu, uzsverot kosmosa spēku un likumību nozīmi

zemkopja dzīvesveida ciklizēšanā, uzsverot cilvēka un dabas

saskaņu, vienotību, uzsverot iepriekšējo paaudžu tikumisko

principu, pasaules uztveres un darba ētikas pārmantojamības

nepieciešamību. "Straumēniem" radniecīgs pasaules skatījuma
un mākslinieciskās realizācijas modelis ir ari 30. gadu lat-

viešu tēlotājā mākslā, piemēram, K. Miesnieka, A. Cīruļa,
J. Strazdiņa, J. Blnes, A. Annusa v. c. darbos.

E. Virzas psihostruktūras būtiskās iezīmes, kā liecina

gan memuāri (V. Cedriņš, E. Smiļgis), gan paša rakstnieka

vēstules un daiļdarbi, ir, pirmkārt, izteikti emocionāls, sa-

kāpināts jūtīgums pret dabu tās kustīgumā un pārmaiņās, otr-

kārt, spēcīga tieclba priecāties par visu konkrēto, reālo,

vēl precīzāk - krāsaino un monumentālo. E. Virza pieder pie

sensuāla tipa māksliniekiem, un šī īpatnība atklājas jau vi-

ņa pirmajā dzeju krājumā "Biķeris", kurā dominē jutekliska

tieclba pret konkrētu sievieti, tās fizisko skaistumu. E. Vir-

zām sveša daudzu romantiķu abstraktā metafizika gan mīlestībā,

gan dabas uztverē. Viņam nav raksturīgas bezgalības alkas,

ilgošanās motīvi. Taču tajā pašā laikā, šķiet, ietekmējoties
no E. Verhārena monumentālajiem un viegli mistiskajiem Flan-

drijas motīviem, E. Virza pasauli skata klasicisma kategori-

jās, proti, Dievs, daba un zeme kā dievība, valdnieks kā

saimnieks, tauta kā kolektīvtēls, kas pakļaujas Dievam.

Visam E. Virzas personības skatījumam pamatā ir noteik-

ta filozofiska koncepcija - cilvēka iedzimta daba, viņa ju-
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kļi un darbība ir dabas speķu un likumību izpausme.

B. Virza ir zemgalietis. Zemgales monumentālas, krāš-

ņas dabas vidū, bajāriskajā, patriarhālajā seta izveidoju-

šies tikumiskie un estētiskie priekšstati, ļoti Ipatais, ne-

steidzīgais dzīves ritms, dzīve, kura zemnieks vel nav zaudē-

jis saskanu ar dabu, - šī lielā mera mītiska dzīves uztvere

(kuras tapšanu sekmē B. Virzas vecmāmiņas nostāsti) ir E. Vir

zas estētikas un "Straumenu" ideju spēcīgs impulss.

Jau gadsimta pirmajā desmitgade E. Virza, sekojot savai

individualitātei un simbolisma estētiskajiem priekšstatiem,
kā dzīves pamatvērtības akceptē cilvēka dabiskos instinktus,

cilvēka kaislības un mūžīgās eksistenciālās piesaistes. Tā

ir fiziska, taču arī estetizēta mīlestība, jutekliska dabas

uztvere. Dzīvības dabiskums, patiesums, dievišķīgums, dzīvī-

bas daudzveidīgais majestātiskums un ekstāze ir viņa pasaules

skatījuma pamatā. lespējams, ka B. Virza ir pats konkrētākais

un pats jutekliskākais no latviešu rakstniekiem. Viņu absolū-

ti neinterese neiespējamais, nereālais, metafiziskais. "Viņš

Virza -V. Vļ7 ir tipisks telpas dzejnieks, un viņam ir

sveSa laika mūžīga trauksme
.. Viņš savu pasauli noenkuro mū-

žībā, lai tā tur vairs nekad nemainītos," par "Straumenu"

idejisko pamatu raksta J. Vesēlis.

"Straumenus" nedrīkst skatīt izolēti no B. Virzas daiļ-

rades metodes, no viņa estētiskajiem prinoipiem un māksli-

nieka personības. Ne "Straumeni", ne pārējie E. Virzas lite-

rārie darbi nav analizējami un vērtējami tikai reālisma vai

romantisma estētikas un māksliniecisko prinoipu gultne.

B. Virza ka dzejnieks veidojas simbolisma ietekme. Savai per-

sonībai atbilstošus impulsus viņš atrod ari akmeisma poētikā

(V. Dambergs liecina par B. Virzas lielo aizraušanos ar

A. Ahmatovaa un N. Gumiļova dzeju, E. Virza šo dzejnieku

dzejoļus ir pat latviskojis). No akmeisma, tāpat kā no franču

simbolisma B. Virza pārņem vai, pareizāk sakot, rod apstipri-

nājumu savai mākslinieciskajai tiecībai pec spilgta un konkre

ta redzes teļa. Viņš noliedz impresionisma aptuveno tēlainī-

bu un akceptē akmeisma detaliskumu.
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Rakstā par Blaumani E. Virza runā par diviem lielo kla-

siķu laikmetiem - antīko pasauli un renesansi, tajos saskatot

mākslu visaugstāko līmeni, jo tur "realitāte paaugstināta,

saredzot aiz tās mūžību". Šī iezīme ir visraksturīgākā "Strau-

menu" poētikai, un E. Virza šo no antīkās literatūras, kā arī

klasicisma un simbolisma pārmantotu realitātes dubultplānoju-

mu īsteno latviešu zemniecības epā, kurā, poetizejot pasaules

uztveres mītiskus īpatnības, cenšas radīt t. s. augstās dze-

jas stilu.

Šai patriarhālai utopijai, manuprāt, ir divas konsekven-

tas tendences: 1) noteikta sociāla opozīcija pret oilveka at-

svešināšanos no zemos un dabas, 2) emocionāli psiholoģiska

opozīcija pret cilvēku savstarpējo atsvešināšanos. Mūsu vēs-

turiskā pieredze ļauj apgalvot, ka "Straumēnos" vides, dabas

un cilvēku savstarpējo attiecību skatījums estetizēti humani-

zēta plāksnē ir 20. gadsimta cilvēku vēlme radīt garīgās sta-

bilitātes un cilvēka morālās pilnības cildinājumu.

Runājot par "Straumenu" ierosmēm, gan pats E. Virza, gan

citi vairākkārt ir norādījuši uz K. Donelaiša "Gadalaikiem",

0. Grosberga "Mežvaldiem", taču tikpat labi varētu minēt arī

citus darbus, kas cilvēku un vidi tēlo šādā rakursā, proti,

daba ir tikpat dzīva un jūtoša kā cilvēks, viss ir panteis-

tiskā gara iemiesojums un izpaudums. Šādu estētisku koncep-

ciju pauž arī Virzas "Straumēni" - cilvēka iekļaušanās dabā

kā harmonijas un vitalitātes devējā. Ja nerunā vulgārsociolo-

giski, bet gan pēc būtības, proti, mākslas darbu skatot kā

idejiski estētisku veselumu. Būtiski ir precizēt "Straumēnos"

tēloto laikmetu, tā robežas un darba māksliniecisko metodi.

Galvenokārt respektējami, manuprāt, ir E. Virzas tiešie nodo-

mi, rakstot šo darbu, šī darba rašanās priekšvēsture, impul-

si, idejas, nevis "Straumenu" interpretācija Ulmaņa autori-

tārā režīma skatījumā.

Pats E. Virza "Straumēnos" tēloto laikmetu nekonkretizē,

bet metaforiski to nosauc par "savas tautas jaunības seju"*

Atsevišķu reāliju pieminēšana, piemēram, tirgus skati, ciemo-

šanās ainas rudenī, ļauj spriest, ka viens no atpazīt iespe-
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jamiem posmiem ir pagājuša gadsimta 70.-80. gadi, vēlākais,

90. gadu sākums, neieejot 20. gs. robežās. Kā uzsvēris

J. Grīns, "Straumenu" pirmmetā-teiojumā "Zemgales sēta" (1928)

E. Virza izmantojis savas vecāsmātes nostāstus par dzimtās mā-

jas pagātni un cilvēkiem, kas tajā dzīvojuši. Jādomā, ka arī

"Straumēnos" (it īpaši ticējumu un mītiskās dzīves uztveres

ziņā) izmantoti rakstnieka vecāsmātes nostāsti par seniem

laikiem un senām paražām. Var teikt, ka laika robežas "Strau-

mēnos" atvirzāmas vēl tālāk, tām piešķirta koncentrēta, mī-

tiska nokrāsa.

Pirmkārt, tā ir 19. gs. 70.-80. gadu Zemgale, visplašāk -

vasaras nogales un rudens ainās.

Otrkārt, kā pats E. Virza raksta, tā ir "atstarota"

realitāte, "atstarotu" lietu saskarsme un arhetipiskas no-

zīmes realitāte, skatīta no redzespunkta "virs zemes", un

vienlaikus "iešana pa atmiņu pēdām", "pagājušās dzīves atspī-

dums mūsu prātā". J. Grīns šo "Straumēnu" slāni deve par

"maģisko reālismu", līdzīgi kā mūsdienās dēvē Latīņamerikas

literatūras fantastisko skatījumu.

Trešais slānis ir poetizetas, monumeatalizētas un hiper-

bolizatas dabas parādības un norises, piemēram, plūdu ainās,

labības pļaujas un rudens pilnbrieda ainās. Šeit jāmin arī

kamevalizēta skatījumā tvertas rudens rituālu un svētku ai-

nas.

Ceturtkārt, tā ir folkloristiskā jeb, kā to nosaucis

J. Kadilis, "mītiskā realitāte", kurā ietilpst veļu laika

atainojums, vectēva sarunas ar mirušajiem. Šajā slānī E. Vir-

za visu tēlo antropomorfizeti, dzīvniekus cilvēcisko, pie-

šķirdams tiem spēju domāt un pārdzīvot, izjust kāda augstāka

gara klatesmi. Mītiskajā realitāte saplūdināti latviešu

folkloras priekšstati ar baltizētu antīko mitoloģiju. Prof.

J, A. Jansons šai realitāte akcentēja senā pagāniskā cilvē-

ka animisko priekšstatu atspulgus. Tāpsc, manuprāt, nav ne-

pareizi šo "Straumenu" slāni uzskatīt par arhetipisku.

Argumentatāku viedokli par "Straumēnos" tēlotā laika

vēsturisko sabllvetību un simbolisko nozīmi varētu sniegt
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etnogrāfi un mitoloģijas pētnieki. E. Virzas vispārējie estē-

tiskie un literārie principi neļauj runāt par "Straumeniem"

ka darbu, kurā visiem speķiem būtu jāmeklē konkrēts vēstu-

risks periods. "Straumeni", kaut ari nosaukti par poēmu prozā,

ir uzrakstīti filozofiskas līdzības žanrā un veido mākslinie-

ciski sablīvētu telpu no dažādiem laikmetiem, pat alegorizetu

telpu, kurā laika un laikmeta kategorijām nav nozīmes, jo tē-

lotajai pasaulei, videi, notikumiem un cilvēkiem autors pie-

šķir cikliski atkārtojošos, nerimstošu un atjaunojošos j6gu,

citiem vārdiem - romantisku, mūžīgu jābūtību kā pirmskapita-

listiskajam zemnieciskās harmonijas un humānisma, zemniecis-

ka dzīvesveida poetizetam un eksistenciālam vispārinājumam.

"Straumenu" galvenais varonis, manuprāt, nav veca māja, kā to

uzsvēris prof. J. A. Jansons, bet gan cilvēks dabas ciklos,

cilvēks, kurš vienots ar visu dzīvo un nedzīvo dabu visapkārt.

Ne velti E. Virza cilvēcisko kokus, Ūdeņus, gadskārtu griežus,

tātad dabu, kā līdzvērtīgus "Straumēnos" tēlotajiem cilvēkiem.

J. Medenis apcere par E. Virzas prozu akcentējis: "Vir-

zas tēlojuma daba dzīvo līdzi cilvēkiem. Vissīkākās radības

likteņi ir līdzīgi un līdzvērtīgi cilvēku likteņiem. Sīka zā-

le, pāri jumtam izpleties koks vai govs kūtī miegā nodreb tā-

pat ka cilvēks, kad to pārņem baigi sapņi vai nojautas..

Pasaule izplešas lielajā un mazajā, un katrā ir sava bez-

galība ..
Savienoti ar dabu kā ar savām sievām, ļaudis nepa-

zīst nekādu šaubu par dzīves bezmerķību. Ik uz soļa redzama

dažādu radību paaudžu maiņa, viņi savu dzīvi skata tikpat

vienkāršu savā neizprotamībā, kāda ir daba." "Straumēnos"

dabas, cilvēka un oitu dzīvo radību pasaules izpratne un iz-

jūta tik tiešām ir panteistiska, tā sakņojas cilvēka dzīves

un darba saplūsmē ar kosmosa likumībām, garīgā un materiālā

harmonija veido vitālu dzīvesveidu. Nav pārspīlēts J. Medeņa

vērtējums, ka "Straumeni" ".. ir dzīvības un darba slavinā-

šanas augsta dziesma .. pirmskara Zemgales lauku paaudžu

darba epopeja", kurā ".. uz sirdīm runā sentēvu parašas, ti-

kumi un viņu darbarīki, kas kā svētums stāv sakārti gar ilgu

gadu cietinātam un saplaisājušām klēšu un riju sienām".
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Tieši tāpēc "Straumēnos" E. Virza sīki raksturo darbarīkus,

darba procesu, parāda tos estētiski apgarotus, mūžīgus un

pārmantojamus, tieši tāpēc "Straumēnos" patoseti aprakstīti

zirgi, govis, zosis, bites un koki - oši, kļavas, priedes,

aprakstīta maizes cepšana, labības pļauja, ražas novākšana

un ar to saistītie pagāniskie rituāli.

"Straumēnos" cildināta nevis kapitālistiska 20. gadsim-

ta lauku seta, merkantilizeta un dehumanizeta, bet gan

patriarhālā sēta, kas autoram ir ideāls, kas jāatjauno arī

20.-30. gadu realitāte. Savā publicistika, īpaši krājuma

"Zem karoga", E. Virza utopiski, ar lirisku ekstāzi iztēlo-

jas nākotne nepieciešamo un gaidāmo "atgriešanos pie darba

un zemes", prasa "zemes un mājas darba godināšanu ta, ka tas

bijis vecos laikos" ("Zem karoga", 20. lpp.). Šeit nepārpro-

tami konkretizēta E. Virzas "Straumenu" idejiskā ievirze,

proti, nevis budža un kapitālistiskās lauku sētas apoteoze,

bet gan latviešu zemniecības darba ētika, zemes pielūgsme

un dabas valdzinājums.

30. gadu kritika uzsvērts arī, ka "Straumēnos" E. Virza

telo gan bērnības dienu atmiņas (J. Kadilis), gan paaudžu at-

miņas (J. Veselis), tātad arhetipisko pasauli, kuras estētis-

kie ideāli un tikumiskie kritēriji nofiksēti jau folklora.

Var, protams, E. Virzām pārmest, ka viņš cenšas atjaunot ar-

haisku, aizgājušu un neatgriežamu dzīvi, taču tam pamata ir,

kā norādījis J. Grīns, viņa ticība dažu temu mūžīgumam un

sekošana klasiskiem paraugiem, proti, antīkajai literatūrai,

zemniektautu literatūru (piemēram, beļģu), kā arī klasicisma

tradīcijām.

E. Virzas mākslinieciskās apziņas tips aptver gan roman-

tisko, gan klasiolstinko. īpaši nozīmīga ir klasicisma estē-

tikas dominante, jo klasicisma atzīst visu stabilo, harmonis-

ko, mūžīgo caur Dieva vai valdnieka ideju, atzīst dievībai

glorificēšanu un cilvēka pakļaušanos augstākiem ētiskiem un

estētiskiem likumiem. Savās piezīmēs par franču klasicisma

dzejas talantīgāko pārstāvi Ronsāru E. Virza uzsvēris dabu
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un zemi kā "cilvēku likteņu valdnieces". Vecā Zemgales lauku

sēta E. Virzām ir vispirms, tikumisks ideāls. Kā liecina viņa

publicistiskie raksti, Virza nepieņem 30. gadu Latvijas lauku

īstenību, cilvēku morālās īpašības un pasaules uztveri un

utopiski prasa "Latvijas reorganizāciju pēc vecās latviešu

sētas principiem" ("Zem karoga", 106. lpp.). Runājot par Ul-

maņa autoritāro režīmu, Virza naivi uzsver, ka šis "režīms

prasīs salauzt egoismu, pašlepnumu, mantas kultu". "Šis re-

žīms," raksta E. Virza, "būs gara, bet ne materiālisma virs-

valdības režīms." Manuprāt, šie minētie izteikumi vistiešāk

raksturo "Straumenu" autora idejiskos un mākslinieciskos no-

domus kā tikumiskus un estētiskus, nevis politiskus. E. Vir-

za savā publicistika negatīvi vērtē buržuāzisko saimniecību

ar tās morālisko noslīdējumu, viņš uzskata, ka pilsētas civi-

lizācijas (tātad kapitālisma) ielaušanās zemnieku sētā ir sa-

ārdījusi zemnieka personības monolltumu un hermonlskumu.

"Straumenu" suģestija balstās arī Virzas izsmalcinātajā

stilistikā un sintakse. Abi šie jautājumi rūpīgi pētāmi gan

valodniekiem, gan literatūrteoretiķiem. Patlaban var izteikt

hipotēzi, ka darba stilistika lielā merā ir radniecīga baro-

kam. Šādu izteiksmi un poētiku E. Virza, šķiet, ir mācījies

no mūsu feodālā laikmeta autoriem, vispirms Glika un viņa Bī-

beles tulkojuma, kas arī veidots baroka stilistikas un sin-

takses tradīcijās. L. Bērziņa atmiņās liecināts, ka Manceļa

un Glika reliģiskās prozas stilistisko veidojumu E. Virza

vērtējis ļoti augstu. Impulsus šai izteiksmei B. Virzām va-

rēja sniegt arī franču renesanses un agrīnā klasicisma au-

toru atdzejošana. Baroks ar daudziem palīgteikumiem un div-

dabja teiciena konstrukoijām akcentē sintaktisku smagnejlbu

un himnisku monumentalitāti, tādejādi panākot intonācijā

cēlu, svinīgu patētiku. Tā uzsver grezni dekoratīvu stabili-

tāti, līniju plūstamību. Metaforikā īpaša loma tiek piešķir-

ta krāšņam epitetam. Barokam raksturīgi estētiski daudznozī-

mīgi, regulāri atkārtojošies elementi. "Straumēnos", piemē-

ram, vairākkārt atkārtojas celiņu motīva, kas aimbolize gan

aaimea ceļua uz kūti un riju, gan arī - zvaigžņu ceļus, peo
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kuriem "Straumenu" ļaudis veido savu harmonisko dzlveskartlbu.

Barokālu smagnējību darbam piešķir ari biežās daktiliskās tei-

kumu beigu frāzes un izvērstas personifikācijas kā patētiski

himniska stila būtiska pazīme, piemēram, E. Virza plūdu stei-

gu pielīdzina zirga aulekšošanai, avota ūdens, kas nū.kno

dziļām apakšzemem, runā draudzīgu valodu utt. Galvenē, intonā-

cija "Straumēnos" ir himnisks patoss, kura saknes meklējamas

klasicisma proponētajā "augstajā stilā". Šī stila būtiska pa-

zīme ir ari ritmizetas prozas dominante.

Jāuzsver ari glezniecībai tuvā vizuālā konkrētība "Strau-

mēnos". E. Virza parāda Zemgales dabas krāšņumu, krāsainību

un daudzveidību, mākslinieciski realizēdams savu publicistis-

ko darbu ideju, proti, velmi pierādīt savas dzimtenes skais-

tumu. E. Virza rakstījis: "Bieži vien ļaudīm nav acu savas

zemes daiļuma aplūkošanai. Vajadzīgs, lai kāds viņiem tās

iedotu, ka viņi varētu cienīt un mīlēt savu zemi."

Minot "Straumenu" ierosmes avotus un krāšņo stilistiku,

prof. A. Jansons nosauc veselu virkni darbu, kuri ir tiem

tipologiski līdzīgi, piemēram, K. Donelaiša "Gadalaikus",

Hesioda "Darbus un dienas", Vergllija "Georgikas", visbei-

dzot, ari Reimontes "Zemniekus" un Grosberga "Mežvaldus".

Taču, manuprāt, tas ir tikai paralēles - un runāt par tie-

šiem ierosmes avotiem šo minēto darbu sakara ir iespējams ti-

kai hipotētiski kā par versiju. Prof. J. A. Jansons ka

"Straumenu" stila pirmsākumu min 1917. g. decembri uzrakstī-

to E. Virzas publicistisko darbu "Izpostītā Latvija", kurā

dažuviet jau redzama E. Virzas negatīvā nostāja pret so-

ciālistisko revolūciju un latviešu strēlnieku pāriešanu re-

volūcijas pusē. Šī politiska pārliecība "Izpostītajā Latvi-

jā" pastāv līdztekus monumentāli himniskā stilā tēlotam Lat-

vijas dabas ainavām, zemes skaistuma un latviešu zemniecības

darba tikuma un garīgā sīkstuma slavinājumam. Te tik tiešām

var saskatīt "Straumenu" pasaules vērojuma un stila pirmo

realizāciju publicētā liriskas prozas teksta. Taču, precizē-

jot tēlojumu krājuma "Zaļā Zemgale" atsevišķu darbu tapšanas

laiku, kā arī krājuma "Dievišķas rotaļas", dzejoļu, bet it
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īpaši E. Verhārena atdzejojumu laiku, šo 1917. g. nogales

robežu iespējams atvirzīt tālāk, tādejādi argumentetak para-

dot E. Virzas māksliniecisko nodomu veidošanas laiku lauku

dzīves atainošanā. Pēc krājuma "Biķeris" (kurš gan lasītājiem,

gan kritikai šķiet nepieņemams tā neslēptās erotikas un ju-

tekliskuma deļ) iznākšanas 1907. gadā E. Virzas daiļrade sā-

kas vērtību pārvērtēšana. Tas nenozīme, ka E. Virza savos

darbos atteiktos no miesiskas mīlestības vai sievietes ero-

tiska attēlojuma. E. Virza paplašina savu poētisko izjūtu

loku. Oriģināldarbus viņš raksta maz, toties daudz studē

franču literatūru, it īpaši klasicisma autorus, tulko G. Pie-

beru, bet vissvarīgākā ir E. Verhārena dzejas tulkošana un

iepazīšanās ar franču simbolismu.

Kā liecina V. Damberga memuāri un publikācijas periodi-

ka, līdz 1914. gadam, kad sākas pirmais pasaules karš un vē-

lāk bēgļu gaitas, E. Virza ir atdzejojis tādus monumentali-

zetus, hiperbolizetus, episki ievirzītus B. Verharena dzejo-

ļus no krājuma "Flandrijas ainas" (1904) kā "Skaistā meitene",

"Cūkas", "Maizes cepšana", "Šķūņi", "Labības klētis", "Senas

dzīres", "Govs", "Koki". Autoritatīvākais E. Verharena daiļ-

rades pētnieks Padomju Savienībā J. Prīds par šo dzejoļu

mākslinieciski un filozofiski nozīmīgākajām īpatnībām atzīme

dabas pielūgsmi, cilvēka dzīves iekļaušanos kosmiskajos rit-

mos. E. Verharena krājums ir dzejnieka dzimtenes liriska

enciklopēdija, metodiska dzimtenes izpēte, sākot ar vēsturi

un dabu, beidzot ar oilvekiem un viņu tikumiem, kopumā veido-

jot sintētisku Flandrijas zemniecības koptēlu. "Flandrijas

ainās" oentrālo vietu ieņem oikls "Gadalaiki". Gadskārtu cik-

la motīvi arī vēlāk ir viens no E. Verhārena dzejas vadmotī-

viem. Hipotēzes veidā jāteic, ka pirmos impulsus "Straumenu"

kompozīcijai un vairākām jutekliski sakāpinātām ainām, zem-

nieoisko prieku un uzdzīves ainu tēlojumam varēja sniegt

E. Verhārena dzeja, šo domu apliecina ari V. Dambergs savos

memuāros. E. Virzas krājuma "Laikmets un lira" dzejoļos

"Kūts", "Siena vezumi", "Laukos", "Rudens" ir B. Verhārenam

ļoti radnieoīgas lauku žanra ainas. Hronoloģiski šie dzejoļi
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datējami ar 1918.-1920. g., taču E. Verharena tieša ierosme

3au 1912. gada ļauj uzskatīt, ka E. Virzām pirmie impulsi

lauku dzīves tēlojuma ir absolūti mākslinieciskas, ne poli-

tiskas dabas. Dzejnieka biogrāfs J. Lapiņš, acīmredzot pec

paSa E. Virzas izteikumiem, raksta, ka "Virzām ļoti imponē-

jis Verhama pasaules izjūtas misticisms". Ar pedejo šeit

jāsaprot E. Verharena dzejas divi piani - konkrēti reālais

un simboliskais, kura zemnieku dzīve vispārināta ka cilvēces

un tautas pakļaušanas kosmiskajam likumībām, gadskārtu un ga-

du griežiem. Ka lieoina V. Damberga, E. Virza visbiežāk dekla-

mējis B. Verharena dzejoļus ar lauku dzīves ainām, uzsverot

tēlojuma aullgumu un majestātisko ritmu. E. Virzas šī posma

dzejoļos ir tādi zīmīgi teli kā "zāļu smarža", "palss rugājs,

zirnekļtlkliem vīts", "aizmiguši lauki", "viegls saules zel-

tains atspīdums / virs leni nomirstošās druvas".

Ir autori, kuru darbu stilistika un dubultplānojums ti-

pologiski ir līdzīgs "Izpostītai Latvijai", "Zaļai Zemgalei"

un "Straumeniem". Otrkārt, kā liecina E. Virzas vēstules

V. Dambergam, būtisks faktors ir 1913. g. beigās sākusies ie-

pazīšanas ar antīko literatūru, konkrēti - romiešu literatū-

ru, un gandrīz vienlaicīgi tas akceptēšana literārā un sa-

biedriska ideāla līmeni.

Savās vēlākas apoeres par literatūras virzieniem un sa-

biedrisko nozīmi B. Virza antīko literatūru verte ka augstā-
ko mākslas parādību tiklab stilā, kā idejās. Antīkās mākslas

interpretācija B. Virzas skatījumā ir klasioistiska: "Grieķu
mākslinieki bija dievu gribas izskaidrotāji, viņu gudrības

tulki." Tālāk E. Virza uzsver antīkās mākslas saistību ar

aenSu kultu, ar dzimtenes dabas īpatnībām. Viņš raksta:

*.. aenšu kulta grieķu un romiešu dzejniekus piesaiatlja pie

apkārtnes, kura viņi dzīvoja, un lika viņu dzejām strāvot no

viņu dzimtenes zemes
.. Toreizējais agrārais dzīvea ritma

bija taa, kas šiem dzejniekiem deva laika diezgan radīt bez

ateigaa, izdomājot līdz galam visus jautājumus.." Peo

B. Virzas domam, visa reneaanses Eiropa savu kultūrapziņas
modeli veidojusi no "antīkaa gudrības un dzejaa strauta".
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Viņš uzsver ari, ka nācijas īpatnības vispilnīgāk spej izteikt

tikai literāti, kuri antīko literatūru uztver kā "vispamāoošā-

ko skatuvi", kura parāda visas cilvēka "cildenās īpašības".

E. Virza raksta: "Vergilijs apdzied Romas zemniekus un viņu

darbus. Cauri diviem gadu tūkstošiem skan šis pamācības par

bišu, vīna dārzu, lauku un lopu kopšanu .. Šie panti ir skais-

tākie, kādus Eiropa radījusi." Vergilija "Georgiku" pamatide-

ja, kā raksta H. Gasparovs, ir lauku darba svētums un visas

pasaules kārtības harmoniska stabilitāte. Viss pasaule un kos-

mosā ir likumsakarīgs, un tikai cilvēka prāta aprobežotība

vai netikumība spej izjaukt pasaules harmoniju. Vel citiem

vārdiem - "Georgiku" "filozofiska j6ga izpaužas dievišķo,

harmonizējošo un mūžīgo pamatvērtību apliecināšanā". Vergili-

jam zemnieku dzīve simbolizē dabas likumību konsekventu res-

pektēšanu. M. Gasparovs "Goorgikas" vērtē kā cilvēces senās

sinkrētiskās pasaules izjūtas literāri rafinētu modeli un uz-

sver to lomu 20. gadsimta literatūrā, kas meklē pretspēkus

cilvēku decentrejošiem, haotizejošiem procesiem. Vergilija

"Georgiku", tāpat bukoliku filozofiskās un eksistenciālās ide-

jas izmanto 20. gadsimta konceptuālais romāns, atsevišķi neo-

romantiķi lirika un liroepikā (piemēram, V. B. Jeitss). Vis-

pārinot Vergilija darbu nozīmi, Gasparovs uzsver, ka "20.gad-

simts no jauna ieraudzīja viņā, t. i., Vergilijā, vienu no

savu māksliniecisko meklējumu aizsācējiem" un "Vergilija

bija viens no neoklasicisma veidošanās impulsetājiem". Antīkā

laikmeta māksla E. Virza uzsver arī formas normatīvismu, ko

pārmanto klasicisms, kanonizējot skaistā un cildenā kategori-

jas kā kalpošanu vispirms Dieva, tad tēvzemes un valdnieka

idejām. Zemākā izpratne Dievs tiek vienādots ar dabu un kos-

mosu. Klasicistiskais panteisms blakus latviskās mitoloģijas

dievību panteonam E. Virzas "Straumēnos" veido visaugstāko

hierarhisko slāni, kuram pakļaujas ne tikai saimes ļaudis,

bet arī saimnieks. Taču šī īpatnība saiatīta ar klaaioisma

ietekmi E. Virzas mākslinieciskajā domāšanā.

Šos visus minētos "Straumenu" idejiskās un saturiskās

ierosmes impulsus koncentrēti parāda 1923. gadā izdotais



19

ļ'.tirzās tēlojumu krājums "Zaļa Zemgale". No 15 tēlojumiem

10 tieSak vai netiešak attēlo pirmskara Zemgales zemnieku

dzīvi un dabu. Daži no tiem organiski iekļautos arī "Strau-

menu" satura, piemēram, "Lopu dvēseles", "Lielupes plūdi",

"Meža pļava", "Mājas pie Lielupes", "1915. gada vasarā Kurze-

me", "Pārnākšana". Šie tēlojumi top, sākot ar 1916. g. nogali

kad dzejnieku mobilizē un viņš kļūst par latviešu strēlnieku

5. Zemgales pulka cīnītāju. "Zaļās Zemgales" tēlojumos, tāpat

kā vairākos Zemgales dabu apdziedošos dzejoļos E. Virza rāda

ari zemgaliešu un kurzemnieku traģiskās bēgļu gaitas. Visi

1917. gadā tapušie tēlojumi retrospektīvi un poetizēti tēlo

aizejošo un kara sagrauto Zemgali, laikmetu, kad cilvēks ir

bijis iekšēji viengabalains un laimīgs, strādājot savu darbu

un esot ciešā saskare ar dabu. Jau "Zaļajā Zemgale" viņš uz-

sver dabas neiznīcināmo vitalitāti, var pat teikt, ka daba

B. Virzas izpratne pretojas karam, varmācībai un iznīcībai.

Viņš uzsver arī kosmosa likumību nozīmi Zemgales zemnieku

dzīve, uzsver visai cilvēcei raksturīgos arhetipiskos pasau-

les uztveres priekšstatus, piemēram, Lielupes doto auglīgumu

salīdzina ar Nīlas doto auglīgumu, dzīvnieku izjūtas kā līdz-

vērtīgas pielīdzina cilvēka izjūtām. "Zaļajā Zemgale" dzej-

nieks, domājams, mātes traģiskās nāves iespaidā, uzsver arī

mātišķlbu ka vispārcilvēcisku ideju. "Zaļajā Zemgale" rak-

sturīgā episkā plūdumā un varenībā, kas rada "Straumēniem",
Virza slavina trīs galvenās vērtības - dabu, darbu un dzīvī-

bu, kuras grauj pirmais pasaules karš. J. Medenis apcerē par

B. Virzas prozu raksta* "Ja salīdzinām tos "Zaļās Zemgales"

tēlojumus, kas sarakstīti jau vairāk kā priekš desmit gadiem,
ar "Straumēniem", tad redzam, ka satura un stila tie stāv

ļoti tuvu, visus tos iedvesmojusi senā Zemgaļu sēta un tie

paši izteiksmes līdzekļi ..
No vienkāršām, ar dabu saskanīgām

ļaužu gaitām karš pēkšņi rada traģiskus likteņus .. Tur saim-

niece, mājas dvēsele, bēgļu gaitās krīt, lodes ķerta, necik

tālu no savām mājām. Jaungada naktī vecajā, sagrautajā lopu

kūtī lopu dvēseles satiekas ar nelaiķi saimnieci, kas kopa

ar tiem pārlaidusi nepārredzamas ziemas un vasaras. Un šie
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apokaliptiskie suņi, skrējēji caur atstatam zemgaļu sētam,

šīs pamestas un baiļu izdzītas maju dvēseles, kuru likteņi

tik līdzīgi cilvēku likteņiem ..
Rakstnieka iemīlētaLiel-

upe, šī sievišķīgāka Latvijas upe, minēta vai ikkatrā viņa

tēlojumā, tā ir kā kāda gaiša dievība dzimtajam apvidum, kas

tam piešķir bezgalīgu plašumu, skaistumu un auglību." Blakus

šiem cilvēka kā dievības un upes kā dievības simboliem E. Vir-

za uzsver ari koku, zāļu dievišķlgumu un harmoniju. Tēlojuma

"Vasarsvētkos" 3. Virza raksta: "Kādā brīnišķīgā saskaņa at-

radās ozola līko zaru miers ar augsto debesu mieru: Vai tāpat

nevajadzēja dzīvot arī viņam, Anaim Gobām tēlojuma galvena-

jam varonim - V. vaigu vaigā ar šo dabaa plašumu, ar pu-

tekļainiem, ar zemi nosmērētiem lauku strādniekiem un šiem te

lietainiem, te sniegainiem, te atkal saules apspīdētiem apvār-

šņiem." "Zaļajā Zemgale" E. Virza uzsver latviešu "slepenās

saites, kas ļaudis saistīja ar zemi", ar pēdējo saprotot ap-

dvēseļotu dabas uztveri. E. Virza antropomorfizē dabu: vārpas

viņa tēlojumos čukst, migla lēni lavas, druvas aug un gaida.

Vispārinot var teikt, ka "Zaļās Zemgales" pasaules izjūta (tā-

pat kā "Straumēnos") blakus arhetipiskajam folkloriatiakajam

skatījumam ir simbolistiska (proti, dubultplānos) vai dažkārt

pat ekspresionistiska (tēlojuma "Suņi" nobeigums). "Zaļa Zem-

gale" fiksē E. Virzas oriģinālo stilistiku un pasaules uztve-

ri desmit gadu pirms "Straumēniem", taja apvienoti poētiskā

un mītiskā reālisma elementi ar aimbolismu. "Straumēnos" šim

modelim pievienojas vel klasioistisks vērtību akatījums. Kla-

sicisms cenšas laicīgo absolutizēt kā mūžīgo, reālajam pie-

šķirt ideālā formas, individuālo pakļaut stabilai, pārmantotai

ētikai.

Šos visus minētos klasicisma prinoipus E. Virza realizē

ari "Straumēnos", tikai antīka vai galma fona vietā E. Virza

rāda idillizētu nacionālo pagātni, nacionaloa arhetipus, ie-

kļaujot tos klasicistiski noslēgtā telpā - lauku patriarhālas

saimniecības gadskārtu ritējumā. Klaaiciati ideālo kārtību

rāda organizētā telpā - galmā vai dievību afērā, turpretī

E. Virza to ietver latviskās saimes un sētas telpiska vide,
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kurā visa pakļauts organizētam centram - saimniekam, kas vadās

p6c Dieva likumiem, uztur hierarhiju un pakļautību šiem liku-

miem. Galmu aizatāj saime, valdnieku - saimnieks. J. Kadilis

pamatoti uzaveris, ka E. Virzas posmā "nav atsevišķa indivi-

duāla varoņa, visaa poēmas varonis ir saime visā tās kopī-

bā.., kas ietver aevī ne tikai cilvēkus, bet ari visu dzīvo

radību un lietas. Katram šinī kārtībā ir noteikta vieta, un

viaa dzīve te norit pec negrozāmiem likumiem. Vel tālāk -

E. Virza nojauc ari robežas starp dzīvajiem un mirušajiem.

Tā Virza ari dzīvos iekļauj mūžīgajā tapšanas ritmā.." Tieši

81 pedejā "Straumenu" īpatnība, domājams, ļāvusi R. Kroderam

v. 0. E. Virzas daiļrades metode saskatīt maģiskā reālisma

iezlmea. Hipotētiski var izteikt domu, ka "Straumēnos" pasau-

lea akatljuma daudzviet sasaucas ar G. Garsijas Markesa,

H. Kortasāra, H. L. Borhesa, V. Ljosas mītisko un vispārcil-

vēcisko vērtību izpratni.

Virzas "Straumenu" cilvēki ir harmoniski un gandarīti,

dzīvojot stingri ci.klizetā, ritualizetā pasaule, kurā valda

pakļaušanāa (viena no klasicisma pamatidejām!) noteiktiem li-

kumiem un kārtībai. Virzām daudzkārt pārmesta autoritārā re-

žīma cildināSana, valdnieka kulta akceptēšana, kas izpaužas

nedaudzās vietas ari "Straumēnos". Jāuzsver, ka šis valdnie-

ka kults viņa daiļrade veidojas tieši klasicisma ietekme, ak-

ceptējot Malerba un Bualo, kā ari citu franču renesanses

dzejnieku un filozofu, piemēram, Ž. dc Mestra domu par vald-

nieka lomu nācijas konsolidācijas procesa, nācijas īpatnību

atklāsme un tās gara aktivitāte. Būtiski, ka vairāku Eiropas

tautu literatūras (piemēram, poļu, čehu, ungāru) klasicisms

un veiak 20. gadsimta neoklasicisms par "augsta slāņa" galve-

no kritēriju izvirza nācijas identitātes un vienotības jēdzie-

nu, ar to aaprotot nacijaa konsolidēšanās nepieciešamību gud-

ra un darbīga valdnieka vadībā. E. Virzas daiļradē šī iezīme,

Šķiet, veidojaa tieši klasicisma estētisko kanonu ietekmē.

Jāpiebilst, ka vienotības un kopības idejas realizēšanas ie-

spēju vienīgi valdnieka darbības rezultāta E. Virza netieši

akoepte arī savā apraksta par redzēto Padomju Savienība
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30. gadu sakuma. Te E. Virza cildina Staļina personības kul-

tu un varas koncentrāciju vienas personības rokas. Domājams,

ka Virzas psiholoģiskajam tipam raksturīgs autoritārisma

kults vispār.

Tradicionālo klasicisma modeli E. Virza "Straumēnos" pa-

pildina ar dievišķotu dabu, un ta jau ir romantisma prerogatī-

va. Līdzīga iezīme ir raksturīga arī citiem 20. gadsimta neo-

klasicistiem, piemēram, P. Valerl Francijā, 0. Bžezinam čeho-

slovakija, H. R. Himenesam Spānijā, vai neoromantiķiem, piemē-

ram, V. B. Joitsam Īrijā, L. Stofamam Polijā. E. Virza ideju

par nepieciešamību atgriezties pie dabas guvis no Ž. Ž. Ruso.

Rakstā par romantisma 100 gadu vēsturi viņš uzsver, ka "Ruso

mācījis cilvēkam dzīvot saskaņā ar dabu, tādejādi paplašinā-

dams klasičistu ieteikto tematiku un rosinādams pētīt un iz-

prast to lietu būtību, kas ir ap cilvēku". Šīs Ž. ž. Ruso un

romantiķu idejas akceptētas ari "Straumēnos" ar tajos pausto

darbarīku, darba procesa simbolisku poetizāoiju, piemēram,

sviesta kūlēju E. Virza pielīdzina cēlai dievmātei, vectēva

darbu salīdzina ar bišu darbu, cilvēku un viņa veikumu un vie-

tu mūžībā pielīdzina gan lapai, gan graudam, kuri dabā oiklia-

ki atjaunojas. Vispārinot jāuzsver, ka "Straumēnos" E. Virzas

sabiedriskais un estetiskaia ideāla ir antīkās un klasicisma

mākslas sludinātā cilvēka un vides, cilvēka un kosmosa, cil-

vēka un tikumisko kritēriju harmonija. Šos priekšstatus dzej-

nieks papildinājis ar latviešu mitoloģijas un arhetipiskās

pasaules koncepcijas izpratni, kā arī ar simbolisma (it īpaši

ar Verhārena simbolisma) dubultplānu un reneaanaiako un folk-

loristisko optimismu. Balstoties arī uz 20. gadaimta literatū-

ras un literatūrzinātneapieredzi un atzinumiem, "Straumenu"

māksliniecisko modeli varētu uzakatīt par klasioistiskotu mī-

tisko reālismu. Žanriski "Straumeni" savā tipologija ir rad-

niecīgi 20. gadsimta literatūrai raksturīgajiem eplaki ekaia-

tenciālajiem romāniem-līdzlbām, atāstiem-līdzlbām (A. Kami,

Dž. Apdaiks, Ž. P. Sartrs, Dž. Orvels v. c).

Skatoties "Straumēnus" pasaules literatūras konteksta,

jāteic, ka tie pieder tam literatūras atzaram, kas oentra
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izvirza jautājumu, ka cilvēkam izdzīvot pasaulē, ko irdina

kapitālistiskas civilizācijas, tehnizacijas disharmonijas ra-

dīto cilvēku savstarpējā atsvešināšanās, sašķeltība dažādās

sooialas lomās. Lielākoties visi šie meklējumi noris retro-

spektīvu vai nākotnisku utopiju forma, mēģinot radīt pret-

metu oilveku ārdošajiem, dehumanizejošajiem, pat iznicinoša-

jiem speķiem. "Straumēni" mūsdienu skatījumā ir cilvēka un

dabas harmoniskas vienotības grāmata, 20. gadsimta mašinizē-

tās civilizācijas neizkropļota dzīvesveida morāles kritēriju

poetizets un eksistenciāli vispārināts tēlojums. Tas ir darbs,

kurā, neraugoties uz autora šķiriski ierobežotajiem politis-

kajiem uzskatiem, mākslinieciski spoža formā izteiktas vispār-

cilvēciskas, mūsdienas īpaši aktuālas idejas. Nozīmīgi ir

E. Virzas utopizēti patriarhālo un poetizeto, mākslinieciski

vispārināti tēloto iepriekšējo laikmetu rādīt kā mākslinie-

ciski filozofisku alegoriju, kas spēj pilnveidot, bagātināt

mūsdienu oilveku. Tie daži teikumi, kuros dzejnieks slavina

autoritārismu, mūnu vēsturiskās pieredzes gaismā saprotami

kā noiets etaps. "Straumēni" parāda E. Virzu ka mākslinieku,

kas tiecies pec oilveka harmonijas, kurš zemkopja darba ētiku

un skaistuma izpratni attēlojis ka pasaules un dzīvības gal-

venos pamatprincipus, parāda E. Virzu kā cilvēku, kas radījis

vispārinātu latviešu zemkopja dzīves izpratnes kodeksu.



J. Kursīte

Ieskats Edvarta Virzas dzejas poētikā

Edvarda Virzas vārds, bet vel jo vairāk dzeja laika gai-

ta ir pārklājusies ar biezu neliterāras dabas uzslaņojumu

kārtu. Melnsimtnieciskais, budziskais, nacionālistiskais,

pornogrāfiskais, profašistiskais, dekadentiskais, galma

Virza - tie ir tikai nedaudzi no dzejnieka un reize viņa daiļ-

rades raksturojumiem pēckara posmā. Līdzās šiem vērtējumiem,

kas tika izteikti kategoriska formā, parasti bez jebkādiem

vērā ņemamiem argumentiem un vel jo vairāk bez daiļdarbu ana-

līzes, padomju laika izdevumos var atrast ari vairākus nopiet-

nus E. Virzas daiļrades vērtējuma mēģinājumus (tiesa, pavisam

nedaudzus). Tā, piemēram, 1959. gadā iznākušajā "Latviešu

literatūras vēstures" piektajā aejuma B. Virzas dzejnieka

darbība raksturota sekojoši: "Spilgtakaia buržuāziskas dze-

jas pārstāvis visā aplūkojamā perioda ir Edvarda Virza. Ed-

varda Virzas dzejā skan buržuāziski nacionālistiski motīvi,

lauku dzīves un dabas slavinājums, ka arī mīla v. o. indivi-

duālo pārdzīvojumu tēmas. Peo 1934. gada fašistiska apvērsu-

ma Virza kļūst par pašu galveno Ulmaņa "galma dzejnieku"."^*
Vairākiem momentiem šajā raksturojumā šodien es nevaru

piekrist, bet galvenais - te tomēr ir runa par B. Virzu ka

dzejnieku, talantīgu dzejnieku.

Lai saprastu, kāpēc E. Virza ka dzejnieks ne reizi pee-

kara posmā nav raksturota pozitīvi, ne reizi nav citēta vai

nodrukāta ne rindiņa no viņa originaldzejas, jāatskatās uz

laiku pirms daudziem gadiem, kad radaz viņa daiļrades iznl-

oinošaia vērtējuma, - četrdesmito un četrdesmit pirmo gadu

Latviešu literatūraa vēature. - 1959. - 5. *oj. -

299.. 300. lpp.
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un pēckara laiku, jo īpaši pec bēdīgi slavenajiem lēmumiem

par Ļeņingradas žurnāliem "Zvezda" un "Ļeņingrad" 1946. gadā.

šajos gados izveidojās maksimāli vienkāršota pieeja gan

kultūrmantojumam, gan jaunajai latviešu padomju literatūrai.

Kāds rakstnieka atsevišķs daiļdarbs vai daiļrade kopumā tika

vērtēta pozitīvi vai negatīvi atkarībā no diviem galvenajiem

priekšnoteikumiem. Pirmais - darba, daiļrades noderīgums do-

tajam laikam. Kritiķim ir svarīgi noskaidrot, ko no šī darba

(darbiem) var mācīties, uz ko tas ved, kādas derīgas idejas

tajā ir ieliktas. Otrais un laikam pats galvenais - rakst-

nieka biogrāfija. Ja rakstnieks buržuāziskajā laika ir darbo-

jies pagrīde vai, vel ieteicamāk, atradies ārpus Latvijas -

Padomju Savienībā, tad viņš ir labs arī kā rakstnieks. Ja

turpretī rakatnieks ir darbojies kaut kādās buržuāziskajās

organizācijās vai pat stāvējis vienkārši malā no visiem sa-

biedriskajiem strāvojumiem, tad viņš ir kaitīgs (arī aizdo-

mīgs) vai nekam nederīgs arī kā rakstnieks. Protams, ja vien

viņš publiski neatsakās no savas "apkaunojošās" pagātnes.

Viens no galvenajiem pēckara posma oficiālajiem kriti-

ķiem K. Krauliņš 1947. gadā laikrakstā "Literatūra un Māksla"

rakstā "Marksistiskas kritikas pamati" uzsver: "Kāda darba

mākslinieciskā vērtība ir tieši atkarīga no šī darba politis-

kās vērtības un nav ārpus tās. Kas ir politiski kaitīgs, tas

ir arī mākslinieciski kaitīgs un Par politiski

kaitīgu šajā laikā tika uzskatīts viss, kas kaut mazliet at-

kāpās no tā brīža oficiālajiem uzskatiem. Tā, piemēram, profe-

sora J. A. Jansona folkloristiskie raksti, pec kāda M. Rešala

domām, ir ļoti kaitīgi tāpēc, ka profesors ne reizes neoitē

N. Marru, B. Sokolovu un M. Gorkiju.3
Aktīvākajiem staļiniskajiem kritiķiem un literatūras

2' ' ' '
Krauliņš K. Marksistiskas kritikas pamati //

Lit. un Māksla. - 1947. - Nr. 10. - 3. lpp.

Re S a 1 s M. Profesora Jansona "personīgie uz-

skati" // Lit. un Māksla. - 1947. - Nr. 20. - 3. lpp.
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vērtētājiem, ka K. Krauliņam, J. Niedrēm, V. Kaupužam,

I. Muižniekam, M. Bušr.i v. c, Edvarda Virza ar savu mūža

pēdējo gadu "galmisko" biogrāfiju bija NB numur viena, kaa

jo steidzīgi jānomet no jauna laikmeta kuģa. Kaitīgs E. Vir-

za likās arī pēc daiļrades derīguma kritērijiem; jo ko gan

derīgu var pasmelt padomju lasītājs no viņa - šb kritiķu

uzskata - dekadentiskajiem un veco iekārtu slavinošajiem

dzejoļiem? Atbilde, protams, - neko!

Kads no lasltajiem,iespējams, var pārmest, ka pārāk sa-

šaurināti tēloju pēckara gadu padomju kritikas attieksmi pret

literatūru. To, ka Staļina kulta gados labs bija tikai tas,

kas derīgs tambrīdim, manuprāt, ļoti spilgti pierāda kāda

raksturīga epizode, ko atceras krievu rakstnieks K. Simonovs.

Viņš stāsta, kā tika piešķirtas Staļina prēmijas literatūrā

1952. gadā. V. Lāča romānu "Uz jauno krastu" Staļins novērtē-

jis kā mākslinieciski vāju darbu, nesalīdzināmi vājāku par

Vandas Vasiļevskas triloģiju "Dziesma pār ūdeņiem", tašu pir-

mā prēmija pec viņa iniciatīvas tika piešķirta tieši V. Laša

darbam. Staļina pamatojums bijis šāds: "Kaut arī šis romāns

ir sliktāks par V. Vasiļevskas darbu, tomēr, ja apbalvojumu

piešķirsim V. Lāča darbam, tam būs liela politiska nozīme."^

E. Virzas daiļradei šādā vērtību sistēmā nebija cerību

iespraukties ne ar mazāko fragmentu, tāpēc peokara posmā viņš,

tāpat ka V. Eglītis, V. Cedriņš, Anšlavs un Andrejs Eglīši un

vel vesela virkne talantīgu mākslinieku gluži vienkārši ne-

eksistēja vai eksistēja ar mīnus zīmi. To, ka 17.-18. gadsim-

tā vai, vēlākais, 19. gadsimtā rakstnieki nevarēja domāt so-

siālistiskā reālisma kategorijās, - to K. Krauliņš un viņam

līdzīgi kritiķi pēc ilgām šaubām tomēr pieņēma. Un tāp6c, lai

arī ar izņēmumiem un vulgārsociologisku traktējumu, tomēr šo

kultūrmantojuma daļu mēs pakāpeniski apguvām. Vissliktāk gā-

ja ar buržuāzisko laikposmu, ko pretēji dialektiskās attīsti-

K. TjiasaMM nanoße-Ka Moero noKonemm //

3HRMH. - 1988. - # 4. - C. 80.
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uas likumiem šie vulgārsociologiskā kaluma kritiķi nekādi

nespēja uztvert kā kaut ko likumsakarīgu un dabisku cilvēces

garajā attīstības vēsture.

Atsevišķi mēģinājumi (piemēram, V. Kalpiņam) atdot lat-

viešu lasītajam E. Virzas v. c. buržuāziska perioda rakstnie-

ku daiļrades labāko daļu bija t. s. padomju literatūras at-

kušņa perioda. Taču atkusni ļoti ātri nomainīja jauns sasa-

luma periods - un labie nodomi palika nerealizēti.

Tātad attieksmi pret E. Virzas un citu sarežģīta dzīves

ceļa rakstnieku daiļradi pēokara posma veidoja vulgārsociolo-

giskās kritikas pārstāvji, tāpēc šie vērtējumi kardināli jā-

pārskata.

Šeit tikai ieskicēšu dažus būtiskākos E. Virzas dzejas

poētikas (saistībā ar semantiku) momentus. Pamatīgākam pētī-

jumam par šo dzejnieku nepieciešams veikt virkni priekšdarbu,

piemēram, izvērtēt t. s. dekadenci, izanalizēt virzienus un

poētiskos tipus 20. gadsimta latviešu literatūrā saistībā ar

analoģiskām parādībām Eiropaa kultūrā v. c.

Savu karjeru rakatnieclbā Edvards Virza sāk kā dekadents.

Žurnālā "Dzelme" 1906. gadā tiek publicēts divdesmittrlsgadl-

gā E. Virzas dzejoļu cikla "Nakts dziesmas".Šos dzejoļus ļoti

atzinīgi novērtē R. Blaumanis. "Dzelmes" toreizējais redak-

tors K. Štrāls atceras: ""Ja tie būtu tavi dzejoļi, tad šo-

dien man būtu gadījums tevi apskaust," sacīja 1906. gada va-

sarā Rūdolfs Blaumanis, kad es nolasīju viņam priekša man kā

"Dzelmea" vadītājam pieaūtltu jauna dzejnieka manuskriptu /I\7

Zem grūti atšifrējama rokrakata Btāveja mums vel pilnīgi ne-

zināma parakāta: Edvarta Liekna, pseidonīms Virza.

Drīz pēo tam, 1907. gada, nāk klajā ari pirmais E. Vir-

zas dzejoļu krājums "Biķeris", kas veidots simbolistiskā

gultne. Reakcija, ko izsauc šī nelielā grāmatiņa lasītājos

un kritiķos, pielīdzināma bumbas sprādzienam. Vieni -

pārsvarā dekadentiska strāvojuma pārstāvji, piemēram, V. Eg-

* ...

S t rā 1 a K. Drauga piemiņai // Brīva Zeme. -

1940. - Nr. 57. - 13. lpp.
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Utis, velta šai grāmatai ditirambus, citi - vienlīdz krei-

sas, ka labējas sociālas tendences pārstāvji, kas mākslā

proponē reālisma vai naturālisma virzienu, ir sašutuši vis-

pārākajā pakāpē. J. Jansons (Brauns), J. Jankavs, A Upīts

taja saskata slimīgu, pat patoloģisku erotiku, izlaidības

sludināšanu v. tml. Savukārt literāta J. Kalniņa ierosinā-

jums ir īss un konkrēts, proti - kopējiem speķiem savākt vi-

su "Biķera" metienu un sadedzināt.

Kā patoloģiska erotisma piemēru A. Upīts cite šādu

E. Virzas dzejoļa "Kailā sieviete" Četrrindi:

Ak, kur lai es griežos, kur lai es begu -

Vai tumsa, vai gaisma, vai vakars, vai rīts -

Man kaila sieviete smaidošu seju,

Kā ēna, kā spoks skrien visur līdz.

Varbūt te vēl diezgan nepārstrādātā veidā ienāk franču un

krievu simbolisma ietekmes - Š. Bodlßrs, V. Brjusovs, V. Iva-

novs v. c, taču kaut kādu patoloģisku seksuālismu šodien nu-

dien grūti saskatīt. Ja šis dzejolis ir slimīgi erotisks, kā

domā A. Upīts, tad ko teikt par visu franču vai krievu t. s.

dekadentisko dzeju. Kritiķis ir, saudzīgi izsakoties, ne-

taisns un simbolistlskās dzejas būtību neuztverošs un nesa-

protošs, kad par E. Virzas dzeju raksta: "Brzeliskas naktis

ir šīs izteiksme diezgan lokanās un pievilcīgās dzejas cen-

trālais motīvs."^

Liekas, ka mūsu gadsimta sākuma lasītājā šis krājums

atstāja šokējošu iespaidu ne tāpēc, ka E. Virza būtu visiem

negaidīti atklājis, ka bez platoniskās mīlas pastāv arī vel

kāda cita, bet gan tāpēc, ka viņš ir vieno no pirmajiem, kas

latviešu dzejā tēlo mīlestību kā nepārvaramu, tumšu kaisli,

tās alogisko, instinktīvo un iracionālo pusi. Spilgtākais

mūsu 19. gadsimta mīlas liriķis J. Esenbergs apdziedāja ie-

mīļotās matu sprogas, acis, rokas. Un te pēkšņi E. Virzas

dzeja lasītājs attēlotu un apjūsmotu daudzkārt redz kailu

U p i t s
Āl Latviešu jaunākas rakstniecības vēsture:

1885-1910. - R., 1911. - 263. lpp.
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ķermeņi:

Tu daiļāka ka sapns, ko mākslinieks,

Skauts radīšanas aukas, marmorā ir tvēris.

Viss augums tavs, kas vēl nav baudu dzēris,

Kā neliekuļots, plaši dievišķs prieks.

Tev krūtis divu dvīņu pāris liegs,

Pat Venus krūšu maigums līgst, tās neatsvēris;

Tev altāra klēps, kā durvs neviens nav vēris,

Un lūpas tavas guns - nekas tās neaizsniegs.

(Maldu dārza)

Ar miesu segas neapklātu

Tu tā kā asmins smalks un smails,

Un skauj un glaužas tevim klātu

Mans ķermens drebošs, karsts un kails.

(Ar miesu segas neapklātu)

Protams, šajos "Biķera" dzejoļos ir tieksme ari pec epatažas.

Tašu E. Virzas dzeja veidota simbolistiskā vērtību sistēmā,

un to tā ari vajadzētu vērtēt. Simbolistiem kailums nozīmēja

patiesību, apģērbts - melīgumu. Kails cilvēks, pec viņu

priekšstatiem, ir neaizsargāts, vistuvāks savai iekšējai bū-

tībai, turpretī apģērbts cilvēks spēlē noteiktu sociālo lomu,

izliekas, tēlo.

E. Virzas "Biķeris" ir viena no talantīgākajam un inte-

resantākajām grāmatām mūsu t. s. dekadentiskajā literatūrā.

Latviešu dekadencea kuatlbā, kas izveidojās pēc 1905. gada

revolūcijas sakāvea reakcijas laikā, iekļāvās triju virzienu

pārstāvji - aimboliBti (E. Virza, V. Eglltis), jaunromantiķi

(J* Akuraters, K. Skalbe, J. Jaunsudrabiņš, A. Austriņš),

impresionisti (piemēram, Fallijs). Šajā kustībā bija māksli-

nieciski spēcīgi un interesanti talanti, ka E. Virza, K. Skal-

be, J. Akuratera, bija viduvēji dzejnieki un bija arī dile-

tanti - bet tikpat, cik jebkura citā virziena vai literārajā

atrāvojumā. Šo triju minēto virzienu pārstāvji nav ne labāki,

ne sliktāki par reālistiem vai naturālistiem v. c, viņi ir
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tikai citādi. Un, vērtējot šo savdabīgo parādību 20. gadsimta

sakuma literatūra, nedrīkst pārmest, ka viņi neraksta tā ka

reālisti vai ka 19. gadsimta romantiķi. Ta ir cita mākslas

valoda ar citam iekšējam likumībām.

Turpmākajos gados E. Virza daudz strādā pie franču dze-

jas, īpaši tuvs viņam kļūst Emīls Verhārens - beļgis, kas rak-

sta franciski. E. Virza uzsāk intensīvu atdzejošanas darbu.

1920. gada viņa atdzejojumā iznāk E. Verhārena izlase "Dzīves

sejas". Gadu vēlāk - "Franču lirika 19. gadsimtā", bet

1930. gadā - "Franču renesanses lirika". E. Virza kā tulkotājs

ir atsevišķa tēma. Te tikai piebildīšu, ka viņa franču dzejas

tulkojumi līdz pat šim laikam ir plašākie. E. Virzas veidota-

jām izlasēm var pievienot tikai 20. gs. franču dzejas izlasi

"Es tevi turpinu" (1970), ko tulkojis autoru kolektīvs.

1919. gada iznāk E. Virzas otrais dzejoļu krājums "Die-

višķīgās rotaļas". Pirmajā krājumā tādi teli kā nakts, tumsa,

mēness, migla, sapnis, debess, kaisle, vīrietis, sieviete u.o.

ir bez konkrētas, individualizētas biogrāfijas iezīmēm, tur-

pretī "Dievišķīgajās rotaļās" poētisko tēlu sistēmā ir notiku-

šas kardinālas pārmaiņas. Šajā krājumā un nākamajā - "Laik-

mets un lira", kas iznāk 1923. gadā, dzejas teli no simbolis-

tiskiem, abstraktiem pārtapuši konkrētos. Dzeja ieguvusi

reālistiska poētiskā tipa iezīmes. Tajā var saskatīt tipolo-

gisku tuvību krievu akmeistu - A. Ahmatovas, N. Gumiļova,

M. Kuzmina v. c. - meklējumiem. Ja, piemēram, pirmajā E. Vir-

zas krājumā dārzs bija tēlots kā noslēpumaina, pat baiama

vieta ("Un ziedošais dārzs kā Šausminošs spoks"), tad otrajā

un trešajā krājumā dārza semantēma iegūst konkrētas vietas

aprises - tā ir iekopta, dzejniekam labi pazīatama un mīļa

vieta -
dārzs pie viņa mājas;

Šai istabā, kur gulta, galdiņš, četras sienas

Un grāmatas, tumšs logs, aiz viņa dārza un lauks.

(Nakti)
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Caur jums zūd viss, kas sirdi spiedošs.

Jūs nesiet mani tā kā vilns,

Kur vecais dārzs mans smaržo ziedošs,

Viss nakts un mēnesnīcas pilns.

(Nu ilgas cerības es dzēšu)

Simbolistiskajā posmā dzejnieks vairījās rādīt lietas

vai parādības to konkrētībā, tas kalpoja galvenokārt ka zīmes,

simboli, turpretī "Dievišķīgajās rotaļās", arī "Laikmetā un

lirā" tieši otrādi - lietas un parādības, viss apkārtējais

tiek uzsvērti materializēts. Pat gaiss iegūst taustāmas un

fiziski uztveramas kontūras:

Pilns rožamaržas gaiss karsts un smags ka slogs.

(Pilns rožsmaržas)

Bij balti mākoņi, un debesis bij maigas,

Gaiss viegli caurspīdīgs un drusku vēss.

(Bij balti mākoņi)

Ārkārtīgi lielu nozīmi tēla atklāsme iegūst detaļa vai šķie-

tami nenozīmīgi aīkumi. Darbības īstā nozīme kļūst redzama

nevia oaur kādiem semantiski nozīmīgiem, izceltiem vārdiem,

bet caur aksesuāriem, detaļām, kas simbolisma estētiskajā

sistēmā vispār neietilpa. Poētisku krāsojumu iegūst arī tra-

dicionāli par prozaiskām uzskatītas lietas vai būtnes. Pie-

mēram:

Ea eju viesos, kur nav būts...

Lūk, māja, bet cik kluss iekš nama!

Tik muša džinkst pie loga rūts

Un augļu smarža sajūtama.

(Tik kluss ap manu maju viss)

Līdzīgi akmeiatiem, E. Virza rāda nevis objektivizetu

lietas vai parādības attēlu, bet ļoti dažādo un mainīgo -

atkarībā no tā, kas un kā uz to skatās. Tāpēc dzejnieks bie-

ži attēlo ne pašu lietu, bet tās redzējumu, tās atspīdumu -

loga stiklā, apogulī, uz klaviervaka, saules gaismā un mēness-

gaismā un to, kā mīļš cilvēks, patīkams notikums iegūst jaunu

dzīvi atmiņu, dzejas, gleznas atspulgā. E. Virzas divdesmito
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gadu dzejā atmiņa funkcionē ka otra realitāte:

Jo viss mūs viļ un viss mums prātus malda,

Un tikai atmiņa pa brīžam kaist

Kā saules zeltains atspīdums uz galda.

(Kluss pēcpusdienas saules spīdums)

Kad atmostos mēs bāli abpusējos glāstos -

Es ņemtu sējumu, kurš vecs un nodzeltējs,

Kā spogulī mums redzams kļūtu viņa stāstos

Sen pagājušo laiku apputējšais sejs.

(Naktī)

Ar jums pie Šopena kad skumu

Un aizskaru ka puķi vilns

Ar lūpām jūsu atspīdumu

Uz klaviervāka baiļu pilns.

(Es dzeju burtnīciņu šķirstu)

"Biķerī" maska, spēle bija iezīmēta tikai negatīvi, bet,

sakot ar "Dievišķīgajam rotaļām" līdz pat krājumam "Skaidrī-

ba", kas iznāk 1927. gada, tieši spēles, teatralizacijas mo-

ments kļūst īpaši svarīgs. Nozīmīgu vietu E. Virzaa divdes-

mito gadu dzejas krājumos ieņem literārā stilizācija. Reālis-

tiskiem izteiksmes līdzekļiem tiek tēlots liriskais varonis,

kura izjūtas atklājas, piemēram, caur franču reneaanaes lai-

ka literatūras reāliju prizmu. Vienlaikus tiek stilizēta arī

izteiksme: divdesmitajos gados E. Virzas dzejā ienāk franču

madrigāla, soneta, elēģijas, balādes forma un attiecīgi ari

savdabīgas pantformas, piemēram, Ronsāra strofa.

Šādai nosacītai, noteikta kultūrvide un kultūrlaika

lokalizētai realitātei tomēr cauri izlaužaa arī latviakā

realitāte, dzejnieka un visas tautas biogrāfijas fakti. Vir-

kne dzejoļu krājuma "Dievišķīgās rotaļas" veltīta dzejnieka

mātei, kuru pirmā pasaules kara laikā, ģimenei aizejot bēgļu

gaitas, nogalina nejauša vācu lode. Rūgtuma un traģikas pil-

nas ir rindas par karā aapostlto dzimteni un oilvēku likte-

ņiem:
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Es degot atceros gunsgrēku atspldumos

Tos satricinošos pēc kauju vakarus,

Kad dzirkstu padebešus griezdams gaisa jumos

Es redzēju, ka beigti zemes līdzenumos

Ir uzvarētāji, ir uzvarētie dus.*

(Vēja stāsts)

Sapostīts viss iekoptais, bēgļu gaitas aizgājusi liela tautas

daļa, lauki neapstrādāti, mājas pamestas - tas skan ari

"Laikmeta un lira".

Uz dārza pusgruvušās zediņsetas placis,

Tērpts nodriskātās drebēs, saimnieks sirms un vecs

Uz visu leni paceļ sajukušās acis.

(Kūts)

Otrajā un trešajā dzejoļu krājumā tiek runāts par to,

kaa vēlāk kļūst par galveno "Straumēnos" un E. Virzas pēdē-

jo gadu dzeja, proti, zemnieks un viņa apstrādātā, sakopta

zeme ir tautas tikumu un tās garīgo spēku uzturētāji. Un tā

nav ne nacionālisma, ne budzisma izpausme, kā Staļina laikos

šo temu noaauoa vulgāraociologiskā kritika.

E. Virzas poēmas "Lauku darbi", "Dievi un zemnieki" rā-

da senseno, no indoeiropiešu pirmlaikiem mantoto zemkopja

darba rituālo dabu, kur, izjūkot kādam senā rituāla posmam,

pec dzejnieka domām, zustu gan rituāla, gan ari paša darba

jēga. Noaauktajaa poēmās organiski sakausēta antīkā tradīcija

(Hesiods, Vergllijs) ar pagāniski senlatvisko.

Krājumā "Skaidrība", bet jo īpaši "Dzejās un poēmās",

kas iznāk 1933. gada, ari pec dzejnieka nāves iznākušajā

grāmatā "Pēdējas dzejas" (1941) spilgti iezīmējas klasiois-

tiskais poetiskaia tipa. E. Virzas dzeja pārtop savā pret-

meta: "Biķeri" dzejnieks meklēja pec iespējas lielāku iz-

teiksmes brīvību, oriģinalitāti, bet trladesmito gadu dzeja

akcenta tiek likts uz paraugu (klasicisma nosaukums, ka zi-

nāms, radies no latiņu classicua - paraugs). Paraugs, atskai-

tes punkts un atdarināšanas objekts dzejniekam ir romieši

(īpaši Horācijs un Vergllijs), franču un itāļu renesanses,

bet jo īpaši klasicisma laika tradīcija. Šī poētiskā tipa
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dzejas spēks ir nianšu smalkuma, panta kultūra.

Vēl jāpiezīmē, ka neoklasicisms trīsdesmitajos un četr-

desmitajos gados bija raksturīgs veselai virknei Eiropas

tradīciju. Ļoti spilgts, bet diemžēl ātri vien novests līdz

loģiskam absurdam tas bija padomju literatūrā. Būtu intere-

santi meklēt un atrast poētiskās, varbūt arī citas kopsakarī-

bas latviešu pirmspadomju un latviešu padomju neoklaaioiama

dzejā.

Beigās gribētu apstāties pie viena mākslinieciski ļoti

spilgta, bet šodien pilnīgi nesaprotamu iemeslu dēļ pie

"aizdomīgiem" pieskaitīta E. Virzas dzejoļa. Tas ir sonets

"Baiga vasara", kas saoerēts 1939. g. pavasarī:

Laiks šovasar vairs neies vecās sliedēs,

Būs puķes skumjas, bišu medus rūgts.

Uz tāliem ciemiem kumeļš netiks jūgts,

Un jasmīns zarains maijā neuzziedes.

Par velti saule dienu tumsu kliedēs,

Prieks Jāņu naktī neatnāks pat lūgts,

Un rokā savītīs zieds tikko plūkts,

Būs klajums baigs, aiz katra krūma biedea.

Vējš miglu sarkanu pār laukiem dzīs,

Bez laika kokiem augļi nokritīs,

Par nastu būs, kas ir, un tas, kā nava.

Pats zemes dziļums taujāts paliks kluss,

Jo pārvērtusi ūdens avotus

Par vērmelēm būs nodevība tava.

Grūti te šodien saskatīt kaut mazāko pretpadomju mājie-

nu. lespējams, ka staļiniskās cenzūras pastiprinātas modrī-

bas gados aizdomīga varēja likties rinda "Vējš miglu sarkanu

pār laukiem dzīs". Sarkans, tātad - padomju. Bet kādos tik

kontekstos pasaules dzejas vēsturē nav bijusi izmantota sar-

kanā krāsa: Vai tāpēc mēs tur saskatām kādas alūzijas? Pie-

ejot tikpat formāli, var teikt, ka E. Virzām ir diezgan
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daudz dzejoļu, kur sarkana kraoa minēta visglaimojošakaja

kontekata. Piemēram, 1919. gada viņš raksta: "Lai dzīvo nā-

kotne, kaB aarkana šurp nak, / Un visa latvju tauta neskai-

tāmus gaduat" Tada gadījuma viņš ir viens no pirmajiem, kas

aveicia sociālismu mūsu zemē* šādi vērtējot dzeju, mes varam

aiziet un, ka redzams no prakses, ne vienu reizi vien ari

esam aizgājuši līdz absurdam. Saka, ka šo dzejoli vācu oku-

pācijas laika varaa iestādes izmantojušas propagandistiskiem

nolūkiem. Tas dzejoļa aizliegšanai ir tikpat "pārliecinošs"

arguments, kā ja latviešu emigranti kādā no saviem izdevumiem

piecdesmitajos gados būtu iedomājuši pārpublicēt, piemēram,

J. Sudrabkalna hrestomātisko dzejoli "Es eju pār robežām pa-

celtu galvu". Ko tad - ari aizliegt dzejoli?

Cita lieta, ka šie dzejolis eksistē divos variantos. Pir-

moreiz tas publicēts 1939. gadā "Daugavas" 12. numurā. Pēdēja

rinda tur skan šādi: "Par vērmelēm būs aiziešana tava". Savu-

kārt aboa krājuma "Pedējāa dzejas" izdevumos 1941. un 1942.ga-

da pēdējā rinda jau ir: "Par vērmelēm būs nodevība tava". Re-

cenzējot krājumu, kritiķis J. Rudzltis šai sakarā raksta:

"lespējams, ka šī liktenīgā soneta ierosinājums lielā mera

radies individuālās izjūtās un nojautas - tuvojās dzejnieka

slimība. Bet, oik dzirdēts, Virza pats izteicies, ka nezinot,

kā īsti varējis rasties šis dzejolis ar tik baigu noskaņu.

Tas liek domāt, ka tiešām iespējamas ari kādas ļaunas priekš-

nojautas par aavas tautas likteni un pareģojuma piepildīšanas

notikusi tikai par vienu gadu vēlāk. Ka ārpus individuālajam

izjūtām vel bijiß avarlgs kas oits, to liecina pēdējās rindas,

kur manuskripta lasāms: Jo pārvērtusi ūdens avotus / Par

vērmelēm būs nodevība tava - ne aiziešana tava, kā - apsverot

dazādua apstākļus - iespiests "Daugavā"."^

Līdzās šī dzejoļa tulkojumiem aakarā ar tautas likteni

vai ar paša dzejnieka navea nojautam pastāv ari trešais tulko-

juma. Proti, šia dzejolis esot veltīts konkrētai sievietei,

un runa tajā ir par mīlas kolīzijām. Tašu, pat ja dzejnieks

« —.

'Rudzītis J. Edvarta Virzas Pēdējas dzejas //

Latvju Mēnešraksts. - 1942. - Nr. 5. - 469. lpp.
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pašrocīgi būtu uzrakstījis šī dzejoļa rašanas skaidrojumu,

dzejolis, izejot tautā, sāk dzīvot no dzejnieka neatkarīgu

dzīvi un iegūst neskaitāmas jaunas nokrāsas un jaunus seman-

tiskus pārklājumus. Taču apgalvot, ka šim dzejolim nav nekā-

da sakara ar tām tautas sāpēm, ko izsauca 1941. gada staļi-

niskās deportācijas, nozīmētu iesprostot šo tekstu vienā no-

teikta gultne. 1941. gada notikumi izgaismoja šo dzejoli, un

tas ieguva tautas likteņtemas semantisko oreolu. Bet vien-

līdz iespējami šo dzejoli izlasīt arī kā rūgtas šķiršanās,

mīlestības aiziešanas dziesmu.

E. Virzas dzeja ir īpatnēja parādība mūsu kultūrvēsturē.

Tā ir cieši sasaistīta ar Eiropas un vispirms romiešu un fran-

ču literatūras kultūrsaknem. Nesaskatot tās savdabību un paša

dzejnieka talantīgumu, un to, ka tā ir spēcīgs zars no Eiro-

pas 20. gadsimta dzejas koka, mēs padarām savu kultūru kriet-

ni nabadzīgāku.



I. Treimane

Kārlis Ieviņš latviešu kultūrā

1988. g. marta apritēja simt gadu, kopš dzimis rakst-

nieks, publicists un gleznotājs Kārlis leviņš. Tas bija im-

pulss interesei par šo daudzpusīgo mākslinieku, kura atgrie-

šanas un iekļaušanas mūsu kultūras procesa, līdzīgi daudziem

citiem, sakas ar novēlošanos. K. leviņš šodienas "atklājumu"

plejāde ir viens no laimīgākajiem - viņš nav ticis fiziski

represēts, viņa darbi nav pārlieku nopulgoti vai greizi tul-

koti. Viņš bijis vienkārši aizmirsts. Padomju laika litera-

tūras vēstures grāmatas K. leviņa vārds ir tikpat kā izba-

lējis - tas konspektīvi parādās tikai Valodas un literatūras

institūta "Latviešu literatūras vēstures" piektajā sējumā

(1959) un I. Kiršentāles grāmatā "Latviešu romāns" (1979).

Vispusīgas daiļrades analīzes nav. Tagad šo parādu sākam at-

dot - ar J. Čakurc.faktologiski bagāto un plašo un

J. Kalniņa ievadu jaunajam romāna "Putras Dauķis"

K. leviņa atstatais mantojums ir apjomīgs un daudzveidīgs -

11 romānu, vairāki garstāsti, dzejoļu krājumi, lugas un pāris

desmitu īso stāstu un noveļu. Mākslinieciskas realizācijas

ziņa tie ir ļoti dažādi darbi, tomēr tajos visos nepārprotami

jūtama rakstnieka mērķtiecība savu ideālu, noteiktu dzīves

uzskatu iedzīvināšanā. Domāju, ka šodien interesi var izrai-

sīt viņa neordinārās personības spēks. Daudzus K. leviņa dar-

bus var uztvert kā morālas dabas jautājuma izvirzījumu, kur

viņš atklājas kā inteliģents kultūras cilvēks, rakstnieks ar

ētiskā maksimālista programmu. K. leviņa pamattēma oauri ga-

Č ak v r a J. Kārlis leviņa // Karogs. - 1988. -

Nr. 3.-4.

K. Putras Dauķis. - R., 1988. - 1. d. -

5. - 23. IPP*
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diem ir personības emancipācija, garīguma kopšana.

K. leviņš dzimis 1888. g. 8. marta Latvija, miria

1977. g. 18. novembrī Zviedrija. Līdz šim izziņaa literatūrā

ka dzimšanas datums tika minēts 10. marta (8. martu minējuši

vienīgi K. Egle un T. Zeiferts). To apšaubīt lika paša K. le-

viņa 1924. gada vēstule K. Eglēm, kurā minēta datuma -

25- februāris (v. st.), kas pec jaunā stila atbilat 8. martam.

Šo versiju pilnībā apstiprina K. leviņa attālas radinieces

G. Mindes atrastais ieraksts Džūkstes - Irlavas draudzes baz-

nīcas grāmata. Kārlis Viktors Pakūlis dzimis 1088. g. 25. feb-

ruārī, pec jaunā stila - 8. marta.*^

Izņemot Džūkstes pagastskolu, citas izglītības nākamajam

rakstniekam nav. Viņš gar iestājas Valmieras akolotāju aemi-

nara, taču nesaņem cerēto.stipendiju un ir spieets no tā iz-

stāties. Tomēr, pašmācības ceļā sagatavojies, K. leviņš noliek

eksāmenus un iegūst tautskolotāja tiesības. 1907.-1914. g.

viņš strādā Jaunpilī par palīgskolotāju. Šai laikā top pirmais

dzejoļu krājums "Meklētāja dziesmas" (1912). 1916.-1921. g.

K. leviņš dzīvo un strādā Stokholmā Krievijas Sarkanā Kruata

komiteja un Latvijas konsulātā.

1921. gada viņš atgriežas Latvijā, taču turpmāk te pavada

tikai vasaras, bet ziemās daudz ceļo, periodiski uzturoties

arī Zviedrija, līdz 1940. gadā apmetas tur uz pastāvīgu dzīvi.

K. leviņa saikne ar Zviedriju nav nejauša. Viņa orien-

tācija uz skandināvu kultūru ir apzināta un patiesa interese

balstīta. Daudzos K. leviņa darbos atrodama tipologiska lī-

dzība S. Lāgerlevas un K. Hamsuna daiļradei. K. leviņš uzsvē-

ris nepieciešamību mācīties no citām tautām un it īpaši no

zviedriem, kuru vēsture un mentalitāte aaskata daudz latvie-

šiem radniecīga. Rakstnieks pats veic sakaru uzturētāja

funkcijas, Latvijas prese publicē īsākas un garākas apcerea

par Zviedrijas sadzīvi un kultūru. Savukārt zviedru aabied-

3
ZA Fundamentālā bibliotēka, K. Bglea f., 507.

LCVVA, 235. f., 2. apr., 541. 1.
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riba, ka liecina K. leviņa dzīves pētnieks Zviedrija J. Tārs,

viņa popularizējis latviešu kultūru. Interesants fakts ir

K. leviņa pazīšanas un vairākkārtējas tikšanās ar S. Lāger-

ievu. Visu mūzu, bet it īpaši dzīves pēdējos gados K. le-

viņš nodarbojies arī ar glezniecību un vijoļspēli. Domājams,

zviedru ģimeņu īpašumos ir ap 600 viņa gleznu, no kurām šo-

brīd apzināts ap 500. Zviedru vidē K. leviņš bijis populārs

kā gleznotājs un amatnieks, ari kā labs mākslas priekšmetu

pazinējs.

Literāri visražīgākais posms K. leviņa biogrāfija ir

20.-30. gadi. 1926. gadā vien izdoti viņa garstāsti "Guntis

un Daila", "Mežrozītes mīlestība", romāns "Sievietes meklē-

šana" un krājumi "Grēcīgie svētceļnieki un citas noveles",

"Mežābeles koka kastīte. Vecā Lukņa nauda", "Asiņainā nauda

un citas noveles". Raksturīga K. leviņa prozas īpatnība ir

tipisku personāžu un attiecību modeļu variēšana, kas nereti

izpaužas arī konkrētu tēlu un situāciju atkārtojumā un pār-

strādājumā dažāda Hanra darbos. Tā, 1929. gada žurnālā "Pie-

aaulē" publioetā stāsta "Saule un ēnas" centrālie tēli un

attiecības tālāk izvērstas 1937. gadā romāna "Siržu likte-

ņi. Zvirgzdi". 1927. gadā žurnālā "Atpūta" iespiesta stāsta

"Skaistā Olga" pamatsituācija apspēlēta 1932. gadā lugā

"Mēnestiņš un Olga" un tāda paša nosaukuma stāstā krājuma

"Klusie avoti" 1956. gadā. Savukārt populārais Putras Dauķis

vispirms parādās veselā virknē stāstu, kas publicēti "Jaunā-

kajās Ziņās", sākot ar 1925. gadu, līdz pārtop lugā (1927),

romānā (sākums prese - 1928) un ieskicēts arī romānā "Kedu-

lājs". Rakstnieks mēdz veidot teļu pārus, pretēja rakstura,

pretēju dzīves pozīciju pārstāvjus, kurus izmanto kā argumen-

tus disputam par labo un ļauno, par īstām un šķietamām dzīves

vērtībām. Šādi pretpoli ir arī Putras Dauķis un Medulajs. Tā

kā abi romāni gandrīz vienlaikus tika iespiesti "Jaunākajās

Tā r s J. Karlia leviņš un Seima.Lāgerleva //

Zari. - 1987.
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Ziņās" un "Atpūtā" (1928-1933), tos tiešam varēja uztvert

kā viena veseluma divu daļu, t. i., kā tautas rakstura divu

dažādu, kontrastējošu iezīmju tēlojumu. Šāda pretstata ieceri

uzsver arī pats autors romānā "Medulājs" pirmās daļas virs-

raksta "Medulājs - Putras Dauķa pretinieks". Tie ir divi

diametrāli pretēji tipi, divi dzīves principi - tumsonīgais,

dauķiskais, šaurprakticisms un tikumiski bagātais, slrds-

skaidrais gaišums latviešu zemniekā.

K. leviņa plašie tautas romāni, tādi kā "Putras Dauķis",

"Uedulājs", "Siržu likteņi. Zvirgzdi", "Mājas ezermalē", "Pie

teiksmota ezera", ir uzbūvē sazaroti, ar sīki izstrādātiem

perifēriem tēliem un līnijām, kam nereti pietrūkst stingra,

organizējoša mugurkaula. Tādēļ romāni zaudē grodumu, sadrū-

pot atsevišķas, ar centrālo ideju mazsaistltās ainiņās. Vis-

tipiskākais piemērs - "Pie teiksmota ezera" (1938). Šis ro-

māns būtība veidojas no daudziem stāstiņiem, kuriem ar galve-

no notikumu visai attāls sakars - tie ir vecā Vīksnas atmiņu

3tāsti par sava pagasta vēsturi, paražām, kuriozām epizodēm.

Šādā mozaīkas principā jeb, kā teikts 1934. gada pirmpublicē-

juma apakšvirsrakstā,"tautas dzīves ainās", šķiet, visuzska-

tāmāk parādās K. leviņa talanta savdabība - izteikšanās īsā,

spraiga epizodē, ūzdzirkstot kompakta darbības nogriezni.

Šādas piesātinātas mikrovienlbas.palaikam mijas ar ritmā at-

slābinātiem, gausiem pārstāstiem. Tādejādi, manuprāt, K. le-

viņa lielprozas darbi atklāj to, ka visorganiskākaia žanrs

viņa talanta izpausmei ir tieši stāsts.

Savu literāro darbību K. leviņš sāk 1912. gada ka dzej-

nieks, bet jau 1913. gadā vēstule T. Zeifērtam viņš rakāta:

".. esmu noņēmies vairs nedzejot, jo man tā vien liekas, ka

to labāko, ko esmu varējis dzejā dot, jau esmu devis un ta-

gad laiks pāriet uz to, uz ko visus šos gadus klusībā esmu

gatavojies, - uz prozu, Kaut ari top vel divi dzejoļu

krājumi - "Latvijas vasara" (1923) un "Apskaidrošanās" (1927)

*"'g''
ZA Fundamentāla bibliotēka, T. Zeiferta f., 408.
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K. leviņa mantojuma nozīmīgāka daļa tomēr ir proza. Viņa dze-

ja, it īpaši pirmā grāmata, ir interesanta ka liecība par nā-

kama rakstnieka idejisko principu veidošanos. L. Bērziņš

"Latviešu literatūras vēstures" piektajā sējuma (1936) atzī-

me, ka K. leviņa daiļrades izpratnei maznozīmīga ir darbu

hronoloģija, talanta būtiskākajās izpausmēs viņš gadu gaita

maz mainījies.

K. leviņa pirmā krājuma varonis ir tipiski romantisks,

ideāls un dzīves realitāte tajā ir ļoti krasi polarizēta. Sa-

līdzinājuma ar viņam radniecīgu laikabiedru darbiem

P. Rozlša "Ziedu krūze" (1912), K. Štrāla "Zirnekļa tīklā"

(1910), K. Skalbes "Sirds un saule" (1911), "Sapņi un teikas"

(1912) redzams, ka leviņa dzejā šis konflikts tverts visasāk

un bez kompromisa iespējas. Viņa dzejas cilvēks šajā grāmatā,

tāpat Y6lāk daudzu viņa prozas darbu centrālie teli ir būtī-

bā adekvāti paša autora pozīcijai. Var teikt, ka tas manifes-

tē autora teļu. Šī pirmajam krājumam raksturīgā emocionālā

tonalitāte izpaužas jau 1903* gadā kādam skolas biedram rak-

stītā vēstule* "Liktens visas līksmās stīgas manā dvēsele ir

saraustljia, tā ka atlikušas tikai aerās stigas. Un es nezinu,

vai manai dvēselei drīz atausis ar uguns liesmām jauns rīts,

vai viņa varbūt ka tumšs purva ūdens, kurš sapņo par snieg-

baltiem padebešiem un saulainam talem, izlauzīsies caur dum-

braino purvu pie Baulea Arī vēlāku gadu dzejā

K. leviņš ir "tīrs" romantiķis, ikdienas kompromisu preti-

nieks, kurš novēršas nicinājuma no sev sveša. Turpretī sava

proza rakatnieks realitātes un ideāla pretpolus megina tuvi-

nāt un samierināt un veido darbus, kur pilnīgi reālistiski

fakturetaa aituacijāa projicē aavus ilgu un sapņu tēlus un

kategoriskos imperatīvus. Rezultātā top darbi, kuros īpatnē-

ja salejuma koekaiste reālistiskais un romantiskais pasaules

skatījums, - stāsti "Guntis un Daila", "Grēcīgie svētceļnie-

ki", "Mežrozītes mīlestība".

Jau pirmajos dzejoļos pieteikts vel kāds raksturīgs, ve-

"7
ZA Fundamentāla bibliotēka, K. leviņa f., 3022.
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laku gadu proza tālāk izvērsts konflikts, proti, atarp miesu

un garu resp. starp racionālo un sensuālo pirmelementu cilvē-

ka. K. leviņa liriskais varonis visu juteklisko, instinktu

un zemapziņas diktēto tiecas iegrožot un pakļaut striktai

prata cenzūrai. Stāsta "Mežrozītes mīlestība" K. leviņš aiz-

stāv mākslinieka Dzeldes un Kornēlijas platoniskas attieoī-

bas, brīdinot no "banālas cilvēka kaisles", kas var izpoatlt

nevainīgo svētlaimi. Taču stāstā "Grēcīgie svētceļnieki"

rakstnieks šo laimes formulu tomēr apšauba - viņa varonis ir

spiests pārliecināties, ka dabu aizliegt nav iespējams. Un,

tikai zaudajot ilūziju, ka viņa mīlestībā uz Lindgrena kun-

dzi "nav iekarojuma, grēka un greizsirdības, ka viņi pieder

viens otram dvēselē", Silnieks beidzot atrod dzīves piln-

skanības skaistumu, izbauda dziļas laimes brīdi. Šajā darbā,

tāpat romānos "Sievietes meklēšana" un "Cīņa ar sievieti"

K. leviņš cilvēka jūtu dzīvi padarījis par galveno izpētes

objektu. Un, kaut arī tajoa pavīd zināma banalitāte un māk-

sliniecisks lētums, tomēr vLiieša un sievietes attiecību

dialektika izstrādāta psiholoģiski pārliecinoši. A. Upīts

1926. gada žurnāla "Domas" 4. numurā, recenzējot "Sievietes

meklēšanu", atradis tajā galvenokārt seksuāli erotisko mo-

mentu. Tomēr, skatot šo romānu citu K. leviņa darbu kon-

tekstā un visā viņa mākslinieciskās domāšanas sistēmā, jāat-

zīst, ka tas nav radīts pašmērķlgi. T. s. sieviešu jautājums

K. leviņu nodarbinājis ne tikai kā intriģējošu peripetiju

savērpšanas iespēja, bet vairāk kā nopietna sociāla parād-

dība. Ar bažām viņš jautā: "Bet vai šai sabiedrībā un ļau-

dīs, kuri jau lielākā vai mazākā merā sagifteti ar modernās

kultūras slimības dīgļiem, vairs atrodama sieviete - cilvē-

ces atjaunotāja, augšup vedēja, varoņu, praviešu un dievu

dzemdētāja?" Doma par sava laika sabiedrību kā slimu, par

civilizācijas krāšņajiem, bet indīgajiem augļiem dažādi ie-

tērpta un variēta gandrīz visos K. leviņa romānos, bet ko

ceptuāli tā pasniegta ļoti savdabīgajā "Pasaka par mazo

mūku". Mizantropa un mazā mūka dialogos, demonstrējot brī

orientēšanos pasaules kultūras vēsture, atklājas rakstniek
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uzskati par civilizācijas uzplaukuma un krīzes cēloņiem. Sli-

mība tiek atzīta par tik ielaistu, ka, Mizantropa vārdiem ru-

nājot, "vērts vienīgi sakt no gala.. Nost ar šo cilvēci -

šurp jaunu!" Bet kur meklēt jauno cilvēci, kur sakt? Izeļu

no krīzes ua atjaunotnes iespēju rada stāsts "Svēta Vendelīna

kalpones nāve" - centrāla varoņa spriedums par franču filozo-

fa M. Monteņa esejām: "Viņš Monteņs - I. Tj? atradis, ka

cilvēka laime pastāv sevis paša atrašana, viņa saskaņošanā

dzīvē ar dabu. Mūsu pašu ilūzijas dažreiz vairāk stāv mums

ceļā uz pareizu dabas domas un sevis paša saprašanu. Monteņs

grib atsvabināties no visām ilūzijām, redzēt sevi taisni tā-

du, kāds viņš patiesībā ir." K. leviņš šo Monteņa uzskatu

pauž mākslas līdzekļiem, liekot saviem varoņiem zaudēt vai

gūt laimi atkarība no viņu spējas izprast sevi un dzīvot sa-

skaņā ar sevi. Nepieciešamība kultivēt garīgumu K. leviņa iz-

pratne nav atdalāma no dabiskas, veselīgas vitalitātes. Aici-

nājumu atgriezties pie dabiskuma K. leviņš pauž Ruso ideju

garā kā atgrieSanos pie dabas. Tādēļ Latvijas lauki ir iemī-

ļota viņa prozas darbības vide. K. leviņa romāniem tipiskajā

pilsētas un lauku pretstatījumā, tāpat viņa varoņu vienpatņu

neiederlbā apkārtējā sabiedrībā, kurā tiem lemta nejauša ka-

talizatora loma, vērojama radniecība dižajam norvēgim K. Ham-

sunam. Ari uzskatos par civilizācijas pašiznīcinošo speķu

viņi ir domubiedri. K. Egles sakārtotajās "Atziņās" K. leviņa

kredo izteikts šādi: "Pilsēta man arvien riebusies, un viņas

kultūru turu par sagiftetu seni - mušām baroties un nomirt.

Bitea iet medu meklēt zaļos laukos. Bet idealizēt mūsu taga-

dējo zemniecību - negribu Pasaules dzīve par daudz aiz-

elsusies, dzīta no savām sērgām un indevēm. Ātra garām pagā-

j6ja, ceļmalā pamētāja, pavirša, banāla apspriedēja, atzinēja.

Es mīlu noiet sāņis, atgriezties atpakaļ, apskatīties, paka-

vēties pie tā, kas man liekas skaists, īsts, daiļš un cildens.

Lai arī viņš būtu neievērojama, vienkāršs, pamests, aizmirsts,

vecmodīgs Daba un skaidra, patiesa cilvēka sirds - man
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vismīļākās."^
Protams, ari latviešu literatūraK. leviņš nav vientuļS

savos meklējumos. Ja A. Brigaderes formula "Dievs-daba-darbs"

pirmo komponentu saprotam nevis ka ortodoksālas baznīcas dog-

mu, bet uztveram vispārināti ka ticību ideālam, garīgumam,

tad zem šīs formulas droši varam likt ari K. leviņa vardu.

Jāpiezīmē, ka reliģiskajiem motīviem, kas ieskanas atsevišķos

os un romantiskajās noveles, ir galvenokārt tieši šads

virsuzdevums - parādīt ticību kā cilvēka dvēseles modinātāju,

garīguma kopēju. Sava laika Latvijas laukus un zemniecību

K. leviņš pazina labi un nebūt neuztvēra idilliski, un tomēr

zināma idilles atblāzma viņa tēlojumā pavīd. Domāju, ka tas

ir neapzināts ziedojums uz harmonijas altāra - rakstnieks ār-

kārtīgi vēlējās redzēt sava ideāla piepildījumu dzīve. Bū-

dams neapmierināts ar sabiedrības tikumisko klimatu, jaunajām

sociālajām tradīcijām, K. leviņš savos darbos rada savu īsto

dzimteni, savu garīgo patvērumu. Daudzu viņa romānu centrā

ir lauku sēta ne vien kā darbības vide vai fons, bet arī kā

ideja, kā tikumiska kategorija. Meklējot alternatīvu civili-

zācijas disharmonizētajai personībai, K. leviņš liek ieska-

tīties dabā un zemnieka pasaulē, saglabāt tur gadsimtos ie-

koptās tradīcijas. īpaši jāuzsver, ka K. leviņa ideāls nav

vis atgriešanas arhaiskajā, patriarhālajā setā, bet gan tās

labāko tradīciju apvienojums ar jaunā laika inteliģenta zi-

nāšanām un apvāršņa plašumu.

K. leviņa pārliecības spēks un savas taisnības apziņa

ne vienmēr iegrožojama pastarpināta tēlojumā. Tai ir tieksme

izlauzties ari tiešā, publicistiskā uzrunā, moralizējošā at-

kāpē, kas mākslinieciski ne vienmēr attaisnojas. Šī tendence

vairāk raksturīga K. leviņa romāniem un rūpīgi iecerētajiem

programmas darbiem. īsais žanrs ir brīvāks no autora diktāta,

tādēļ rakstnieka domu ta3 nereti izteic neuzbāzlgāk un pār-

°E g 1 eK.Atziņas. - R., 1924. -3. 35j. -

316., 317. lpp.
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lleoinošak. Manuprāt, vispilnīgāk K. leviņa talants izpaužas

novelistika. Šai joma viņa vardu varam droši minēt līdzas

R. Blaumanim un J. Ezeriņam. K. leviņām piemīt spēja ar la-

koniska miķrotala palīdzību radīt precīzu atmosfēru, panākt

noslēpumaina, liktenīga samezglojuma kāpinājumu. K. leviņš

rakstījis gan klasiski reālpsihologiskas noveles, tādas ka

"Asiņaina nauda", "Masas", "Lieldienas zemnīca", gan pasakai

tuvas fantastiskas noveles - "Neredzamais spēks", "Hara sūt-

nis", "Neatvairāma Kanna". Pēdējas sakopotas krājuma "Dvēseļu

nemiers" (1930) un liek domāt par vācu romantiskas noveles

tradīciju atbalsi mūsu literatūra. K. leviņa noveles sniedz

pārliecinošu cilvekmaclbas stundu, un ideāla pastāvīga klāt-

būtne ir vērtība, kas piesaista un neļauj norakstīt zaudēju-

mos ari mākslinieoiski vājākos K. leviņa darbus. Varam pilnī-

bā pievienoties P. Brmaņa 1928. gadā dotajam rakstnieka novēr-

tējumam! "Kārlis leviņš allaž tumsai grib rādīt pretī gaismu,

ļaunumam labumu vai vismaz ilgas pec laba. Sis viņa darbu

tikumiskais kodols tiem piešķir savu sevišķu vērtību."



A. Rožkalne

Ideāls un laikmets Kārļa Zariņa prozā

Kas pazīst Kārļi Zariņu? Ir pienācis laiks pa kripati-

ņai, pa drusciņai vien vakt kopā to, ko vel ne tik sen atpa-

kaļ būtu palīdzējis noskaidrot pats rakstnieks. Šogad aprit

desmit gadu, kopš Kārļa Zariņa vairs nav. Nākošgad svinēsim

viņa simtgadi. Un ir pēdējais laiks saukt: kas pazīst Kārli

Zariņu? Kamēr vēl ir kas pazīst.

Vecāka gada gājuma ļaudis šad tad pec viņa grāmatām ap-

jautajās bibliotēkās, un bukinisti zina šo grāmatu cenas

"melnajā" tirgū, bet lasītājam no palielā grāmatu klāsta ir

pieejami tikai "Kaugurieši" (1933) un "Spīganas purvā"

(1929), romāni, kas ir atkārtoti izdoti padomju laikā.Dažas

grāmatas var izlasīt Misiņa bibliotēkā, citas - tikai ar

atļaujām. Teju, teju ir jāiznāk I. Kiršentāles sastādītajai

K. Zariņa stāstu un noveļu izlasei, bet autobiogrāfisks

stāsts no rakstnieka arhīva kopš 1986. gada iegūlis žurnāla

"Karogs" redakcijā... Kinovēsturnieki pazīst pirmo latviešu

padomju mākslas filmu "Kaugurieši", kuras pirmizrāde notika

1941. gada 14. jūnijā. Teātra vēsturnieki zina, kaK. Zariņš

ir rakstījis ari lugas, bet viņa spalvai pieder ari ap

200 literatūrkritisku rakstu, dzejoļu, daudz tulkojumu. Vel

ir rakstnieka arhīvs, viņa abu meitu sargāts un glabāts. Vel

ir nupat sarosījusies interese par šo 20.-30. gados tik popu-

lāro un mākslinieciskā ziņā par vienu no spēcīgākajiem atzīto

rakstnieku, kā to apliecināja 1988. gada 24. aprīļa TV rai-

dījums "Burtnieks".

Tāds šobrīd ir K. Zariņa literārā mantojuma aktīvais un

pasīvais fonds, diemžēl - vairāk pasīvs, un gribot negribot

jājautā: kādēļ tā ir noticis? Vai tikai tādēļ, ka K. Zariņš

vācu okupācijas laikā strādāja "Tēvijas" redakcija? Vai var-

būt tādēļ, ka viņš, neizmantojis iespējas 1944.gada aiz-

braukt no Latvijas, tomēr netiecās pieskaņoties pēckara laika

padomju literatūraa ditlrambu stilam un kļuva par strādnieku

Talsu 18. ceļu būves un remonta pārvalde? Varbūt iemeala ir
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K. Zariņa darbos savulaik saskatītas reakcionāras idejas un

1905. gada cīnītāju un sarkanarmiešu nomelnošana?***

Visticamāk., ka tas ir vesels iemeslu komplekss: sarežģī-

ta dzīve, sarežģīts liktenis visās tā raibajās peripetijā?.

Kritiskās piezīmes nereti skārušas tikai K. Zariņa darbu

ideoloģisko pusi, vienkāršojot tajos fiksētas laikmeta pret-

runas un vienpusīgi interpretējot tēlotos raksturus. Tādēļ

ari jāpakavējas pie tā, kāds ir K. Zariņa skatījums uz vēstu-

ri un kādas viņš redz personības un sabiedrības attiecības.

Varbūt šāds ieskats ļautu iemirdzēties līdz šim mazāk pazīsta-

mām šķautnēm izcila prozas meistara talanta un personībā un

vienlaikus novērstu vienu otru iesīkstējušu aizspriedumu.

20. gadu beigas - 30. gadu sākums ir laiks, kad K. Za-

riņš, būdams jau atzīts rakstnieks, visaktīvāk pauž savu at-

tieksmi pret kultūras un dzīves parādībām no vien daiļdarbos,

bet ari daudzos periodika publicētos apcerējumos. Šie raksti,

kas liecina par asu domāšanu un savdabīgu loģiku, bieži vien

palīdz noskaidrot \. Zariņa daiļrades iezīmju patieso jēgu un

saturu. Viens no tādiem darbiem ir raksts "Vide un rakstnie-

cība", kurā rakstnieks solidarizējas ar uzskatu, ka litera-

tūras saikne ar laikmeta sociālajiem apstākļiem (rakstnieks

to Izsaka ar vārdu "vide") izpaužas arī vēsturisko notikumu

tēlojumā un ka lieli mākslas darbi rodas vai nu pirms svarī-

giem vēstures pagriezieniem (it kā paredzot un ievadot tos),

vai seko tiem, sniedzot novērtējumu, kas var būt arī visai

nesaudzīgs. K. Zariņš uzskata, ka īsts mākslinieks nemaz

nespēj būt pilnīgi apmierināts ar vēsturisko notikumu rezul-

tātiem, un domīgi piebilst: "Vai galu galā ne tāpēc, ka no-

tikumi paši par sevi ir tikai niecīgs viņu nākotnes cerību

piepildījums? Tikai etaps, ne Vai šai atziņai nav

Latviešu literatūras vēsture sešos sējumos. - R.,

1959. - 5. sej. - 259. lpp.

K. Vide un rakstniecība // Daugava. -

1935. - Nr. 6. - 551. lpp.
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kūda saistība ar K. Zariņam daudzkārt pārmesto skepsi, kas

ir skaidri jūtama lielu sociālu pārmaiņu tēlojumā viņa dar-

bos? Un kas var iegūt sabiedriska mērķa jeb ideāla nozīmi

K. Zariņa izpratne?

Vēstures notikumi ar hronoloģisku un ģeogrāfisku preci-

zitāti ienāk daudzos rakstnieka stāstos, katra romāna darbī-

ba it kā ar nodomu laika ziņā seko iepriekšējā romānā tēlo-

tajiem notikumiem (izņēmums ir vēsturiskie romāni). K. Zari-

ņa varoņu vidū sastopamas arī vēsturiskas personas (Greguss,

Kolčaks, Muravjovs, Stučka v. c), taču ne tēloto notikumu,

ne personāža dokumentāla precizitāte nav pašmērķis, bet drī-

zāk ir darbu atmosfērā jūtamās vēsturiskās likumsakarības,

pat liktenīguma netiešs apstiprinājums un pastiprinātājs.

Šai sakarā nevar paiet garām faktam, ka vairāku K. Za-

riņa darbu varoņiem ir viens un tas pats vārds un uzvārds.

Ja režisoru romānā "Dzīvība un trīs nāves" (1921), revolt*-

cionāru stāstā "Pēdējais cēliens" un tevu un delu romānā

"Dārza māja" (1930) saista tikai kopīgs uzvārds Lamberts,

tad Andris Patriks un Emsiņa kundze, kas abi darbojas stās-

tos "Mātes ticība" un "Cilvēka bērni", ir vienādi pec rakstu-

ra, domu gaitas un rīcības. Savukārt tā vien liekas, ka tie-

ši par pirmskara Pēterburgā sastapto Jagaru romānā "Brāļu dē-

li" (1922) nākošajā lielajā darbā "Pelnu viesulis" (1928) uz-

zinām, ka 1918. gadā viņš no Jegera vai Jagara pārvērties par

Jēriņu un atgriezies Latvijā ar juku laikos negodīgi iegūtu

mantu. Sekojošajā romānā "Spīganas purvā" ieraugām jau direk-

toru Jēriņu, kas it kā ilustrē šī sociālā tipa attīstības

konsekvenci sava laika sabiedrībā.

Taču vārdu un uzvārdu sakritība ir vairāk ārējs elements,

kas visbiežāk saistīta ar otrā plāna personām* Būtiskāka ir

jau galvena varoņa tipologiskā (raksturu, rīcības un likteņu)

līdzība vairuma K. Zariņa darbu. Ja pieņemam,ka Zariņa pro-

zas centra ir viena nosacīta varonia, kas summējas no teļiem

ar līdzīgām rakstura iezīmēm, tad šī nosacītā varoņa dzīvei

varam izsekot līdzi, sākot ar gadiem desmit (stāstā "Māte")

līdz gadiem 40-45 (romānā "Vainīgaia", 1940). Šie 30-35 va-
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roņa dzlvea gadi paihologioki atbilat poroonibas voidošanao

aktīvākajam, apzinīgajam posmam un veoturioki sakrīt ar laika

periodu no 20i.gadaimta oakuma līdz 30. gadiem - ar laikmetu,

kao bagāta aaiem aabiedriakiem notikumiem, atraujam oocialam

pārmaiņām. Kādas tad izveidojas Bl varoņa attioolbaa ar laik-

metu?

Pirmais lielo notikumu laiko, kura kontokota ieraugam

Kārļa Zariņa (1689-1970) varoņuo, ir 1905. gada revolūcija.

Pdria otdatoo ieskicēti dažādi taa paihologiokie aopokti, bet

romāna "Dzīvība un trla nAvoo" jau ļauj izdarīt notolktuo oo-

oinajumua par revolūcijaa dalībnieku ideāliem. Romāna darbība

noria 1906. gada aakumA, bet autora iepazīstina ar triju jau-

aieSu gaitām ari pirmā tam. Valdio par piodalloanoa 1905. ga-

da janvāra notikumos izslēgta no akoluo, viņa ir bijis parti-

jas propagandiate, tad Izatajieo no nooialdemokratiokao parti-

jao, romāna darblbaa gaita aktīvi nepiealojas novienam grupē-

jumam, bet pavada oavu laiku kopa ar agrākajiem biodriom. Ka-

zimira tčlota ka avantūriata, kao par galveno revolūcija uz-

skata naudu, tadeļ ir viens no tiem, kuri nodarbojas ar eks-

propriācijām.

Makaim vionlgajao iozlmotaa revolucionāram rakoturlgao

IpoJSlbaa,kadaa taa pazīstam no krievu litoratūraa (piomeram,

M. Corklja darbiem). Pirmā revolūcijas viņa ir bijis atslēdz-

nieka maceklia - nažu varonia, pašpuika, alkoholiķia, bot

revolūcija divoa menoaoa viņu pilnīgi pārvērtusi, "ka dau-

dzua" - piezīme autora: "Būt revolucionāram nozīmēja zvoret

ne tikai idejai, bet ari izkopt panam aavi, artvurakaturu

utt. Tamdēļ vajadzēja atkratltiea no biljarda plončiam, nažu

tiaaaa un iedzeršanām aeatdieaaa vakaroa atūra krodziņA. Un

viņš to ar apbrīnojamu gribas apOku izveda, atdzimdama aevl

ka cilvēka ar augstākam Pieminēta ari 1%5. gada

decembrla ar revolūcijas atslābuma aakumu, kad, roakoljai

trakojot, revolucionāri vai nu tika noKauti, vai izbrauoa uz

Z * r i ņ A K. Dzīvība un trla navta. - H., 192i. -

8. lpp.
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ārzemēm. Maksis paliek viens no sava puloiņa, pamazam arvien

vairāk atkal ieslīgst dzeršanā, kamēr neizbēgami nokļūst po-

licijas rokās un tiek nošauts.

Romānā ir pietiekoši daudz sociālpsiholoģiskas motivā-

cijas gan Valda, gan Makša idejiakajām pārvērtībām. Būtisko

lomu tajās spēle ekspropriācijas, kas revolūcijas sākumā no-

tika, It. sagādātu partijām materiālos līdzekļus. Sabiedrība

to uzskatīja par normu, atzīstot turklāt, ka šāda rīcība dez-

organizē pretinieku. Velak kaujinieki aaka darbotiea pat-

stāvīgi, bez partiju zinas, tādejādi aā.ās anarhija, ko nebi-

ja iespējams apturēt. Bijušie revolucionāri, kas reakcijas

apstākļos dzīvoja nelegāli, lai sagādātu iztiku, bija spies-

ti nodarboties ar laupīšanām. Romāna autors piebilst: "Tur-

klāt sabiedriska doma pati tos pabalatlja, atlika tikai vien

darīt zem partijas firmas. Tā pamazām laupīšanas jeb eks-

propriācijas pārvērtas par kaut ko Ikdienišķu, par vispārēja

lietu un laupītāju, protama, saradās arvien vairāk. Pa lielā-

kai daļai šie laupītāji bija inteliģenti, apdāvināti, bet

citādi neapmierināti un šaubīgi cilvēki no partiju aprindāa;

tad nāca visādi avantūristi un beidzot mazi knēveļi, skolas

puikas, fabriku mācekļi utt., kas apmierinājās ar nomaļu vei-

kaliem. Tāda bija laikmets un tāda bija pasaule, kurā

Valdis, labāku neatrazdams, maisījās."*^
Ja laikmetu redz tā, ir saprotama Makša bezcerība: par

vienīgo cīņas formu viņam kļuvusi atsevišķu policistu nošau-

šana, par vienīgo iztiku - citu izmaksāts tēriņš krogā. Ir

saprotams, kāpēc Valdis paliek ārpus visiem aktīvajiem stra-

vojumiem: agrākie sabiedriskie ideāli ir izsīkuši, labākās

aprindas viņam liekas noslēgtas un naidīgas, tautiskie ideo-

logi un dzejnieki - garlaicīgi, vienīgi Kazimira kompānijā

viņam ir interesanti, jo tur mutuļo dzīve. Kazimira grupiņai

gan viņš pieslējies jau agrāk, jo tā viņu pievilka ar bez-

K. Dzīvība un trīs nāves. -R., 1921. "

121. lpp.
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rūpību un augstāku Inteliģenci, bet strādnieku pulciņos viņam

patika tas, ka tur bija augstāki sabiedriskie ideāli.

K. ZariņS pata ir bijis ierauts 1905. gada revolūcijas

notikumos un nekāda ziņā neattaisno savus varoņus. īpaši

skaidri taa redzama romāna dramatizējuma - luga "Gulbju dzies-

ma" (1929). kura vairākkārt gan Valdis, gan Maksis ar rūgtumu

izaaucas, ka viņi nav lati revolucionāri. Valdis skaidri pasa-

!i par aevi un Kazimiru, ka viņi ir bijuši tikai modes vergi,

laikmeta aarņi, jo revolūcija ir kļuvusi tik( par izkārtni

akapropriaoijam.

Romāns beidzas ar to, ka Maksis ir nošauts un Valdis ar

Kazimiru raugās pretī nāvei - viena, mūžības priekša piever-

aiea reliģijai, otrs - garīgi sabrucis. Luga rakstnieks ir

saasinājis romāna vajak akcentēto jautājumu par cilvēka un -

konkrēti - revolucionāra dzīves jēgu. Kazimirs saka, ka līdz

ar oilveku zūd vlas, viaam ir beigas, bet Maksis sauc: "Mes

eaam revolucionāri - un revolūcija dzīvos mūžīgi. Tu domā -

ta paliks? Nekad: Mūs var iznicināt, bet revolūcija dzīvos.

Un beidzot viņa uzvarēs - tad gan būs beigas, bet skaistas

beigas."^
Trafareti plakātiaka intonācijā runā Maksis, rezignēti

aevu pasaka Kazimirs. Ar heorisku piesitienu izskan Makša

atvedu aauoiana "Sveiki, biedrii", viaiem trim pa cietuma ko-

ridoru ejot. Dramatiakaia šai romānā un lugā ir trīs jaunu

dzīvību bojāeja, un traģisku to vērš tas, ka augstu aabiedria-

ku mērķu klāteaamlbā, viņu pašu apziņā dzīvojošu ideālu gaia-

mā šī bojāeja ir veltīga. Varbūt tāpēc Makša pārlieolba iz-

paužas lozunga forma - no ideāliem palikusi tikai abstrakcija.

Vairākoa K. Zariņa atāatos un romānā "Brāļu deli" ienāk

laika posms no pirmā pasaules kara aākuma līdz 1919. gada

beigām, un tajos darbojošāa peraonas ieraugām dažādu armiju -

tātad neteiktas sabiedriskās iekārtas aizstāvju sastāvā* Mar-

ku Kolomejeou saatopam cariskās armljaa ierindā (ataatā "No-

tikuma kazarma"). Atšķlrdamiea no pārējiem kareivjiem ar bai-

5
Z *r i c SxlGulbju dziesma. - R., 1929. - 61.1pp.
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līgumu un pasivitāti, viņš tomēr jūtaa attīra aava garā un

pasaka komandieriem, ka negrib vaira būt paklausīga āksta

viaparcja komēdija. Ta nav rovoluoionara rīoība, jo tūlīt

viņu ari atzīotao, ka apkārtēja paaaule ir indiferenta, viau

mūžu eaot nodarbojiea ar augatako paaaulea atziņu meklēšanu,

rūpēdamies tikai par intelektuālo neatkarību.

Stokana (ataata "Stokana moklc taiaalbu") ir aktlvaia

cilvēka - viņš viaur grib ieveat kartību. Vel pirmā 1917. ga-

da Februāra rovolūcijao viņš priekšnieolbai ir apnicia ar sa-

vam prasībām, jo doma, ka viņa pienākuma ir ziņot par jebku-

ram nelikumībām. Viņa komandieria zaudē oavaldlšanoa: "Jūs

domājatt Ka jūa drīkotat d0m..., ka jūs drlkatat runāt par

nelikumībām?

Stokano nogrib oapraat, ka armija nav ta vieta, kur

drīkst domāt vai runāt par nelikumībām, un tiek aizaūtlta

uz priekšējam pozīcijām. Tikmēr pienāk Februāra revolūcija,

nodibinao zaldātu padomoa, un Stokana taa atbalata pret kontr-

revolūciju. Tomēr, kad viņu noaauo par lielinieks, viņš at-

saka; "Vai jums prata: Ea un lielinieki: Ak ta, ja redz kadu

ļaunumu un uzatajao pret to, tad tūlīt lielinieka!"

Ne, Stokano nav lielinieka, viņš tikai clnaa par taianl-

bu - lai kāreivjiom būtu normāla apgāde, lai Jaau atamana sa-

ņemtu pec nopelniem, viņš ataakaa pariet Muravjova puae, jo

taa nak ar teroru. Stokana iet boja, jo negrib pielagotiea

izdzīvošanas likumiem: šai ziņa viņš ir līdzīga jau pieminē-

tajam Markam, pec paihologiakaa atruktūras būdama pilnīgi at-

šķirīgs no ta. Cilvēki ar augatu intelektuālu vai sabiedrisku

potenciālu nav aavam laikam vajadzīgi. Ir vajadzīgi izpildī-

tāji.

Smlltena (ataata "Mičmaaia Smiltene"), pateioetiea gadi-

K. Stokana meklē taianlbu // Za-

r i ņ š K. Gluži veltīga varonība,. - R., 1926. - 6. lpp.
7

Turpat. - 22. lpp.
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jumam, 1917. gada marta kļūst par revoluoionarao komitejas

priekšaedetāju. lerauta revolūcijas mutuli, viņš to uztver

ka tautaa dzīres, "llelaa bezprāta dzīres", kad ir nomestas

ikdienas rūpes un darbi. Dziļākus, tālejošākus revolūoijas

mērķus viņš neredz. Vērodams ielu demonstrācijas, viņš pama-

na, ka karogu ir daudz* "Bet citādi bij grūti pateikt, vai

lielajam ļaužu pūlim bija kado nopietna revolucionāra pārlie-

cība jeb viņu vadīja tikai pavasara sajūsma. Drīzāk gan tikai

pavasara Raksturīgi, ka Smiltens nav viens tads.

līdzīgu problēmu risina kads kara ārsts, garnizona oapuloe

iejautādamies blakussēdētājam, cik daudz pūļa protestos ir

prata un cik daudz vaļības. "Divdesmit pieouo gadus vecais

mičmanis nīda un mīlēja 8o revolūciju no visas sirds,rak-

sta K. Zariņš.

Smiltena ir sapņotajā, savu ceļu dzīve neatradia oilvcka,

taa ir uzaverts vairākkārt. Viņš redz, ka bocmania Audoro re-

voluoionarao cīņas taktiku ir pārdomājis tālāk un konaekven-

tak. Viņš vero ari revolūcijas nežēlību pret pretcjāo nomet-

nes pārstāvjiem, un viena no šādiem brīžiem Smiltūnā notiek

lūzuma; "Viņš ļoti labi oaprata, ko nozīme viena un otra puae,

un zināja arī, ka līdz nāvei ienīst veco pasauli; bet jaunā,

kura to bija uzņēmusi savā vidū, uzreiz palika viņam aveša:

nevia naidīga vai citādi kā pretīga, bet taiani aveša. Viņš

redzēja, ka nevar tai sekot, jo tam nebija tik akaidraa logi-

kaa vai vienkārša ideāla kā viņa neaenajiem labvēļiem Ko

viņš ienīda un nicināja, to varēja pateikt ļoti lai - melua,

šauamlgo civilizācijas aofiotiku -, bet, ko velejāa, taa ne-

-10
bija tik viegli izaakāma."

Apbrīnojami precīzi šai Smiltena domu paratāata fikoeta

aajūta, kaa bieži pavada K. Zariņa varoņua: jauna sabiedrība.

K.Mičmania Smiltena //Zariņš K.

Jūraa bērni. - R., 1927. - 47. lpp.

Turpat. - 57. lpp.

Turpat. - 64. lpp.
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par kuru viņi ir cīnījušies, viņiem kļūst sveša, ja taja val-

da likumi, kas viņiem nav pieņemami. Neziņa par savas darblbaa

tālākām perspektīvam ir vel viens šīs atsvešināšanas -

gan 1905., gan 1917. gada cīņas, gan 1919. gadā, par kura cī-

nītājiem sarkanarmiešiem K. Zariņš piezīme: ".. pagaidām ari

prātīgākie no viņiem skaidri nezināja, ar ko lielais tracis

beigsies. Tikai viens viņus droši turēja kopā - tas, ka cīnī-

ties ar baltgvardiem un baroniem ir goda lieta, Bti jautājuma

viņi bija vienis pratis."^***
Dažos 20. gadu sakumā tapušos stāstos ieskanas varoņu op-

timisms par neatkarīgas Latvijas valata izveidošanoa. Uz bri-

di pat rodas sajūta, ka stāstu varoņi izjūt kaut ko līdzīgu

harmoniskam līdzsvaram ar sabiedrību, jo no stāstu lappusēm

pazūd personības konfrontācija ar kādu politisku režīmu. Bet

jau 20. gadu otra puse rodas darbi, kuroa ieskanas satrau-

kums un ironijas formā Izteikts noraidījums, līdz seko pil-

nīgs buržuāziskās sabiedrības noliegums.

Visbiežāk rūgtuma pilnās atziņas par savu laiku autors

ļauj paust pašiem varoņiem, un viena no izvērstākajiem sprie-

dumiem pieder Krāoumam romānā "Pelnu viesulis": "Bs tiešām

ticēju cilvēka atdzimšanai un nacionālo valsti atradu kā

formu, kurā vislabāki varētu izteikties 81 akaiatā atdzim-

šana. Nu, un vēlāk, pat ne visai sen atpakaļ, - mea jau bi-

jām vairāk kā pārliecināti par renesansi un varbūt tikai tā-

pēc panāoām neiespējamo - valata nodibināSaau. PSo tam

kaut kas notika: mes tik ilgi runājam par kultūru un rene-

sansi, kamēr pielaidām pie vārda siļķu konsultantua. Un tais-

ni no tās pašas dienas dzīve sāk iznīkt, pārverSas par dub-
-12

ļainu grāvi..."

Daudzkārt augati novērtēti K. Zariņa satīriskie romāni

"Pelnu viesulia" un "Spīganas purvā", kuros atklājas bur-

žuāziskāa Latvijas varasvīru perkamlba, politiako. partiju

Z ar i ņ 8 K. Cilvēka bērni // Z ar i ņ 8 K.

Burvja aplī. - R., 1936. - 112. lpp.

Z ar i c 8 K. Pelnu viesulis. - R., 1928. - 35.1pp.
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spekulēšana ar tautas lab'-lājlbasidejām. Literatūras vērtē-

tāju skatienam nav paslīdējis garam personāža karikatūriskais

tverums un autora demokrātiska attieksme pret "mazajiem" cil-

vēkiem, kas tēloti viņa stāstos. Mazāk iznācis pieskarties

oitām K. Zariņa prozas pusēm, kas atklāj vel dažus iemeslus,

kāpēc nacionālā valsts ir zaudējusi savu mirdzumu.

Romāna "Pelnu viesulis" nākumā ir epizode, kurā Gundar-

valka, restorāna mazliet iedzēlii, grib piekaut vai pat no-

šaut bijušo bermontieti, kurš tagad būs valdība un kuram par

godu tiek dzertas augstas laimes. Draugi Gundarvalku attur,

un vēlāk šis.gadījums viņu sabiedrībā tiek pārspriests. Vai-

rākums uzskata, ka bermontiešus nevajag šaut nost. Gundar-

valks neviļua ieminas: "Vakar pakāra kādu komunistu." -

"Vienuß kar, bet otrus amnestē! Vai tas nav divkārt aziatis-

ki?" Dambja kundze saasina situāciju. Gundarvalks, tāpat kā

romāna autora, kādreiz ir cīnījies pret bermontiešiem, tadel

ir saprotams viņa jūtu uzliesmoj ns.

Valdības kompromiss ar bijušajiem pretiniekiem izsauc

neizpratni ari noveleB "Piemini navi, Heidenkranc!" varoni.

Pirmpublicējumā noveica beigaa ir izteikti kategoriskas. Kad

veatltljs ir aprakstijia Heidenkranca nežēlību, seko rezumē-

jums: "Visu šo stulbo mežonību eo ļoti*labi saprotu, bet man

pietrūkst jēgas par to, ka Heidenkrancs var tagad netraucēti

staigāt pa mūsu atbrīvotās pilsētas ielām. Pat vel vairāk -

viņš,kā citkārt, pasniedz paukošanas stundas mūsu li^ākās

13

aporta biedrībās. To es nekad nesapratīšu."

Noveles atkārtota publikācijā krājumā "Starp divām mūžl-

bām" (1930) beigu rindkopa ir pārveidota. Pazudis varoņa

spontānais protests, tā vieta ir atnākusi rezignācija. Stās-

tītājs nobeidz savas atmiņas ar šaubām par to, vai tikai viss

pieredzētais nav bijis sapnis un vīzija, jo viņš nupat uz ie-

las manījis it kā Heidenkrancu steidzīgi paejam garām. At-

X.' Pieniņi navi, Hcidcnkranc! //

Ilustrēts Žurnāls. - 1927. - Nr. 8. - 262. lpp.
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brīvota no kategoriama, noveles nobeigums kļuvis māksi lie-

ciaki ietilpīgāks, bet reize ari mlkataks, akcentējot pārdzī-

vota murgainumu 'ne velti sai redakcija parādās no

Z. Po ataata "Aka un vezeklis") un varoņa pieauguSo bezcerība.

Pl akepse, rezignāc jas paatiprinaSanaa liekaa simptoma-

tiska. Arvien lielāka satraukums ieakanaa varoņu pardomāa par

demokrātijas likteni pastāvošajā valata iekārta. Dambja kun-

dze "Pelnu viesuli" ar patoou runa par tumSu laiku tuvoßanoa,

kad var uzvarēt "vistukšākā, viaacklaka un blatamaka sabied-

riska kustība pasaule - aktīva mietpilsonība".

Pie varas tikuSao mietpilsonība* draudi pieminēti ari

vairākos K. Zariņa publiciatlakajoa rakātos un apoerea par

literatūru, taču vispilnīgāk *Sisjēdziena raksturota romāna

"Vainlgaia", kaa iznāk 1940. gadā, bet kura darbība netiek

1920.-1930. gadā. Tā varonia Bedelcs runā par NlČes pārcilvē-

ka parodiju - "topoßo ķemu" (atvasinādams to no Herežkovaka

lietotā vārda "grjaduSčij hao")! taa ir veikalnieka, kr vei-

do aaimnieciako un garīgo dzīvi, ir sastopama viaoa pelltia-

kajoa notikumoß, maca morāli un dzied slavas dzlesmao tautai.

brl\ bai un progresam, kad patiealbā ne brīvības, ne progreaa

vaira nav. Bedeioa ir aatraukta un aaiutia! *.. un es lai

noliecoa šī ķema priekšā? Dieva aodl, ea nevaru. Atzlatoa vēl-

reiz; neeamu nekāds ovetaia, neaamu nekāda tēvijas glābēja,

bet Bia Drekbergia, aia netīrais veikalnieks, never būt mana

nākotnes ideālai Zs viņu ienlatu līdz fiziakam pretīgumam."*^*^
Bedeica drauga Novadnieka iebilst, ka "ķomi* nekad nav

bijuši dzīves latle valdnieki un ka viņš tic tautas splrgt**-

jlem apekiem un cilvecea nākotnei, taču Bedeica paliek akep-

aea pozīcijās. Viņa dzīves pieredze, kas sakņojas pagraba

dzīvokļa nabadzībā un agri iepazīta patatāvlbā, nav atet&juoi

viņam nekādas ilūzijas. Te atpazlatam jau agrākajos Z. Zariņa

darboa sastapto dzīves akatljumu. Romānā "Spīganas purvā" ta

Z c r 1 a * *C. Yainleal-*. - R.. 1940. - 306. lpp.
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ir tikai niecīga piezīme par to, ka spēļu pagrabos 10 latu

nav nauda, bet citi clnaa, lai pie algas pieliek 10 santīmu.

K. Zariņa recenzija par A. Uplša romānu "Jāņa Robežnieka pār-

nākšana" pavīd teze, ka jaunsaimnieku ideoloģija ir vairāk

dzīvea nepieciešamības neka apmierinātības. Bet, piemēram,

stāsta "Jauna dzīve" elementāras sociālas nodrošinātības trū-

kums izskan jau patiesi traģiski, un romānos tik daudzveidīga

ironija pavīd tikai ataata nosaukuma zemteksta: "Agrāk viss

notika ja ne humānisma, tad vismaz progresa t civilizācijas

vārda, tagad turpretī valda dzīves atjaunošana."***^
To, kada ir ŠI dzīves atjaunošana, kas tātad neietver

sevi ne humānismu, ne progresu, ne civilizāciju, atklāj demo-

bilizēta igauņu armijas kapteiņa Keiva - 25 gadus veca bez-

darbnieka pašnāvība Jaungada nakti, 1920. gadu sagaidot. Lai

nemulsina fakts, ka Keivs ir igauņu, nevis latviešu armijas

kapteinis, taa ir acīm redzama literārs paņēmiens, jo stāsts

izakan pārak griezīgi. Demobilizēto liktenis jaunajā Latvija

līdzīgi atklājas K. Zariņa stāsta "Ordeņi", bet darbības vie-

tas pārcelšana no Latvijas uz citurieni sastopama ari citoa

K. Zariņa darbos.

Šķiet, ka darbības vides izvēli stāstā "Jaunā dzīve"

ir noteikuši apatākļi, kas līdzīgi tiem, kuros pārveidots

stāsts "Barona", dodot tam ari citu nosaukumu - "Marķīzs".

"Barons" ir stāatß par Vidzemes baronu Augustu fon Putkameru.

Jau epigrāfa izvelē - J. Raiņa dzejoļa "Vecais rupucis" ievad-

rindās ("Reiz dzīvoja veca, veos rupucis, / Pils tumšākā kak-

ta ielldia") ietverta attieksme pret tēlojuma objektu. Stāstā

"Marķīzs" aaglabātß "Barona" sižeta, tikai dažas epizodes

izstrādātas detalizetāk, bet galvenais varonis saucas Ogista

dc Labākūrs un ir Normandijaa magnāts. Ari epigrāfs ir pazu-

dis. Pārvērtību cēlonis ir tas, ka Btasta "Marķīzs" ir ie-

X.Jeūīnā dzīve // Zariņš X.

Gluži veltīga varonība. - R., 1926. - 205. lpp.
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tverts krājuma "Izvelēti stāati un novelea", kaa iznāca vāou

okupācijas laikā 1942. gadā. Protama, laaltāja varēja atoere-

tiea, ka stāsts kādreiz jau ir lasīts ar nosaukumu "Barons",

kurš tieši asociējas ar vāciešu lomu latviešu tautas liktenī.

Vienā vieta (133. lpp.) "Marķīza" tekstā vel ir aizķēries

barona vārds. Tīšām? Netīšām? Kā atgādinājums?

Liecību par rakstnieka tieksmi precizēt savu nostāju cil-

vēka un sabiedrības attiecību jautājumā sniedz stāsta "Ekskur-

santi" divas redakcijas. Pirmā no tām publicēta 1928. gadā -

ar nosaukumu "Un ja nu kādreiz...", kurā ietverta varoņa un

arī autora skaidri ironiskā attieksme pret sabiedrības lieku-

līgo morāli. Uz ilgoto Rīgu aizbraucis, savus sapņus nepie-

pildījis, varcnis nododas blēdībām, kādēļ par viņu avīze ie-

vietots ķengājošs raksts. "Smieklīgi cilvēki!" varonis no-

beidz savu stāstījumu. "Un ja nu es kādreiz uzceļu Rīgā asto-

ņus namus? Ko tad jūs sacītu?"*****

Divus gadus vēlāk šis stāsts parādās krājumā "Starp di-

vām mūžlbām", ar nosaukumu "Ekskursanti", tātad cilvēki, ku-

riem Šobrīd nav noteiktas piesaistes. Uzradies arī epigrāfa -

J. Akurātera rinda "Nav dienu tiešamībā dzejas saldas". Bū-

tiskāka pārmaiņa ir tā, ka stāsts beidzaa ar varoņa psiholo-

ģisku drāmu: viņš ir zaudējis savas ilūzijas par pilsētu, zau-

dējis Ausmu, teva mājas, bet šie zaudējumi šķiet niecīgi sa-

līdzinājumā ar to, ka ir zaudēta ticība dzīvei. Sabiedriskās

domas piedāvātā "godīgā dzīve", ar to aaprotot pieticīga dar-

ba godprātīgi veikšanu, nešķiet pietiekoša: "Jo tiešām, kāpēc

moralizētāji ieteic šo godīgo dzīvi? Tā ir pati par sevi sa-

protama, tai mes neizbēgsim. Bet dodiet taču ko vairāki Do-

diet ticību, dodiet lielāku dzīves prieku! Neliedziet mums

17
drusku uguns, je šinī pasaule ir ļoti auksti." '

K. Un ja nu kādreiz... // Daugava. -

1928. - 11r.7. - 813. lpp.

K. Ekskursanti // Zariņš K.

Starp divām mūžībam. - R., 1930. - 186. lpp.
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Stāsts ir kļuvia psiholoģiski viengabalaināks, jo nu

galvena varoņa saglabā darba sākuma fiksēto ideālo

uzstādījumu. Stāsts ir kļuvis arī sociāli dziļāks, jo sabied-

rības negācijām nostādīta pretī aktīva, meklējoša griba. Iro-

niska distancBBanās no nepieņemama ir pārvērtusies traģiska

izjūtā par aabiedrības garīgo tukšumu.

Neizpaliek arī pedejaia rūgtais piliens rakstnieka atzi-

Ļj kauaa. Kad jaunajā Latvija ir nodzīvoti jau desmit gadi,

K. Zariņš arī Sla valats tēlojumā, tāpat kā T dz tam tapuša-

jās oitu iekārtu ainas, fiksē to, ka vara rada nežēlīgu ap-

apiešanaa aparātu. 1928. gada žurnālā "Piesaule" un divua

gadus vēlāk krājuma "Starp divām mūžibām" parādās stāsts "Po-

licists". Tā vairs nav ironija, kas skan policista pašatmas-

kojošajā monologa, tas ir sīvs sarkasms. Policists ar nagana

spalu ir nositis pusaudzi, kura kliegšanu savādāk nav izde-

viea apklusināt. Varbūt tas ir ataevišķa notikums, jo šādi

ekscesi sastopami viaoa laikoa un viaās iekārtās? Tomēr pata

policiata ar jezuītisku daiļrunību viepārina notikušo:

".. pilnīgi aplams veoaia cara laiku uzskats par policistu

nežēlību, nelikumībām un veras kāri. To apgalvo nelieši vai,

labāka gadījuma, nīgri cilvēki, kas paši nepazīst savaldīša-

nos un lēnprātību, - apstākļu pazinējs runās citādi. Bet, ja

arī notiek pārpratumi, ja zūd saprāts, tad neaizmirstiet,

ka aabiedrlba pati pie tam vainīga."**^
Pilnīga sabiedrības nespēja aizsargāt vārdos sludināto

demokrātiju atklājas romāna "Elma ugunia", kas ir publicēts

periodika (1930) un Izdevumu grāmata nepieredz (varbūt tieši

asās sociālās kritikas deļ?). Valsts aparāta ierēdņu biro-

krātija, oficiālās valsts varas aizsardzības mehānisma iner-

tums, informācijas trūkuma novedis pie stāvokļa, kad zūd va-

ras iestāžu kontrole pār situācijut Telegrāfu un pastu ie-

ņēmuši bruņoti ļaudla. Vieni toa uzskata par komunistiem,

X.Policists // Zariņš K.

Starp divām mūžībām. - R., 1930. - 187. lpp.
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citi - par fašistiem. Pec kāda laika noskaidrojas, ka tas ir

bijis aizsargu pučs, kas organizēts līdzīgi "*ā saucamajiem

fašistu apvērsumiem". Skaidri sajūtama autora nepatika pret

aizsargiem: aktīvu mietpilsoņa sejā K. Zariņš ievej.<ctrulaa

agresivitātes vaibstus. Organizēta vardarbība, pret kuru bez-

spēcīga ir demokrātija un inteliģence, kļūst ari par buržu-

āziskās "atvijas iezīmi K. Zariņa skatījumā.

Romāna "Elma ugunis" galvenais varonis Griens, armijaa

oficieris, kas apvērsuma briesmu deļ tiek atsaukts no atvaļi-

nājuma, ir viens no K. Znjriņadarbu tip skajiem varoņiem -

cilvēks, kurš grib atrast "laikmeta jēgu". No sava dienesta

biedra viņš dzird šādu vērtējumu: "Izšķirošos gadījumos

Griens nekad nav mācējis izšķirties." - "Tāpēc ka es neesmu

karjerists," Griens atbild.

1931. gadā, atskatoties uz 1919. gada cīņām, K. Zariņš

uzraksta stāstu "Cilvēka bērni". Tā galvenais varonia Andria

Patriks vairākkārt nonāk gan Sarkanās, gan Nacionālās armi-

jas rindās. Liktenis viņu mētā no vienas fronteu puses uz

otru - galvenokārt tādēļ, ka viņš mēģina atrast savu meiteni,

kura šajos mainīgajos apstākļos savukārt dodas meklēt viņu.

Tomēr sava loma ir ari tam apstāklim, ka Andris nejūtas īsti

piederīgs nevienai karojošai pusei. Taisnodamies par savu

neuzticēšanos Nacionālajai armijai, kuras rindās ir ari An-

drieva Niedras valdības atbalstītāji, Andria pasaka vārdus,

kas izskaidro ne tikai viņa paša, bet ari daudzu agrāk minē-

to varoņu pozīciju dzīvē: "Un, lūdzams, nesaki, ka mēs esam

gļēvi, ka mēs nezinām, ko gribam, ka mums nav dzīves prieka,

ka mes neprotam cīnīties. Taisni tāpēc, ka mums ir mērķi,

ka mums ir ideāli un mēs šo ideālu labā negribam padoties

kaut kurai varai, kas vienkārt balstās uz dogmu, otrkārt -

uz reakciju, - taisni tāpēc mēs ciešam. Padomā pats, nacionā-

lā ideja, kuru mēs saprotam kā tautas kulturālu atdzimšanu, -

—
.

K. Elma ugunis // Daugava. - 1930. -

Nr. 9. - 1066. lpp.
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Sl nacionālā ideja taču d.j.maintoligcntu sirdīs; un vienīgi

sīa idejas vārda nes varam cīnīties pret komunismu! Bet kas

notiek? Dažādi pučisti draud atņemt mums šo mūsu pašu dzīvos

saturu un padarīt to par avantūristu, spekulantu, biežu un

vergu īpašnieku cīņas ieroci. Ka lai es ziedoju dzīvību par

lietu, kuru mēģina uzurpēt vistumšākie speķi, kādus vien meo

sava starpā esam redzējuši!"

Griens nosauca to par trūkumu savā raksturā,

domu par ideāla nesaskatlšanu atstājot zemtekstā. Andris Put-

riko pasaka tieši, ka viņam nav pieņemamas ne tās dogmas, ko

piedāvā viena ideoloģija, ne sociālas sekas, kuras Lzriet no

otras ideoloģijas izmantošanas. Viņš var, apstākļu spiests,

pakļauties vienai vai otrai varai, bet viņš novar pieņemt to

ideālus kā savus.

Ir pāragri spriest, kas tieši K. Zariņa dzīvos pieredze

ir noteicis šādu redzes leņķi - katra varā un iekārtā vis-

pirms saskatīt ideālu devalvāciju un fizisku vai intelek-

tuālu vardarbību prot cilvēku. Ir vajadzīgi nopietni pētīju-

mi par rakstnieka filozofiskajiem uzskatiem un daiļrades

psiholoģiju, lai rastu uz šo jautājumu kaut cik pamatotu at-

bildi. Pašlaik ir vienīgi skaidrs, ka ideāla un laikmeta jē-

gas meklētāji varoņi viņa darbos atsvešinās no sava laika

oficiālās ideoloģijas un nespēj izveidot arī savu rīcības

programmu, jo laika posmā no 1905. gada līdz pat 30. radu

beigām nesastop sociālu iekārtu, kura varētu nodrošināt humā-

nas sabiedrības pastāvēšanu. lespēju saskaņot savu varoņu

rīcību ar ētisko un'sabiedrisko ideālu rakstnieks ir atradis

tikai vēsturē (piemēram, romānā "KaugurioŠi").

Būtu aplam sacīt, ka K. Zariņš un viņa varoni aizstāv

anarhismu un aicina likvidēt jebkuru valsts varu kā tādu.

Viens no viņa varoņiem Mačus (stāstā "Mačus") gan šādus uz-

skatus izsaka, taču turpat arī tiek piezīmēts, ka cilvēku

2°
Z ar i ņ š K. Cilvēka bērni // Zariņš K.

Burvja aplī. - R., 1936. - 140. lpp.
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apvienošanās lielākas vai mazākas interešu grupas pastāvēs

vienmēr un ka arī valsts ir tādas apvienošanas rezultāts. le-

spēja atteikties no valsts varas tātad ir apsvērta tiek

noraidīta.

iar maz tomēr ir titcaikonstatēt, ko K. Zariņš un viņa

varoņi noliedz. Vai rakstnieks, kas tik neatlaidīgi meklē

cilvēka un sabiedrības saskaņas iespējas, nenonāk pie kaut

kādam pozitīvam atziņām? Un, ja tiek atzīts, ka sociālā ie-

kārta, sabiedrība nespēj šadu pozitīvu risinājumu nodroši-

nāt, kada loma tiek ieradīta atsevišķam cilvēkam? Vai tiešām

K. Zariņa skatījums uz cilvēku ir tik skeptisks un nīgrs, ka

to ir pārmetuši viņa kritizētāji? Bez atbildes uz šiem jautā-

jumiem grūti izvairīties no vērtējumu vienpusības.

Cilvēka garīgā speķa reallzaoija ir viena no galvenajam

problēmām Kārla Zariņa darboa, un tāa atrisinājumam palīdz

tuvoties ieskats par to, kā sabiedrība tās plašākajā nozīme

(ar to saprotot sociālo iekārtu) ietekme atsevišķa indivīda

morāli un intelektu. Pirmais aspekta vispārliecinošāk atklā-

jas "aras realizētāju teļos. Pusvājpratīgais bende cariskaj*

Krievija (romānā "Dzīvība un trīs nāves") nebūt daudz neat-

šķiras no policista buržuāziskajā Latvijā ("Policists"),

otrs ir tikai intelektuāli attīstītāks un rafinēta savā oiet-

sirdiba. Cīņa par varu 1917. gadā ari ļauj revolucionāro tri-

bunālu priekšgala izvirzīties cilvēkiem, kuru nežēlība, lai

ari daļēji psiholoģiski un aociāli motivēta, jau ir patolo-

ģiska un robežojas ar cilvēknīšanu (Smecernieks stāstā "Sme-

oernieks", Pinne stāsta "Andželo"). Smecernieks ciniski pa-

akaidro, ka bez tādiem kā viņš nevar iztikt neviena vara.

Nepārprotami izriet konsekvence, ka jebkura vara, par apspie-

šanas līdzekli izmantojot vardarbību, ar to pašu atraisa at-

sevišķos cilvēkos cietsirdību, ļaunumu, zemiskos instinktua.

Ekspropriāciju morāli graujošā ietekme jau bija skaidri re-

dzama. PiotainetajamSmecerniekam ir radusies iespēja atrieb-

ties visiem tiem, kurus viņš ir apskaudis par viņu izskatu,

pārticību, laimīgāku likteni. "Nav nakā akaiatāka, neka ap-

reibinošāka par varu. Vara cilvēku pārveido tāpat kā mllestl*
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&a un naids. Viņa ir gand :z augst&ka par reliģiskam tiek-

smēm. Ko es aaku: reliģiskam tieksmēm! - viņa ir augstāka
21

pat par cilvēka fiziologiakajam prasībām," saka Smecer-

nieks, aizstāvot tiesības dzīvot saviem instinktiem.

Līdzīga pārvērtība notiek ari ar mičmani Smilteņu, kura,

kļuvia par aapulces vadītāju, jūt sevi pamostamies nežēlību

pret katru lldzcensi, kam tiek veltīti aplausi: "Viņā pamo-

daa aen perinajiea naids un nern.tierinatlba ar sevi un pasau-

li, kas tagad tik viegli dabūja izteikties revolūcijas vir-

puli."^

Ļaunuma jēdzienam viapar ir IpaSa nozīme K. Zrriņa iz-

veidotajā cilvēka koncepcija. Vairākos darbos tumšie instin-

kti - tieksme uz varmācību, tieksme iznloinat otru oilveku

ir tēloti ka cilvēka dabas neatņemama sastāvdaļa. Šādus rak-

sturus sastopam stāstos "Bēres", "Gadījums jūra", "Tuholkes

pazuSana", ""Zelta baloža" viesnīca", tads ir arī Gundarvalka,

kurß sevi cīnās ar tieksmi nožņaugt dzīvokļa saimnieci. "Vi-

lina pata žņaugSanaa Gundarvalks šada bridi no-

doma.

Instinkta līmenis nav vienīgais šis parādības tēlojuma.

pec vardarblbaa izpaužas ari K. Zari9a varoņu pro-

tests pret sabiedrības uzspiesto morāli, alkas apliecināt

sevi, savu gribu un izturību. Tas ir iemesla, kāpēc Valdis

romāna "Dzīvība un trīs nāves" jūt nepārvaramu velēšanos no-

galināt veco aktrisi, muižas īpašnieci. Vi9Š sevi pūlas at-

taianot ar aabiedrlbas morāles divējādo dabu ("Cilvēks taču

tikai tad ir labs vai ļauns, kad citi viga ļaunos vai laboa

Z ar i ū S K.Smecernieks // Z ar i o š K.

Izvelēti ataati un noveles. - R.. 1942. - 202. lpp.

K. Mičmanis Smiltena //. Z ar i n 8 K.

Jūras bemi. - R., 1927. - 52. lpp.

Z ar i c 8 K. Pelnu viesulis. -R., 1928. -

27. lpp.
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darbus dabū zināti"'****'),betpatsjūtas atvieglots, uzzinājis,

ka vecā aktrise ir jau mirusi.

Jedeics romāaā "Vainīgais" uzskata,ka cilvēks, j; vien grib,

var būt absolūti brīvs un nekāda vara to nespēs aizkavēt iz-

darīt ;.jziegunu vai paŠnā.ibu: ".. es vismazāk domāju kaut

kāda nožēlojama anarhisma sludināšanu; oet izdarīt ar šiem

elementiem, tā teikt, laboratoriskus eksperimentus - tas ne-

-2Š
maz nav smādējami." Bedeica draugs Novadnieks ka Be-

deics ir līdzīgs Dostojevska Nikolajam Stavroginam, "klasiska-

jam laba un ļauna ncatzinējam", kurš spēj izdarīt noziegumu,

"lai redzētu, kā tas ir".

Raksturus, kas realizē šādas teorijas praksē, esam sa-

stapuši K. Zariņa stāstos "Sirdsapziņa" un "Atsacīšanas", kā

arī ieskicētus romānā "Dzīvība un trl3 nāves". Bedeics, kā

izrādās romāna gaitā, visatļautību sludina jau gluži teorē-

tiski, pats viņš tikai reizi paņēmis rokas stumjamos ratiņus

un pavadājis pa pilsētu, lai pārbaudītu, vai principā

paņemt svešu mantu, tad atstājis tos pie policijas iecirkņa.

Gadu gaitā K. Zariņa darbos iedzimta ļaunuma tēlojums

arvien vairāk ir socializējies, psiholoģiskā motivācija ar-

vien noteiktāk sakņojas sociālajos apstākļos. Romāna "Vainī-

is" jau ir skaidri nomanāma atziņa, ka dzīvē tāpat pietiek

traģisku situāciju, kas pārbauda cilvēka gribu un garīgo iz-

turību, lai nebūtu mākslīgi jārada eksperimenta apstākļi.

īpatnējā stāvoklī K. Zariņš nostāda savus varoņua revo-

lucionārus. Bendes pēc sava aicinājuma ir jau pieminētie Sme-

cernieks un Pinne. Stāsta "Sirdsapziņa" parādās cits aspekts*

kriminālnoziedznieka salld'-'nājums ar revolucionāriem, kuri

augstāku mērķu labā ir spiesti būt nesaudzīgi pret šķiras ie-

naidniekiem. "Viņu noziegumus tieši vai netieši attaiano tra-

K. Dzīvība un trīs nāves. - R., 1921. -

125. lpp.

K. Vainīgais. - R., 1940. - 95. lpp.



65

dloijas, un, kamčr revolucionāri, līdzīgi karavīriem, at-

balstīsies uz sabiedrības spriedumu, viņu sirdsapziņa aiz-

vien būs pasargāta no tiem šausmu pilnajiem pārmetumiem, kas

moca, kad izdarīts kaut kas pret visuvarenajam tradīcijām,

Bet vajaga tikai revolucionāriem kaut reizi apšaubīt savus

sabiedriskos ideālus, lai tūlīt viņos pamostos nāves šausmas

par kādreizējiem saka tiesnesis Gorevs.

Romānā "Dzīvība un trīs nāves" jau tēlots, kādu pretīgu-

mu Maksis, kurš daudzus policistus un spiegus aizraidījis uz

viņpasauli, izjūt pret Lazdiņu, kurš noslepkavojis bagātu ve-

oi un, ieslodzīts kamera, tīksminās ap šī nozieguma detaļām.

Makša sirdsapziņa ir pasargāta no šaubām par savu rīcību, jo

sabiedrība viņu nenosoda.

Tašu ir vel būtiskākas šaubas, kuras Maksis arī nepazīst,

bet kuras mokoši pārdzīvo daudzi citi K. Zariņa varoņi: "Bet

ja nu tas, kam es ticu, ir Stāstā "Aizdomas" to jau-

tā lielinieku aģitatora Mirams. Mičmanim Smiltenam visi sa-

biedriakie pasākumi, visa civilizācija, pat visa dzīve liekaa

melu baciļiem aplipuai. Nevar pilnīgi viennozīmīgi atbildēt
,

kas ir šo šaubu avots, jo ne vienmēr K. Zariņa varoņi to pa-

saka, ari autora pozīcija viabiežak ir rezervēta. Neuzticību

rada varaavīru vārdu un darbu neaa3kaņa un jau pieminēta ne-

gatīvo apeku izmantošana varaa uzturēšanai, bet izšķirošaia

faktora šaubu izcelame, liekaa, ir cita - ideologijaa dogma-

tiakais rakstura un tāa uztiepšana.

Viapirms pilnīgi nepārprotami jāpaaaka, ka ideoloģiska

rakstura šaubu kaut cik izverata analīze attiecas gandrīz

vai vienīgi uz markaiamu kā politisku morāli un komuniamu

(ar to saprotot aociāliamu) kā aociālu iekārtu, parejaa

valata iekārtaa, buržuāzisko Latviju ieakaitot, galvenokārt

K. Sirdsapziņa //Zariņš K.

Roberts. Sirdsapziņa. Litiņas fantāzija. Kaspars Kukaītia. -

R.. 1925. - 17. lpp.

K. Aizdomas // Zariņš K. Gluži

veltīga varonība. - R., 1926. - 169. lpp.
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atklataa, no analīzes proceaa fiksējot tikai rezumējumu -

vairāk vai mazāk noraidošu. Ar neapšaubāmu interesi K. Zariņa

varoņi skatās uz šīm 20. gadsimta jaunajam idejām, varbūt pat

divkārt uzmanīgi, jo tas ir kaut kas kardināli atšķirīga no

citam, vecākam ideoloģijām.

K. Zariņa varoņi skaidri apzinās, ka marksisma ir ideolo-

ģija, nevis vienkārši taisnības izjūta, ka to viņiem cenšas

piedēvēt oiti. Šāds akcents jau pavīdēja stāstā "Stokāns mek-

lē taisnību", līdzīga doma uzaust Spulgerānam, kad viņš nakts

murgos runā pretī savam principālam: ".. jums komunismj, bez

šaubām, ir tāds līdzeklis, kuru var brangi lietāt pret tiem,

kas uzdrošinās teikt patiesību acls."***^

Vairāku darbu varoņi saskata šajā ideoloģijā vienpusību.

Par romāna "Bralu deli" vienu no centrālajām personām K. Za-

riņš raksta šādi: ''Nenoliegdama marksisma vareno moralea spe-

ķu, viņš arī zem tā atrada aizdomīgas plaisas, kuras draudēja

eagraut šo tik loģiski uzbūvēto eku. Bet, ka marksisms domāts

tikai vienai šķirti un vienīgi šīs šķiras robežās iespējams

kā absolūta patiesība, to Ojārs vel nesaprata, bet, ja būtu

aapratis, -
tik u.)tā nebūtu ticējis."

Robia stāstā "Cilvēka bērni" apšauba arī pašu šo šķiris-

kumu, raksturodams 1918./19. gada notikumus Latvijā: "Tas ir

paviaam nedzirdēts neprāts, ko tagad pārdzīvo mazā latvju

tautai Tie paši zemnieki, starp kuriem nav nekādas sociālas

izšķirības, naidojas savā starpā kā turki ar armēņiem. Jo vai

tad, piemēram, Pēteris Stučka nav saimnieka dels? Un kāda

velt Tad jau drīzāk man vajadzētu mainītiea ar šo cilvēku lo-

mās, tāpēc ka es esmu piedzimis kalpa Būdā. Bet viņi vel ru-

nā par šķiru naidu, kaut gan naida noslēpuma drīzāk meklē-

jams idejas, uzskatos, kultūras izpratne."^

K. Vekaelia // Zariņš K. Burvja

aplī. - R., 1936. - 19. lpp.

K. Bralu dcli. - R., 1922. - 19. lpp.

30
Zariņš K. Cilvēka bērni // Zariņš K.

Burvja aplī. - R., 1936. - 78., 79. lpp.
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Var, protams, pārmeat pārak konkrētu pieeju un vienkāršo-

tu šķiriskuma izpratni, ari otra atasta varonis Andria lati

nepiekrīt Robim, bet naivi būtu ari noliegt ta saucamos šķiru

olpas pārspīlējumus, kas varēja atbaidīt ne vienu vien cilvē-

ku. K. Zariņa darbos ari nosauktas vairākas šadu pārspīlējumu

izpausmes: prasība pec mākslas darbiem no "marksiatiska vie-

dokļa", marksisma ideju dogmatizešanās, cīnītāju taisnvirzie-

fanātisms, kad jebkuras aizdomas izklīdina frontes llnijaa

pārgājēja kareiviaki aprobežota atbilde: "Es, biedri, izpildu

tikai priekšnieka pavēli."3***
Raksta "Domas par Raini" K. Zariņš ar lielu cieņu runa

par J. Raiņa filozofiako uzakatu dziļumu un kā būtiaku izcel

to, ka J. Rainia labāk par oitiem izpratis marksisma dialek-

tisko dabu: "Ja marksisma teze, piem., skan, ka visu zemju

proletariātam ir kopējas intereaea, tad Rainim taa nenozīme

antiaociaiiamu, mazākas tautas iznicināšanu citu laba. Ta

būtu viašoviniatiskaka netaianlba, kaa ķertu ari vienlīdzīga

proletariāta intereses. Bet te vajag daudz takts un saprāta,

lai tautu brālība tiešām nepārvērstos par tautu iznloināša-

nu."32 x. Zariņš par J. Raiņa nopelnu atzlat ari to, ka viņš

pirmaia uzdrošinājāa runāt par latvju tautas patatāvlbu, un

kategoriaki iebilat pret Sla tēzea vienādošanu ar buržuazia-

kāa aabiedrlbaa partiju tirgošanos ar nacionaliamu.

No K. Zariņa biogrāfijaa zināms, ka beglu gaitāa pirmā

pasaulea kara laika viņš ir nonācis Odeaā, tur kādu laiku

atrādājia par ierēdni, bijia ari mobilizēta un braucis uz

kuģiem, 1918. gada atgriezies Latvijā. Spriežot peo prozā iz-

mantotāa veaturea vielas, rakatnieka ir bijia tieša aculieci-

nieka notikumiem Krievijā apmēram līdz 1917. gada vidum, tas

ir periods, kad Februāra buržuāziski demokrātiskā revolūcija

vel nav pāraugusi sooialistiakā revolūcija, kad kontrrevolu-

K. Cilvēka bērni // Zariņš K.

Burvja apli. - R., 1936. - 95. IPP-

-32
Z ar i n š K. Domaa par Raini // Piesaule. -

1929. - Nr. 10. - 470. lpp.
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oionārs Muravjovs vel tiek dēvēts par "sarteano atamanu", kad

viss vēl tikai formējas ua nemitīgi mainās. Līdztekus poli-

tiska un ideoloģiska rakstura nenoteiktībai nav vēl nostabi-

lizējušās arī pārvaldes formas. Nav brīnums, ka arī X. Zariņa

stāstos šis laikmets iegūst vaibstus, kas mums ar mūsu harmo-

nizējošo vēstures koncepciju līdz šim likās asi un nepatīkami.

Andris Petriks, kas 1918. gada oktobrī atgriežas Latvijā no

kalpošanas cariskās Krievijas armijā, saka vecākiem par jauno

varu Krievijā: "Mazos ļaudis viņi tiešām aizstāv... bet, vai

ar tiem līdzekļiem, kādus šie neprātīgi? cilvēki liet
~

būs

kas pavākts, - tas ir cits jautājums. Tā ir cietsirdīgā bēr-

nišķība, kā viņi rīkojas."33
K. Zariņš, kā to liecina viņa dienasgrāmatas piezīmes,

ir apzinājies savu spriedumu pretrunīgumu un mainīgumu. Arī

prozā skaidri samanāmās simpātijas pret marksisma idejām un

to realizētājiem sarkanarmiešiem 1919. gadā (stāstos "Maiņa",

"Cilvēka bērni" v. c.) mijas ar bažām par marksisma teorijas

dogmatizēšanos un cīņas taktikas pārspīlējumiem.

Par tālāko
- jau Padomju valsts attīstību K. Zariņš var

spriest tikai no informācijas, kas viņam ir pieejama Latvijā.

Mēs savukārt no atsevišķiem rakstnieka izteikumiem varam se-

oināt, ka viņa attieksme pret Padomju valsti ir vērtējoši ne-

gaidoša: komunisms vēl nav sasniedzis savu galējo attīstības

pakāpi, pasaule viss vel nav nostabilizējies, jo arī Versa-

ļas līgums ir bijis tikai pamiera līgums, "un šo pamieru mums

vel līdz šim nav izdevies pārvērst mierā ne saimnieciskos,

ne politiskos, nedz kulturālos jautājumos"3**.
Citā rakstā K. Zariņš kategoriski deklarē, ka kapitā-

lisms ir sevi pilnīgi sakompromitējis, bet turpat piezīmē,

ka pati par sevi arī sociālistiska valst3 nekādus brīnumus

nevar sagādāt: "Ko brīnumus! Pat vienkāršu labklājību viņa

K. Mātes ticība // Daugava. - 1931. -

Nr. 12. - 1459. lpp.

K. Tālais ideāls // Daugava. - 1931. -

Nr. 8. - 983. lpp.
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nesola - to, starp citu, **tecinatagadējas Krievijas ekspe-

rimenti, kur dzīves likstas un -netaisnība tikpat jūtamas kā

visas citas iekārtās. Un cilvēkam, visu to redzot, vel grūtā-

ki atrāsi izeju no sarežģītā stāvokļa. Viņš pārāk'daudz mal-

dījies, lai vel joprojām sajūsminātos par utopijām."3s
Vēlreiz būtisku akcentu sociālistiskās valsts novērtē-

jumā ieraugām romāna "Vainīgaij". Bedeics pēc 1917. gada

Februāra revolūcijas Novadniekam saka, ka notikumi Krievija

ir kādas jaunas, pārveidotas gribas uzstāšanās, kas nākot ie-

priekšējās gribas vieta, lai pēc tūkstoš gadiem dotu vietu

citai. Tālāk seko dramaturgiski lakonisks dialogs: "Kā, vai

tad ļeņinleši uzvarēs?" Novadnieks gribēja zināt. - "Uzvarēs,"

Bedeics atbildēja. - "Un valdīs tūkstoš gadu?" - "Varbūt. Bet

savā tagadējā veidā gan laikam tikai 30-40." - "Kāpēc 30-

-40?" - "Tāpēc, ka tad šīs gribas nesēji būs izmiruši.
"36

Ko nozīme tūkstoš gadu? Vai ne V. I. Ļeņina ideju dzī-

votspēju? Un - "tagadējā veidā"? Romāns iznāk 1940. gadā, tā-

tad rakstīts 30. gadu beigas. Vai te domātas represijas un

staļiniskais vadības stils, par ko varēja lasīt buržuāziskās

Latvijas prese? Varam tikai minēt ari, kas ir "šīs gribas ne-

sēji", kuriem jābūt izmirušiem pēc 30-40 gadiem (tātad aptu-

veni laikā no 1947. līdz 1957. gadam). Zinot vēstures notiku-

mu tālāko attīstību, gribētos teikt, ka K. Zariņš paredzēja

staļinisma beigas, bet arī tas ir tikai minējums. Svarīgā-

kais, ko no šī fragmenta varam secināt, - ir rakstnieka ti-

cība V. I. Ļeņina ideju pareizībai. Tas, ka viņš sava laika

notikumos nevarēja saskatīt ne šo ideju ne morālo

realizāciju, nav viņa vaina vien, bet sociālisms ir vienīgā

iekārta, kurai K. Zariņš paredz attīstības perspektīvu.

"Bet kads tad ir mūsu visu gala ideāls?" K. Zariņš šai saka-

rā jautā. Un pats atbild: "Nu, protams, vecum vecā cilvēci-

35
Z ar i ņ š K. Jauni elki // Daugava. - 1933. -

Nr. 4. - 346. lpp.
36

Z ar i o S K. Vainlgaio. - R., 1940. - 109. lpp.



70

ba, tikai cita, allaž cita ietērpa." (Dienasgrāmata, 1935.ga-

da 31. decembris.)

Un vel viens akcents. Bedeics apsūdz sociālo netaisnību,

kas valda un valdīs visas sociālajās iekārtas tiklab kapitā-

lisma, kā sociālisma valstīs, un jautā, kāpēc tā nav novērša-

ma ne ar kādiem līdzekļiem. Tā vien liekas, ka uz Bedeioa

jautājumu ir mēģinājis atbildēt pats rakstnieks jau 1932. ga-

dā: "Negatīvais. - lai nu mes meklētu to sociāla attiecībās

vai vel dziļāki cilvēka būtībā - nebeigs sekot dzīvei ari

tad, kad visas atbildes uz tagadnes jautājumiem būs atrastas.

Jo var jau, piem., notikt, ka šīs atbildes mes tiešām kādrei:

atradīsim - kaut arī sociālu pārvērtību ceļā -, tašu dzīves

negatīvās īpašības, viņas dīvainā tieksme novirzīties no pa-

reizā ceļa paliks arī tad vel - un tās koriģēt, apvaldīt va-

-37
jadzes ari vel daudz tūkstoš gadu."*^

lepriekš bija runa par to, ka sabiedrība atraisa cilveM

tumšos instinktus, bet tagad cilvēka dabā esošais iedzimtais

ļaunums, tieksme uz negatīvo atgriežas K. Zariņa filozofiska-

jā sistēmā ka sabiedrības tipiski sooialu iezīmju noteicēji

Ja kādreiz K. Zariņš ir piezīmejia, ka viņa varoņu garlgāa

krīzes cēlonis ir paoaulea karš, kad "sabruka ne tikai val-

jtis un armijas, sabruka arī visas patiesības un pat tāda

nesatricināms XIX g. simteņa ideāls kā demokrātija"3***, tad

romāna "Dārza māja" viens no varoņiem pagarā monologa izklās-

ta savus uzskatus par to, ka cilvēces garīgās lejupslīdes ie-

mesli nav kara radīti* "Lai notiek kas notikdams - visur vai-

nīgs karš, bet mes paši esam nevainīgi jēriņi, kas par aavie)

darbiem neatbild. Ticiet man, "pēckara laikmeta" aāk&s

jau sen gadus, kad par karu vel tikai runāja. Godīgam veatur-

niekam to vajadzētu apliecināt, ja tāda kādreiz raatoa."39

.- '

-' Zariņš K. Par rakstniecības stāvokli //

Daugava. - 1932. - Nr. 7. - 792. lpp.
33

Z ar i ņ š K. Pelnu viesulis. - R., 1928. - 25.1P?

39
Z ar 1 ņ š K. Dārza māja. - R., 1930. - 150. lpp.
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Savukārt romāna "Vainīgai' ''akcentēta sociālās netaisnības

un nevienlīdzības postošā ietekme uz raksturiem jau zināma

līdzsvarā ar cilvēka paša morālo atbildību par savu rīcību

un likteni.

K. Zariņa darbu vērtētāji daudzkārt ir uzsvēruši, ka

viņa varoņu lielais vairums ir negatīvi raksturi, arī pats

rakstnieks šad un tad ir izteicis pa domai, kas apstiprina

šadu viņa pasaules tvērumu, pir-r.ram,par J. Veseļa romāna

"Tīruma ļaudis" varoņiem K. Zariņš rakstīja, ka ".. viņa cil-

vēki nav gluži ikdienišķi: tiem vairāk labu neka *ļ,aunu īpa-

šību, kas, zināms, runa pretī dzīves patiesībai" .

Tāpat allaž ir piebilsts, ka K. Zariņa varoņi ir nevarī-

gi likteņa priekša, tādēļ viņu dzīve ir bezcerīga un pozitī-

vais ideāls ir ietverts autora humānistiskajā dzīves pozīci-

jā, nevis pašas dzīves tēlojumā.

Liekas, ka K. Zariņa darbos ir vairāk optimisma, un po-

zitīvās programmas analīzei varc v veltīt atsevišķu rakstu.

Šeit pieminēšu tikai dažus tas aspektus. Pirmkārt pozitīvo

un negatīvo raksturu procentuālās attiecības noteikti ir par

labu pozitīvajiem. Izteikti negatīvo tēlu K. Zariņa darbos

ir maz.Jc, pie tam šie varmācības un ļaunuma iemiesojumi ir

veidoti diezgan līdzīgi un sastopami galvenokārt rakstnieka

daiļrades sākumposmā. Pozitīvo tēlu ir daudz vairāk, tie ir

daudzveidīgāki, un to tēlojums dažkārt iegūst pat blaumaniski

dzidrus toņus ("Melnsilu Pēteris") vai Poruka un Skalbes va-

roņiem raksturīgo gaišo altruismu ("Labais Toļķis", "Kar-

dāns Tuleveits"), protams, nezaudējot īsti zariņisku smaidu

par rakstura vai situācijas dīvainībām. īpaša un plaši izvēr-

sta ir mātes, ģimenes tēma, tēlota ar nemainīgi gaišu, god-

bijīgu, lai ari dažreiz smeldzīgu attieksmi. Tā ir absolūta

vērtība - mātes un tēva mīlestība pret bērniem, tā ir gandrīz

pārdabiska garīgā saistība, ko tēlo K. Zariņš. Šīs saistības

priekša apmulst arī Freds, nespēdams nošaut bermontieti Hil-

4°
K. Z. Jānis Veselis. "Tīruma ļaudis" // Ilustrēts

Žurnāls.
- 1927. - Nr. 6. - 204. lpp.
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ncru, kuram pie rokas pieķērušas meitiņas (stāsta "Lai pa-

liek!"). Šie ļaudis parasti nav nelaimīgi, jo viņi ir pieti-

cīgi, bet jūtams, ka autoram sāp sirds par to, ka viņi, kuru

bagātība ir savstarpējais sirds siltums, redz tik maz laba

pasaulē.

Arī tēze par K. Zariņa varoņu padošanos liktenim ir ne-

pārliecinoša, jo viņa proza rāda pretējo. Tēlotie cilvēki no

dzīves pretrunām gan dažkārt mēģina tverties re'igijā, māk-

slā, dabā, filozofijā, bet ta3 ir tikai īslaicīgs patvēruma,

kurš nedod solīto drošības sajūtu. Cilvēks paliek aci pret

aci ar tumšajiem instinktiem sevī un ar sabiedrības vienal-

dzību, ieskanas gluži vai eksistenciālisma literatūrai rak-

sturīgas intonācijas. K. Zariņa varoņi apzināti iziet cīņā

pret likteni, jo pārvarēt ļaunumu sevī nozīmē pārvarēt arī

likteni un vienlaikus harmonizeties sabiedrībā. Visspilgtāk

tas atklājas stāsta "Acis", kura galvenajam varonim ir nepa-

tīkams acu skatiens. Visi, kas ilgāku laiku ir viņa sabied-

rībā, kļūst agresīvi, nemierīgi vai saslimst. Kad saallmst

viņa sieva, Nograms izdur sev acis. Sieva izveseļojas, dzl'

atplaukst, bet Nograms pēc dažiem gadiem nomirst.

Ētiskais uzvar egoistisko, cilvēks uzvar likteni, bet

par šo uzvaru ir jāmaksā. Savu kādreizējo Šķietamo vainu

izpērk arī Zinaīda Krīdenere "Peterpils stāstā", kura pirmā

redakcija beidzas ar to, ka viņa paliek domīgi sēžam, bet

otrā redakcijā skaidri noprotama, ka viņa dodas nāvē. Ar

labprātīgu soda izciešanu izpērk savu netīšo noziegumu No-

vadnieka romānā "Vainīgais", ar labsirdību savus kādreizējos

nodarījumus - ministrs (^tēstā "Cirka mākslinieks"). Jūtams,

ka arī autors viņus attaisno, jo viņi ir sapratuši aavu vai-

nu un mainljušiea. 1932. gada 20. februārī K. Zariņš dienas-

grāmatā ierak3ta: "Nav taisnība, ka grēks vienmēr dzemde

grēku. Ir izņēmumi, kad, grēku izpērkot, cilvēks atdzimst.

Es to redzēju un rakstīšu par viņiem."

Ētiskā rīoība K. Zariņa prozā nemaz nav nostādīta kā

īpašs pretpola iekšējam ļaunumam, tie dzīvo līdzda, bet cil-

vēkam pašam ir jāizvēlas starp abiem. Sadursmēs starp dabu,
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etiķu, intelektu un aabiedrlbaa ietekmi arī izkriatalizejas

oilvāka koncepcija. Skeptiķia Bedeica romāna "Vainlgaia" sa-

ka Novadniekam, ka viņß mīl noverot, ka cilvēce olnaa pret

liktenit "Cilveoe ir eietuai zaudējumu p6o zaudējuma, neko

viņa aav panākusi un nepanāka, bet ari no olņaa atteikties,

ka redzama, nespēj. Lūk, ko ea apbrīnoju! Vai tapec vien nav

vērta dzīvot pasaulē, lai akatltu oilveoea titaniako ciņu ar

lielo likteni? Kas galu gala mūau atziņas - kaut ari pareizas

atziņas - pret viņas bezgalīgo varonību:"*^

Daudzi K. Zariaa varoņi ir atipraki par likteni, un

daudziem rakstnieka ļauj uzvarēt caur etiskumu. Taa nav tas

ētizkuma, kas nāk gatavu atziņu veida, no dzīves pieredzes

kalna akatotiea, bet taa, kurš parādāa procesa - nežēlības

aolieguaā, Šaubāa par dogmu patiesumu, ciņa ar oilveka dabas

tumšajam pusēm un oilveku savatarpejo attiecību gaisuma. Be-

deioz, kura dzīves beigas ir nonācis pie ticības jaunas dzī-

ves lespējamībai, mirstot lūdz ūdeni* "Ea gribu mazgāties,

** griba notīrīties... Cilvēka... piedzimāt... pārak ne-

tīra.*** Novadnieka, kurš ir klat drauga pedeja brīdi, iedomā-

jas, ja aajoa vārdos slēpjas Bedeioa dzīves traģēdija un ne-

atraatā atbilde par ciešanu cēloni - taa ir bijia etiskuma

trūkuma.

Jautājums par aabieeriako ideālu un mērķi savu pozitīvo

atbildi rod K. Zariņa stāstā "Balta zeme" jau 193Cgada. Va-

ronim to aladina kāda augstāka būtne* "Ta cīņa, ko sabiedrī-

ba grib lzolalt par viaiea, nav Īstais ceļš uz patiesību. Ti-

kai tad, kaa juma vaira nebūs jābaidāa par katru atsevišķu

oilveku, kad jūs katra sevi būsit brīvi, jūs zināsit, kurp

vea lataia ceļš, un tad ari juma nebūs jabaidaa, ka kāda va-

rētu jūa novirzīt neceļā.****^
Stāsta beidzas ar to, ka varonis pamoatas. 1942. gada

+IzArlw*X. Vainīgais.-R.,1940.-124.lpp.

turpat.-345.1pp.
X Baltāzeme// Daugava.-1930.-

-*r.6.-651.1pp.
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stāstu izlase beigu epizode ir papildināta, ar trīs teikumiem,

kuros varonis solās iet pie cilvēkiem un manīt viņiem sapra-

tu. Uzsvērta didaktika, tik neraksturīga K. Zariņa stilam,

liecina par autora saasinātu attieksmi pret risināto problēmu*

etiskums, humānisms ir ne vien cilvēka individuālas attīstī-

bas mērķis un uzdevums, bet sabiedriska nepieoießamlba* Ta ir

neticība no ārpuses uzspiestam pārmaiņām un vienlalkua -

tioiba cilvēciskumam. Ja ari K. Zariņa nespēj līda galam no-

ticēt sabiedrībai, tad cilvēolbai viņš tic nešaubīgi, par spī-

ti smagam oilveka iekšējam pretrunām un Jlņām. ūa galaatziņa

ir tada, ka tikai.augsti ētiskas personības spea izveidot pil-

nīgu sabiedrību.

Raksts iesākas ar jautājumu: kas pazīst Kārļi Zariņu?

Arī paša raksta ir ne mazuma teikumu, kuri beidzas ar jautā-

juma zīmi. Ne uz visiem jautājumiem ir izdevies atrast atbil-

di, daudzi atzinumi vel gaida savu izvēraimu un pamatojuma.

Bet tas jau ir tālāku meklējumu uzdevuma, lai, Kārļa Zariņa

simtgadi sagaidot, neizpaliktu ari atradumi.



R. Goldšteina

Literatūras kritiķis Staņislavs Belkovskis (E. Ego)

Beidzot ir aktualizējusies prasība no jauna, objektlvak

izvērtēt 20.-30. gadu latviešu literatūru un literatūras kri-

tiku. Ilgstoši par pareizu atzīatot tikai socioloģisko metodi

mākslas vērtēšana, 20.-30. gadu literatūra tika noliegta prin-

cipa. Dot objektīvu šī laika kritikas kopainr visā tas metožu

un personību daudzveidība šodien nav un vel ilgi nebūs iespē-

jams. Vispirms jāizpēta atsevišķu kritiķu atstātais mantojums.

Ta k& šī publikācija ir pirmais mēģinājums izvērtēt

S. Belkovska lomu latviešu literatūras kritikas vēsture, tad

tai ir vairāk informatīvs rakstura.

Apskatāmajam laikam raksturīga kritikas polarizācija ap

labējā un kreisa virziena izdevumiem atkarība no kritiķu po-

litiskās orientācijas. S. Belkovskis ir viens no spilgtāka-

jiem sociāldemokrātiskas kritikas pārstāvjiem. Analizējot vi-

ca uzrakstīto, labi redzamas ari vispārējās šī kritikas at-

zara pozitīvās un negatīvās puses.

Staņislavs Belkovskis dzimis 1902. g. 13. novembri Rē-

zeknes apriņķa VidamuiZaa pagasta. 1910.-1919. gadā visai

roalga sabiedriskā dzīve noris tuvējos Viļānos, kur Uguns-

dzēsēju biedrības zālē notiek dažādas lekcijas, izrādes, sa-

rīkojumi. Tajos aktīvi piedalās S. Belkovska vecākais brālis -

kreiai noakaņotaia Domialka. leaaiatāa arī Staņialavs.

1919. gadā viņš klauaāa 7. Roziņa, tā paša gada vasaras sā-

kumā arī Viļānos iebraukušo T. Netēs un oitu revolucionāru

runas. Kad divdeamitogadu sākumā pec Rēzeknea vidusskolas

beigšanas S. Belkovskis atbrauc uz Rīgu, viņam nav jāsvārstās

un mokoši jāmeklē aava vieta visai raibajā daudzo politisko

un literāro atrāvojumu vidū. Varbūt Sīa jau no paša sākuma

tik akaidrāa zavaa idejiakāa piederības apzināšanās dēļ vi-

ņam vēlāk dažkārt būs grūti saprast un pieņemt tos

kua, kuri gājuši pa citu oeļu.
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Rīga S. Belkovskis iepazīstas ar A. Upīti, kuru viņš uz-

skata par to monumentālo un universālo personību, kaa sava

daiļrade makslinioiski spilgti spēj iemiesot jaunāa proletā-

riskas mākslas prinoipus: būtisku sociālu problēmu risināju-

mu, vērienīgumu un dziļumu.

S. Belkovska pirmās recenzijas publicētas latgaliešu iz-

devumos "Latgolas Dorbs" un "Jauno Straume" 1924. gadā. Tajās

aplūkotas viņa novadnieku gleznu izstādes Rīgā un Latgalē, at-

sevišķu mākslinieku (piemēram, P. Varelavāaa) otaa īpatnības,

vērtētas jauniznākušās grāmatas un sniegta ieskata dažu ār-

zemju rakstnieku daiļrade. Raksturīgi, ka jau pirmajās publi-

kācijas jaunais kritiķis katrā no aplūkotajām parādībām meklē

divas lietas; paša mākslinieka īpatnību ua to, ko mākslinieka

parada savam laikam būtisku, jo "mākslai vajag, ko maaa tagad

pārdzīvo, izcelt un parādīt, citādi taa maaai pilnīgi aveša,

jo to, kas pašlaik dzīvē veidojas, katra nav spējīga uzcelt,

bet mākslai tas jādara Kultūras un mākslas kardinālais

atbalsts ir tajā, ka viņa iet uz priekšu, bet nevu atpakaļ.

Tagadēja dzīve ir vīrišķības un spēka simbola. Beidzas sieviš-

ķības, ganu un faunu laikmets."^

Mākslas vīrišķība un spēka tiek saskatīta domu koncentrā-

cija un "ideju perspektīvā", un, runājot, piemēram, par

V. Brjusovu, S. Belkovskis atzīmē, ka "viņam trūka, kaa viņa

rakstnieka slavai pārāk kaitēja, -'sabiedrisko uzakatu stin-

gras patstāvības"***. Tātad galvenaia ir mērķtiecība, sabied-

risko uzskatu patstāvība un, protams, spoša atilz, kaa viņu

sajūsmina, piemēram, A. Pransa darbos.

Kritiskas domas patstāvība tiak akcentēta paeidonlmā

"Ego" - "es", ar kuru parakstīti jau paši pirmie rakstiņi un

kurš visbiežāk lietots ari turpmāk. Citi pseidonīmi; B. 8.,

E. Ego, Edgars Ego, St. Baltais, Dr. Pik&ulis, D. PikSulis,

B. Pikčs.

Jauno Straume. - 1924. - 24. janv.
2

Turpat. - 9. nov.
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1925. gada 8. Belkov kia turpina rakstīt recenzijas un

publioē ari pa kādas-dzejolim laikrakstos "Jauno Straume" un

"Latgolaa Dorbs", un pirmo reizi divi viņa rakstiņi publicēti

Žurnāla "Domas" (par L. Paegles viencēlieniem "Sastapšanas"

un "Devītais janvāris" un apskats "Latgaliešu rakstnieki").

3ākaa aktīvākais S. Belkovska darbības posms - regulāras

publikācijas "Domās", vēlāk ari laikrakstos "Sociāldemokrāta",

"Literatūras Avīze" un oitur, 't-k sarakstīta nodaļa par Lat-

gales literatūru A. Prandes sastādītajās "Latviešu raketnie-

oibaa portrejāa" (1926). 1930. un 1931. gada S. Belkovskis ir

laikraksta "Latgolaa Dorbs" atbildīgais redaktors, Rīgas Tau-

tas augatakolaa Literatūras un žurnālistikas studija (vad.

Rozltla) nolasa divus lekoiju ciklus* 1931./32. m. g. -

"Latgalea literatūra", 1933./34. m. g. - "Ceļš uz prolet-

rakatnieolbu". 3. Belkovskis ir ari Latvju rakstnieku un žur-

nālistu ardobiedrlbaa biedrs.

3. Balkovakia nav publicējis plašus teorētiskus un kri-

tizkua apcerējumus. Taou Viņam raksturīgi, ka, runājot par

kādu konkrētu autoru vai grāmatu, viņš to uzlūko ka kopēja

literārā procesa sastāvdaļu ua skatās, uz kuru pusi - progresu

vai rogreau - šis rakstnieka spej virzīt lasītajā domu. Pec

3. Belkovska pārliecības, galvenais, kas nosaka literāra dar-

ba vērtību, ir jaunas sabiedriskās apziņas veidošana, kurai

pamatā būtu dziļa un gudra sociālo procesu, to cēloņu un at-

tīstības izpratne. Tašu lasītāju var ietekmēt tikai māksli-

nieciski augstvērtīgs darbs, turpretī pašpārliecināts diletan-

tisms degradē vislabāko ideju. Pieejot ar šadu mērauklu, viņš

maz laba atrod sava laika latviešu literatūra.

Kā konaekventa reāliama piekritējs S. Belkovskis par lie-

lāko šī perioda rakatnieku un dramaturgu uzskata A. Upīti. No

1926. līdz 1934. gadam (t. 1., kad publicēts A. Uplša romāna

"Jāņa Robežnieka nave") viņš regulāri recenzē šaja laika iz-

nākuSoa rakatnieka darbus un 1932. gada apontani ieaaiatāa

A. Uplša polemika ar L. Laicenu un citiem aevišķi kreiai no-

skaņotiem literātiem. Viņa replikām gan vairāk emocionāla ne-

ka analītiska rakaturs.
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Vispārzināms, ka nereti to, ko rakstnieki vai dzejnieki

aludina savas deklarācijas, viņi paši vai nu nespēj, vai pat

nenegina pildīt darbos. 20.-30. gados dibinās daudzs. un da-

žādas grupas un virzieni, kaa sevi skaļi pietēlo un drīz iz-

irst, uz šī fona A. Uplša vardu un darbu saskaņa sajūsmina

jauno kritiķi, un pirmās recenzijas izskan vispārākajā pakā-

pē, jo A. Uplša veikums salīdzināts galvenokārt tikai ar pa-

saules klasikas virsotnēm. S. Belkovskis izceļ Aketnieka

"viengabalaino reālistisko tēlotajā instinktu", rada viņu ka

"ncsadrupinatu personību, īstu monolītu, kura apvienojas io*

vērojams mākslinieks ar sava laika un apstākļu pilsoni".

A. Uplta "ari vēsturiska drūma .. ir un paliek caur un cauri

reālistiski jūtošs un marksis iski noskaņots mākslinieka",

kurš "labi pazīst ne tikai revolūcijas īstos un patiesos oe-

loņus, bet ari
..

laikmeta garīgo, sabiedrisko un kultūras

dzīvi", kas dziļi izprasto un izjusto vielu ir pārkausejis

un iekļāvis plastiskas formas. Savukārt latviešu veaturiskaa

drāmas apskata,-**runājot par 1905. gada attēlojumu, blakus

A. Uplša drāmai "1905" minēti vel daži vardi - K. Zariņš

("Gulbja dzieama") un A. Brigadere ("Ausma"). Te nu kritiķi"

par galveno trūkumu uzakata nepietiekoši plašu vizu

t,lāņuattēlojumu, pārak personisku vienas ļaušu grupas izjūta

un pārdzīvojumu atapoguļojumu. šāda skatījuma lldztieaibu

blakua epopejiskam S. Belkovskis regrib atzīt.

Viena no S. Belkovska labākajām recenzijām par A. Upīti,

manuprāt, tapuai pec pieoiem gadiem, analizējot romānu "Jāņa

Robežnieka nāve". Lai būtu ar ko salīdzināt, viapirma ielū-

kosimies dažās citās atsauksmes par šo darbu. J. Veaeliet

"Jaunais Andreja Uplša romāna atāata galviņām kārtām par
Jaai

Robežnieku, par viņa nelaimi, likatām ua pēdīgi nāvi. /Jāņa

RobežniekaJ pakāršanās romānu virkne šķiet tikai kā rakātai**

3
Domaa. - 1929. - Nr. 10. - 356.-360. lpp.

*
Turpat. - 1934. - Nr. 2. - Ul.-115. lpp.
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saprotama velēšanas reiz tsvabināties no apnikuša un pilnī-

gi izsmelta teļa, pirms Jania nonāk pie šī gala slēdziena,

viņa dzīvi mac un dragā neskaitāmas sīkas neveiksmes un ne-

laimes Jāņa dzīve un klizmas ir tikpat bezjēdzīgas, muļ-

ķīgas un ikdienišķi trulas kā viņa gļcvā nāve /*.ļ7 Andrejs

Upīts šinī un citos savos darbos rāda pasauli kā absolūti

naidīgu cilvēkam."*-*A. Goba atzīst, ka jaunsaimnieku drūmās

eksistences tēlojumā rakstniek*"r.esot sava daļa taisnībaa,

tomēr Jānis Rcbežnieks nav tipisks piemērs, tāpēc "vispāri

pareizu ainu par mūsu jaunsaimniekiem viņš nesniedz". Tālāk

recenzenta visai augstprātīgi izsakās par latgaliešiem,

šķiet, ne tikai romāna personāžiem: ".. un brīnāmies, kā va-

***ējarastiea tik liela plaisa starp baltieti un latgalieti.

Kad šī plaisa zudīs? Tur atkal vajadzēs paiet daudziem gadu

desmitiem."*-* Kāds anonīms vērtētājs A. Uplša tēloto laikmeta

ainu visuma atzīst par pareizu, bet piebilst, ka "strādnieku

psiholoģija un strādnieku centič i Upītim ir svešāki", un

aooina, ka "Uplša reālisms nav taa, kas šobrīd spētu padarīt

viņa darbus ne vien par literāriski vērtīgiem, bet arī par

sabiedriski virzošiem un aktivizējošiem".

S. Belkovska recenziju no iepriekšminētām atšķir, pirm-

kārt, taa, ka viņš aplūkojamo darbu skata no tam pašam pozī-

cijām, no kurām to rakstījis autors. Tāpēc romāns netiek vēr-

tēta kā stāstījums par kada nelaimīga cilvēka privātām lik-

stām ļaunā pasaule. Analizējot Jāņa Robežnieka svārstīgā un

nenoteiktā rakstura lomu traģiskajā iznākuma, S. Belkovskis

piebilst: "Bet katastrofu vel vairāk noteic nenovēršamā sa-

biedrisko apstākļu gaita. Ja kāds nokļuvis uz slīpas plāksnes

un aāk ripot leja, tad viņa ripošanas ātrumu noteic nevia la-

ba vai ļauna griba, bet gan plāksnes slīpums." Romāna darbība

norisinās agrārās reformas laikā, kad no trūcīgās zemniecības

atšķelas "sava kaktiņa, sava stūrīša" tīkotāji - jaunsaimnieki,

5
Daugava. - 1934. - Nr. 4. - 373., 374. lpp.

Latvija. - 1934. - 19. Jatr/. -

7
Jauna Dzīve. - 1934. -Nr.l. - 28., 29. lpp.
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un taa, peo S. Belkovska domam, pusceļa apturēja sociālo re-

volūciju. Atklāt lasītajam ŠI šķietami labdarīga soļa slāpto

prettautiako būtību - tas šaja bridi, peo kritiķa uzakata,

ir pats galvenais. 3. Belkovskis iet vel talak, liekot lasī-

tajam paoam iedziļināties, verot un domāt par apkārt notieko-

šo, jo "rakstnieks nav gājis līda pašiem kontrrevolūcijas

avotiem, viņš telojia tikai viņu nestas sekas".

Otrkārt, S. Belkovskis šo romānu vērta oit tajā laikā

iznākušu aaakarīgas tematikas darbu kontekstā. "Jāņa RobeŠ-

nioka nāvi" S. Belkovskis pretstata J. Jauaaudrabiņa romāna*

"Jaunsaimnieks un velns" un V. Laša "Zvejnieka dēle" un uz-

sver, ka, lai gan to autori nav reakcionāri rakstnieki, toz§*

atrisinot aavu varoņu gaitas tādejādi, lai katra* būtu

skaidrs, ka ar labu gribu, čaklību, tāpat gudru galvu un ba-

gātu onkuļu atbalstu arī jaunaaimnieoiņam vai parastam zvej-

nieku puisim ir ieapejama "izaiatlea uz augšu", viņi palio)*

"kroņa doktrīnas rāmjos" resp. atbalsta to.

Treškārt, runājot par latgaliešu tēlojumu, S. Belkovdd'

ccc robežojas tikai ar romānā doto situāolju un tipu anāli'

Viņš atzīme, ka tādi, kādus mes viņua romānā redzam, vioi H

nevis liktenīgas nolemtības dēļ, bet tāpēo, ka no šī noved*

nākušiem ilgāk nekā oltiem ir trūoia Šķiras apziņaa, k*uru,

peo 3. Belkovska domām, vieglāk var iegūt fabriku apzinīgo

atradnieku vide, un piemetina, k- viņa novadnieki, aavoz o**

tienoa paliekot "ka Ķīnas mūriem noslēgti no plašākāz pasāc-

lea tautiakaa republikas būri, .. pagaidām ļoti izdevīgi

ekapluatešanai". Sia pēdējais - pašpietiolbaa momenta ir t«

ko S. Belkovakia visbiežāk ar rūgtumu konstatē ari pašu Lat

galēs autoru darbos.

Pāreja latviešu literatūra ar atsevišķiem Izņēmumiez f

kādu optimiamu kritiķi neizraisa. Nenodalīdama patz zavā

ve literāro darbību no sabiedriakāa, viņš to nedara arī at*

tieoība uz oitiem. Raksta "Literārizkāa kovārņu ciņa*"****,

Literatūras Avi**. - 1932. - 10. janv.
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sarkastiski izsmejot ķildas starp E. Virzu un J. Akurateru,

un N. Arni, ar indīgiem epitetiem tiek apveltīta visa viņu

darbība, ari literāra. Rakatot parK. Skalbi, S. Belkovskis

parasti piemetina - "kādreizējais "Ziemeļmeitas" autors", ta

krasi nošķirot K. Skalbi - 1905. gada revolūcijas dalībnieku

uo K. Skalbes - "Jaunāko Ziņu" līdzstrādnieka. Tie ir pret-

stati, kurua, viņaprāt, godīgs cilvēks nevar savienot.

1932. g. rudeni plašu rezonanai literārajā sabiedrība

izraisa dzejniecea A. Skujinas traģiska nave peo tam iznā-

kušais viņas vienlgaia dzejoļu krājuma. Recenziju ir daudz.

Vispirms "Domaa" paradaa laa, anonīma piemiņas rakstiņš, kur,

etarp oitu, teikta* "Ka dzejnieoe viņa vienmēr bij strādnieku

olnītaju Nākošajā Sumala numura ievietota S. Bel-

kovska recenzija. Viņš rakāta- "Katra ziņa jāpastrīpo, ka

Skujiņas dzeja nav atrādniooiaka. Līdz zināmai robežai ta ir

līdzgājējas, aikpilaoniakas inteliģentos, indlviduālistes

dzeja. Strādnieku šķiras idejiskas un ideoloģiskas skaidrības

oeļŠ viņai bijia Vadoties no šis tēzes, A. Skujiņa

uzskatīta par piederošu "radikālo makolinieku šaurajam bohē-

mas pulciņam*, kur, pamazam
novēršoties no aabiedriskiem un

aoeialiem motīviem, viņa "pilnīgi aiziet sievietes intīmajā

jūtu un fantāzijas pasaule, pašas beigas nokļūdama līdz vis-

drūmākajai bezcerības un pesimisma lirikai". Lai saprastu,

kapeo aāda dzeja S. Belkovzkia šķiet nepietiekama, atceresi-

Riea, ko viņš rakatija sakara ar L. Laiceau- "Taiani rakst-

nieka oilveoiaka personība viaakaidrak un pilnīgāk izteicas

lirikā, tāpeo, olk plašus intelektuālua apvārkšņua un aabied-

riakāa domaa laukus viņš aptvere, tikpat plaši tie būs re-

dzami arī viņa dzejā.****^
Lai oik rezultatīva bija šāda pieeja, analizējot soci-

āli tendētu autoru darbus (A. Upīti. L. Laicenu). saskaro-

ties ar pavisam citā mākaliaieciakā aiatema sevi izsakošu

9
Domas. - 1932. -*r S. - 579. lpp.

10
Turpat. - 1932. - Nr. 9. - 628. lpp.

turpat. - 1928. -Nr. 4. - 273-278. lpp.
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personību (A. Skujiņu), ta izrādījās maldinoša. Jāteic gan,

ka ne tikai S. Belkovskim. Pec dažiem menešien.pretrakstu

šai recenzijai publicēja J. Grots, kurš, pats būdams dzej*

nieks, cenšas nevis pierādīt A. Skujiņas poētisko suvereni-
-12

tati, bet viņas piederību "dzejas kreisajam sektoram* .

Turpretī A. Kurcija dzejoļu krājums "Mana dzimtene"

(1933) ir'ur šādus kritērijus. S. Belkovskis raksta: "Kurci-

ja dzimtenes dzeja radikāli atšķiras no līdz šim dzirdētās

un redzētas, tātad arī no parastās, trafaretiskās un šablo-

niskās., pretmetā .. tautiskajai marmelflei, ar tīšu *aine-

tīšu aprēķinu taisītajām idillēm."***3A.Kurcijs ir "asredzīgs

vērotājs un veikls tēlotājs", kurš kā "ar ķirurga nazi" uz-

šķērž ik uz soļa atrodamās netaisnības un melus, "nebaidīda-

mies iemantot nevalstiskā, pareizāk, pretvalstiskā tenden-

ces dzejnieka slavu". Paralēli tiek apskatīta A. Kuroija dze-

jas netradicionālā forma, kur izteiksmes līdzekļu ekonomija

"ar vienu vardu izsauo mūsu apziņa veselus priekšstatus ua

dziļāk ierosina jūtas, kā smagais un pieblīvētais pants".

Vai tas liecina, ka S. Belkovskis atzinis par labu ti-

kai to, ko rakstījuši viņa domubiedri? Varbūt uz tādām domā*a

vedina vairums viņa sākotnējo recenziju. Ar laiku 3. Belkov-

ska rakstos vērojama noteikta uztveres amplitūdas paplašinā-

šanās. Daži piemēri.

S. Belkovskim ir sveša tas pamata, no kura izaug J. Por*

ka dzeja, taču viņš atzīst, ka "J. Poruks ir lielākais dzej-

nieks un rakstnieks, kādu var uzrādīt latviešu literāriakā

romantisma vēsture"

B. Skujenieces lirika "saturā .. nav visai plaša, bet

tomēr stipri īpatnēja un nenoliedzami svaiga. Te arī meklēja*

ma viņas "idejiska" un mākslinieciskā nozīme."***

*--*Domas. - 1933. - Nr. 2. - 112., 113. lpp.
"*3

Turpat. - 1933. - Nr. 1. - 47. lpp.
****

Sociāldemokrāts. - 1931. - 9. aug.

**sTurpat.5Turpat. - 1931. - 23. aug.
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Analizējot P. RozlSa stāstu krājumu "Mezgli", S. Belkov-

skis ta autoru noteikti pieskaita pie pilsoniskiem rakstnie-

kiem, taču ar īpatnēju piebildi - P. Rozltim "ir viena vaina,

no kuras viņš līdz šim netiek un netiek vaļa. Viņam nav ne

mazākas oietates un cienības pret mūsu valdošās sabiedrības

daļu." Kritiķis neatstāj bez ievērības ari P. Rozīša labo ma-

ku pazīt cilvēka dvēseli un prasmi bez lieka uztraukuma,

.trkastiski pasmīnot un ironizējot atklāt gan cilvēciskās vā-

jības, gan laika seklumu.

Blakus labvēlīgai K. Zariņa recenzijai par šo krājumu

(Daugava, 1933, 4. 362, 363) vēl laikam vienīgi S. Belkov-

skis ir devis tam objektīvu vērtējumu, ko pilsoniski orientē-

tā kritika uzņem ar vairāk vai mazāk skaļiem sašutuma saucie-

niem. Piemēram, E. Virza šos stāstus nodēvē par "īsiem spal-

vas mēģinājumiem", kuros nav nekā jauna un kādi

rakatniekam gadāa atarp dažiem lieliem darbiem". ' M. Grimma

jautā; "Kamdēļ gan kavēt velti laiku, cīnoties ar spokiem,

kaa bezapecīgi nožēlojami, prātā
Savukārt Ž. Unams

aakās ta akaidri redzot, par kādu "literāriski zemas kvalitā-

tes amatnieciaku ražotāju ir kļuvis Pāvils Rozītis, kas kād-

reiz bija diezgan apdāvināts rakstnieks un sniedza dažu labu

tīkamu darbu". Viaa še atrodamaia neesot nekaa vairāk ka ne-

vainojamos teikumos izlikts jau dzirdētu un ne visai asprātī-

gu dzīvea anekdošu krājuma, kuru prototipus varot it viegli

sazīmēt aabiadrībā pazistamoa cilvekoa. Lieki piebilst, ka

šī* aizvainotā* intonācijas tikai apstiprina P. Rozīša ironi-

jas (un tātad ari S. Belkovska vērtējuma) traplgumu.

Stipri pieaardzlgs S. Belkovskis ir attieksme pret V. La-

ša daudzraZlbu. Nenoliedzot rakatnieka "Ipato prozaiķa

talantu" - prasmi veikli riaināt aižetu un saiatoši tēlot,

I'
Doma*. - 1933. - Nr. 4. - 210., 211. lpp.

I?
Brīva Zem.. - 1933. - 14. jaav.

Izglītība* Hiūiatrijas Menešrakata. - 1933. - Nr. 10. -

335., 336. lpp.
19

Burtniek*. - 1933. - Nr. 3. - 239., 240. lpp.
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kritiķis pārmet viņam iešanu pa vieglākas pretestības ceļu,

no romāna romānā atkārtojot publikas piekrišanu iemantojušus

tipus, šķirojot varoņus labajos un ļaunajos, kā ari moralizē-

jošo toni.

Jaunu, atvērtāku pieeju literāram darbam spilgti aplle-

oina an viena no pēdējām S. Belkovska recenzijām "Jāņa Sud-

-20
rabkalna humoristiskā dzeja" , kur, analizējot Oliveretc

dzejoļu izlasi "Cīruļi ziemā" (1939), recenzenta veiksmīgi

izceļ visai J. Sudrabkalna 20.-30. gadu dzejai būtisko. "Šai

it kā "nekonturetu izjūtu strāvā" ir ie /ērta dabas un cilvē-

ka attīstības organiska vienība. Cilvēka doma un apziņa ir

šis attīstības augstākais rezultāts un izpausme. Dabā un sa-

biedrība viss pārveidojas, vecie veidi un formas sairat, nāk

jauni, pilnīgi, lai tos atkal nomainītu oiti, vel pilnīgāki.

Te nekas nav mūžīgs, pastāvīgs. Mūžīga tikai pati attīstība

un tieksme., pec pilnīgākiem veidiem un formām.. Sudrabkal-

na dzeja ir tik organiska, tik viengabalaina, vienas noteik-

tas domas un pasaules izjūtas oaurausta, ka to var vai nu

pieņemt, vai atmest." 3. Belkovskis runā par dzejnieka domaa

plašo vērienu, par viņa humora smalkumu ua virtuozitāti, pie-

min noskārstamos skolotājus - H. Reini un A. Transu, iezīme

tuvību Rainim, jo, tikai paplašinot savu redzes apvārani, i***

iespējams paceltiea pāri provinoiālai šaurībai. Tālāk viņš

secina: "Lai gan Sudrabkalau parasti (aiz pārpratuma;) uz-

skata par visabstraktāko dzejnieku, tomēr katra viņa dzejas

rindā izpaužas ļoti dziļa dabaa izjūta. Smalkaia ua īpatnai*)

liriķa talants viņā apvienota ar ievērojamam dialektiķa spē-

jām." Lai gan rakatītaja izteiksme te gluši oita, ari atras-

tās vērtības ir citas, neka runājot, piemēram, par A. Kurci-

ja dzeju, nemainīga ir palikuai prasība pēo sabiedrības at-

tīstību virzoša autora pejaaulea uzskata vai, ka teikta šajd

rakstā, - vienotas, noteiktas pasaules izjūtas.

Apmierināšanas ar provinoialu šaurību ir lielākais ļau-

20
Daugava. - 1939. - Nr. 10. - 962.-904. lpp.
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nums, ko 3. Belkovakia aa :ata sava laika latgaliešu dzejas

vairuma. Viņam sap, ka vica novadnieki, izmantojot "tautis-

kas republikas" pavērtas iespējas, vispirms ķeras pie savas

labklājības nostiprināšanas un par galveno valstisko uzdevu-

mu uzskata svešu kungu vieta ar steigu iedibināt savējos.

"Aioinat, lai tauta izberž miegu no acīm, - Latgales pilsoņa

apziņa ir ta vislielākā ķeceri ja, sociālisms un komunisms,

kas apkarojams visiem bez- un rosīgiem speķiem, ar policiju

sakot un baznīcu beidzot."-*--- "Patreiz latgaliešu tautiskais

rakstnieks taustās ka pa tumsu. Viņš atrodas taisni taja vie-

ta, kur latviešu rakstnieks bij 30-40 gadus atpakaļ Pavirši

aprakstīt tautisku parašu, izpušķojot stāstiņu ar tautas

dziesmu pantiņiem, - tie ir viņa mākslas kalngali.. Izdau-

dzināt zemnieciskas tautas nabadzību un gara tumsību par ne-

aizsniedzamu ideālu - tas tautiska rakstnieka tiešais pienā-

kums."**---"..te radusies auglīga zeme un silts gaiss ta sau-

camai patriotiskai un provinciāli dzejai, kroņa ideoloģijas

literatūrai. Pagaidām ta tikko sak alzjemtios, ka reta purva

zaļo pāri tautisko korupciju, panamu un reliģiska obskuran-

tisma dūņainajam muklājam. Viņa oer kupli sazelt ..

Jaunais

dzejdaris tur sīc ka ods.
"*****

Tāpat S. Belkovski sarūgtina ta pavirši augstprātīga at-

tieksme, kada pret Latgali ir Rīgas literātiem, kurus tašu it

ka neierobežotu nekādi iesīkstējuši šaurības spaidi. Ari viņi.

šad un tad Latgali apceļodami, gari un plaši apjūamo taa

skaisto dabu, vi.ntieaīgoa ļaudis un baltas baznīcas, bet ne-

kur aeiedziļlnaa, l*ai neizjauktu idilli.

Papildu aloga, kas līdz ar pārveidojamo sociālo iekārtu

janaa tieši Latgalaa novadam, ir katoļu baznīcas liela ietek-

me v. oilveku gara dzīvi. Pret tas kalpiem S. Belkovakia ver-

m
Domas. - 1932. - Nr. 10. - 665.-671. lpp.

-H-
Turpat. - 1933. - Nr. 5. - 275. lpp.

23
Turpat. - 1932. - Nr.lo. -

665.-671. lpp.

2*
Turpat. - 1931. - Nr. 8.,- 639.-641. lpp.
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-sa.oar vislielāko naidu gan savos pārskatos par latgaliešu

literatūru, can (ar šim žanram neierastu asumu) Nikodēma

Rancāna nekrologa. .

Vienīgo cerību S. Belkovskis saista ar tiem latgaliešu

dzejniekiem, kuri neiekļaujas t. s. tautisko dzejnieku pulkā,

bet savos darbos risina "nedzejiskas" sociālas tēmas, kā,

piomūran, P. Klaidūnis un S. Putāns. Kaut arī viņu dzejoļu

forma nebūt nav pilnīga, pagaidām pietiek ar velēšanos skatī-

ties un 3priost patstāvīgi, ar to, ka cauri rindām "neatvai-

ru.:,.ilaužasreālāsdzīves strāvas".

S. Belkovskis nevar samierināties ar latviski un

liski rakstītās literatūras lielākās daļas idejisko šaurību.

Tacu turpat blakus. Padomju Savienībā, plūst cita straume,

kuru veido turp aizbraukušie latviešu literāti un tepat Lat-

vijā dzīvojošie jaunie, kreisie.

Lielāku rakstu par Šo temu S. Belkovskis uzraksta

1933. Autors analizē gan kreisās rakstniecības "bēr-

nišķības kaiti" - šķelšanos, atsevišķu grupējumu savstarpējos

sektantiskos aizspriedumus, gan ievērojamākās personības ša-

jā sektorā. Izcilākā vieta nenoliedzami ierādītaA. Upltim,

kaut arī šeit pirmo reizi 3. Belkovskis norāda, ka "neapšau-

bāmi Upīts kā mākslinieks ir vairāk marksista kā Upīte toor***

tiķio un kritiķis., nevar piekriat tam, ka Upīte viaue pret

sevi vērstos uzbrukumus mēģinājis izskaidrot ar aavu pratinia**

ku ļaunprātību, ietiepību, kaŠķību, skaudību un etikaa trūku-

mu. Te Upīts palicis pusceļā."

Joprojām palikdams augstās domās par A. Kuroija dzeju,

S. Belkovskis viņa literatūrteoretiako darbu "Par mākslu"

vērtē kā fragmentāru, nepilnīgu un autora viedokli neatklājo-

šu.

Rakstā "Latviešu literatūras kreiaaia sektors" skartas

arī tās problemsituāoijas, kurās nonākuši literāti, kaa gru-

- 1933. - Nr. 6. - 355., 356. lpp.

***6Latviešu literatūras kreiaaia virziena // Virziena. *

R., 1933. - 44.-43. lpp.
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pējas ap izdevumiem "Signfls" un "Kreisa Fronte", minēta

t. s. amatnieku literatūra (0. Kučers, A. Frcinata, H. Sēlis

v. c). Zīmīgi, ka gan šeit, gan citos rakstos S. Hclkovckis

uzsver: 20.-30. gadu darbu līmenis vēl ir tikai "ceļš uz pro-

letārisko literatūru" vai pat šī ceļa meklējumi. Te viņa uz-

skati principiāli atšķiras no Padomju Savicnlvā dzīvojošo

latviešu kritiķu pārliecības, .:ajau ar savu atrašanos vien

uzvarējuša proletariāta zeme Vs'. viņu darbi automātiski uz-

skatami par proletāriskiem. Cik šada pašapziņa nepamatota,

S. Belkovskis uzskatāmi pierāda, analizējot konkrētus darbus.

Recenzija par R. Eidemaņa dzejoļu krājumu "Rjr- tālāk

uzbrukuma" kritiķis raksta: "Eidemaņa "idejiskā lirika" pat-

reiz vel nav paspējusi izaugt par īstu mākslas dxeju, tamdēļ

viņai ari trūkst pozitīvas un virzošas sabiedriskās nozīmes.

Patiešam sociālistiska atziņa Eidemaņa dzejā ir kaila un ab-

strakta, pie reizes arī miglaina un neskaidra. Tie ir uzbāzī-

gi kaili lozungi un skanoša reto ika. Turpretim gluži citāda

ir viņa intīmā un atmiņu lirika. Tā ir gleznaina un sirsnl-a,

vietām pat pārāk saldena un silta. Te viņš ir zemnieks, lai

ari pašam negribot Tā ir labākā zemnieciskā inteliģenta

sociālista lirika, kāda līdz šim latviešu literatūrā atroda-

ma Pie Eidemaņa novērojam to pašu, ko pie nelaiķes Kli-

tijas un pārējiem latviešu dzejniekiem, kas paši izgājuši no

zemniecības un tikai vēlāk pieslējušies proletariātam. Tie

ir tā saucamie ideoloģiskie revolucionāri. Ar prātu āt-

ri uzņem proletariāta revolucionāro ideoloģiju un marksis-

tisko pasaules uzskatu, bet viņu iedzimta zemnieciska un sen-

timentālā dzejnieka daba neizaug līdz idejiskas atziņas aug-

stumiem."**^

S. Belkovska neizpratni izsauc Padomju Krievijas latvie-

šu prese vairākkārt drukātās rezolūcijas, kas uzdod tur dzīvo

jošiem latvju rakstniekiem dažāda veida "sociālos pasūtīju-

mus". Pret šādiem mēģinājumiem "aizpildīt robus triecienkār-

tā" kritiķa nostāja ir kategoriska. Raksta "Uākslas litera-

Sociāldemokrāts. - 1931. - 13. sept.
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tßra un praktiaka literatūra"****** viņš analizē ari dažus Badi

radītus sacerēja us (bērniem domātus), kuri ir vai nu pārtai-

sīti tie paši vecie sentimentālie Ziemaaavetku stāstiņi, vai

tādi, kuros, mēģinoties -'auna maniere, oentrā likta cīnītāja

tips, "kas jau uz pamatskolac sola izpratis kolektivizācijas

nozīmi un ved nesamierināmu ciņu ar budžiem, bet tā ir paga-

lam safantazeta un idealizēta, nemākulīgi zlmeta figūra, kaa

nav sataustāmi psiholoģiski un reāli pamati zem ..ājām".

Šādas visai izplatītas vainas, pec kritiķa atzinuma,

"tikai liecina, ka arī Padomju Krievija dzīvojošo rakatnieku

lielākai daļai vel jānoataigā prāva makelinieciekā* attīstī-

bas ccla gabala, lai viņi pilnām tiealbām varētu saukties par

proletāriskiem rakstniekiem". Viņš iesaka maoltie* ne līdzās

strādājošajiem krievu rakatnlekiea (piemēram, bērnu literatū-

ras lauka no D. Purmanova, V. Šklovaka v.c).

Ka "nepārspējamu diletantiem*rekordu" 3. BelkovaM* mta

Maskavā iznākušo latgaliešu rakātu krājumu "Ua porzvola*

(1933). Peo visai pagara tekāta oitejuma, kaa pārblīvēt* ar

visnejēdzīgākajiem saukļiem -

Brismeigi dreiži, / Ni šķeibl, ni greišl / lapyldam Ota*

Instrukciju...

vai vel labāk -

Mes tycam ikš vyavarlgo *ociali*ma oeltnioeiba* radeltojaļ

Mes tycam ikš piegāde* plāna izpi+deitoja un Paduatiu aeme*

vaļdeitojaļ

Mes tycam ikš viavarūnaigoko proletariāta apāka.

Kura izpeates cylvākus nu "eļnea" mūkom.

Kas pasaraksties v* izšķīrušo" ar obejom rūkom?!...**

viņš rakāta; "Pat taa lielākai* *trādnieclba* ienaidnieka

nespētu vairāk banalizēt.proletārieko dzeju un ideoloģiju

Neraugotiea uz "energiaku švunku", abi autori vel līdz ausis

aed vecaja pātaru grāmatā. Viņi tikai pārfrāzējuši katoļu

lūgšanu "Ba tycu", dieva vietā ielikdami bez kādaa jēga*.

Sociāldemokrāts;. - - 6, tapt.
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tīri papagailiski vārdus; aociālisms, proletariāta spēks,

piecgade Patreiz Padomju Savienībā valdošais birokrāti-

jas aparāta noatiprinājies uz Oktobra revolūcijas iekarojumu

pamata. Tamlīdzīgi cilvēciņi kā Kūkoje un Začs, ja viņi kal-

podami bauda kādu aparāta labvēlību, pārliecināti, ka viņiem

brīvi visi oeļi uz gudrību un mākslu. Tā ir tipiska oinavcie-

ka psiholoģija. Taisni proletāriskas literatūras vārda šādi

parazīti uz visnoteiktāko noraidāmi."^

Viaai drīz parādās J. Sauļuka Autors sak

it kā iztālēm - ar visaa kapitālistiskās pasaules pretrunu

saasināšanos un viapārējo krīzi un darbaļaužu dzīves līmeņa

kriSanoa Rīgā - un nonāk līdz "Baltlatgales aooiālfašistiska-

jam buržuāzijas rokas puisim *. R." BelkovakimJ - "sik-

burZujiakajam kritiķim" un "buržuju algotnim".

5. Belkovaka kritiķa darbība pārtrūkst Ulmaņa apvērsuma

laikā, kad slēdz un citus izdevu-

mus, kuroa viņa bija publioējiez. Vienu vai divaa reizes

30. gadoa 8. Belkovakia tiek arestēta it kā par piederību

Komuaiatlakajai partijai, bet. tā kā viņS ir.tikai sociāl-

demokrāta, lai ari kreisi noskaņots, tad drīz vien viņu at-

kal atbrīvo.

No 1935. Una 1937. gadam ne 8. Belkovska vārds, ne

kāda no viņa paeidonlmiem periodikā neparādāa. Šajā laikā

viņa iatulko trio roz*ānua-poļu rakstnieka J. Kaden-

Bandrovaka "Manas mātea pilsēta" (Valtera un Rapas izd.,

1936), čehu rakstnieku T. J. Čeoetkas "Hetmana Žička" (Ata

1936) un V. Nefa "Mazaia milzis" (Anša Gulbja

lad., 1937).

No 1938. gada līdz 1940. g. jūlijam pa kādai publikāci-

jai iespējama nodrukāt "Daugava".

1940. g. vasaras beigās 3. Belkovskis tiek arestēts par

it kā ilgatošu kontrrevolucionāru un pretvalatisku darbību.

Gandrīz gadu velkas 1941. gada 2. un 3. jūnijā

29
Domas. - 1933. - Nr. 5. - 276., 277. lpp.

30
Coipas KarOga (Maskavā). - 1933. - Nr. 2. - 55.-

-57. lpp.
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notiek tiesa, un naktī no 23. un 24. jūniju viņu nošauj. Vē-

lāk apglabāts Baltezera kapos. Nav reabilitēts.

Staņislavs Belkovskis - viena no spilgtākajam personībām

latviešu literatūras kritika - pārstāvēja tās kreiso, marksis-

tisko virzienu. Viņa attieksme bija vienlīdz principiāla kā

pret kreisi, ta citādi noskaņotiem rakstniekiem, akoentu lie-

kot uz literatūras sabiedrisko nozīmību. Viņš uzskatīja, ka

dzīvo jaunas - proletāriskas literatūras tapšanas laika. Vi-

ņa aktuāla kritika bija vērsta uz to, lai atklātu dzīvotspē-

jīgus jauna aizmetņus, lai attīrītu tos n visa novecojuša,

neperspuktīva. Tāpēc pirmā prasība, lai literārā darba ienāk-

tu reāla dzīve un darbā būtu skaidra ta autora pozīoija. Ide-

jai jābūt nevis teorētiski konstruētai vai no kādas direktī-

vas ņemtai, bet gan organiski izaugušai no paša mākslinieka

pārliecības. Tad arī ta it dabiski izteiksies spilgtos ua

dzīvos teļos. Vajadzīga velēšanās un prasme mācīties gan no

Rietumeiropas, gan Padomju Krievijas augstākajiem sasniegu-

miem. Vienlīdz negodīga, viņaprāt, ir kā tautiakā, tā pro-

letāriska "sikšņoaana", jo abām kopīga ir velešanāa gūt per-

sonisku labumu, veikli reaģējot uz pieprasījumu.

Runājot par darbu kvalitāti, S. Belkovaka vērtējumi nere-

ti sakrita ar pavisam "nekreisi" noskaņotu kritiķu spriedu-

miem - J. Grīnu, P. Gulbi, J. Andrupu. Savukārt par latga-

liešu un Padomju Savienības latviešu sarakstīto tie bieži

vien bija pat asāki par citiem, jo tur viņi visvairāk velē-

jās atrast jaunas progresīvas domas un oriģinālu izpildījumu.

S. Belkovska izvirzītie kritēriji pašos pamatos atšķī-

rās no 20.-30. gados Latvija valdošajiem, tāpēc tā laika ap-

skatos par literātiem viņa vārds vai nu vispār neparādās,

vai pavīd tikai starp citu. Neko vairāk kā dzimšanas un nā-

ves gadu nav izdevies atrast arī padomju laika izziņu lite-

ratūrā. Tāpēc izsaku pateicību vienīgajam cilvēkam, kurš

man varēja sniegt kaut dažas biogrāfiskas ziņas, - Staņisla-

va Belkovska draugam Valeriānam Viloukam.



I. Salceviča

Latviešu aktīvisma ģenēze

Kaut arī mēs dzīvojam uz 21. gadsimta sliekšņa, vēstu-

ru attīstības gaita lieoina.ka jaunais laiks cilvēces vēstu-

rē,ko iezīmē zinātniski tehniska revolūoija. un ne mazāks ap-

vērsums cilvēka domāšana,aākās līdz ar mūsu gadsimtu un pat

atrāk-19.gs.beigām.īpašs poama mūsu gadsimta **t Īpaši kultūras

un ideoloģijas joma ir 20.-30. gadi. Ar šo laiku saistās gan

nostalģiskas atminas par tēvu jaunību, gan pašreizējas pasau-

les izjūtas nestabilitātei un drudžainumam atbilstoša uztve-

re, kaa līdz muma atnākusi oauri 50. gadu patosam, 60. gadu

trauksmei, 70. gadu meliem un masu kultūras uzplaukumam.

20. ga. pirmie gadu desmiti, laiks ap pirmo pasaules

karu, ir revolūoiju, lielu pārgrozījumu laiks visā pasaule

kā politikas, tā mākslas lauka. 20. gadu sakums ir ļoti sa-

režģīta, tašu ari interesants periods Latvijas, Eiropas un

visas pasaules estētiskās domas attīstībā, tas ir dažādu

avangardistisku un modernistisku teoriju un skolu uzplaukuma

un ziedu laika. Šai mākslas sabangojurnā vilnis seko vilnim,

un viļņu galotnes tiek nosauktas dažādos vārdos: par ekspre-

sionismu, kubismu, futūrismu, konstruktīvismu, prezentismu,

aktīviamu, dadaiamu, airreāliamu utt.

Par latviešu aktīvisma dibinātāju, paudēju un realizētā-

ju pēo tradīcijas un pamatoti tiek uzakatlta Andrejs Kuroijs.

A. Karoija proponētais aktīvi sma nav tas mākslas novirziens,

kaa Biropaa mākalā bija plaši izplatīts kopš pirmā pasaules

kara un paatāvēja līdz pat 30. gadiem, nereti saukdamies ari

citādi - par zenltiamu Dienvidslāvijā, poetismu Čehoslovaki-

jā, laika dzeju Igaunijā. Latviešu aktlviama neizcēlās uz šā

Eiropas aktlviama bāzea. Tā ģenēze meklējama citur. Praktis-

ki ly ļoti grūti atšķirt to, ko no mākalas gribēja A. Kur-

olja ar savu aktīviamu un ko latviešu konstruktīvisti ar

?. Ķikutu priekšgalā. Ari reālistiskajā māksla šajos gadoa

plaši izplatīta ekspresīva stila, konstruktīvas formas, sub-
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jektīvs skatījums. Ekspresīva atlla uzplūdi raksturo visu 8o

laiku. Tas saistīts ar milzīgajiem, nekad pasaules vēsture

nepiedzīvotajiem karu un revolūciju radītajiem satricināju-

miem daudzu valstu sabiedriskajā iekārta un cilvēku apziņa.

Latvija 20. gadu sakuma peo bermontiades sagrāves nodi-

binās neatkarīga demokrātiska republika. Valda prieks un vis-

pārējs pa elums, griba darboties - it īpaši mākslas darbinie-

ku vidū. Dibinās, zeļ un noriet skolas un skoliņas, veidojas

un noplok virzieni. Viens no redzamākajiem mākslas un litera-

tūras darbiniekiem, kas grib rast kādu skaidrību virzienu ban-

gojumā un izveidot progresīvas un modernas mākslas teorētisku

nostādni, ir A. Kurcijs. 1921. gadā viņš publioe trīs dzejoļu

grāmatas, vairāk vai mazāk ekspresionistiski ievirzītas: "Pa-

saules klajuma", "Dvēseles kabarejs" un poēmu "Vita nuova",

1922. gadā - mīlestības dzejoļu grāmatu "Dziesmas melnbaltai

madonnai".

Dzejnieks apzinās, ka tās jau iznākšanas brīdi ir nove-

cojušas. Viņš sava pasaules izjūtā un izpratne par mākslu

jau ir aizgājis talak. Viņš meklē ko jaunu. Bet ko un kā? Ir

vajadzīga atelpa dzejas laukā, ir nepieciešama teorētiska no-

skaidre. Dzejnieka apziņā pamazām sak veidoties aktīvas māk-

slas koncepcija.

1922. gadā žurnāla "Darbs un Maize" 6. numurā, kas iz-

nāca 25- maija, nodrukāts A. Kurcija raksts "Aktlvisma". Te

pirmo reizi rakstiska veidā formulētas A. Kurcija domaa par

to, kādai vajadzētu būt nākotnes mākslai. leskatam dažas rin-

das no šī raksta:

"Ja senāk mākslas darbs atspoguļoja ārpasauli mākslinie-

ka temperamenta prizmā, tad tagad tas ir citādi. Mākslinieka

tagad piegriežas pats sev, telo savu temperamentu ar ārpasau-

les formu un tēlu bagātības palīdzību. Tagad nav šķiramas zi-

nātne, dzīve, poēzija. Tās veido un papildina viena otru. To

visu vajag sintezēt. Nevis analizēt dzīvi un to aprakstīt,

bet no jaunām atziņām, faktiem, parādībām sintezēt mākslu un

līdz ar to ietekmēt, veidot dzīvi."

Šādas domas, pat līdzīgi formulētas, atrodamaa arī
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P. Ķikuta rakstos par konstruktīvismu.

Par visvērtīgāko, kas nepieciešams patiesam, augstvērtī-

gam, iedarbīgam mākslas darbam, A. Kurcijs uzskatīja spilgtu-

mu, trapīgumu, lakoaißmu, lietu un parādību būtības, nevis

virspusējo, ārējo pazīmju atsegumu. Augstvērtīgam mākslas dar-

bam obligāti jābūt ar akaidri saskatāmu, progresīvu tendenci,

ar tvirtu un lakonisku formu. Aktīva māksla ir nevis analītis-

ka, bet sintētiska, dzīvi ieteWr"joša un virzoša māksla.

Ļoti svarīgs ir A. Kurcija raksta datējums: 1922. g.

maijs. Vel dzejnieks ir Rīga, vel nav Rietumeiropa. Aktīvisma

ideja tātad dzimst pašu mājas. Protams, ne bez iespaidiem no

ārpasaules. Aktīvisma koncepcijas pamats - reālās pasaules pa-

rādību izteikta deformācija mākslas tēlā - ir ekspresionisma

poētikas pamatprasība. To A. Kurcijs izsaka ar Š. Bodlera vār-

diem- māksliniekam nevajag baidīties deformēt dabu, lai sa-

sniegtu savu nolūku.

1922. g. rudenī A. Kurcijs odas uz Berlīni, lai studētu

filozofiju. Viņš iestājas Berlīnes universitāte, klausās tur

lekcijas filozofija, bibliotēka lasa Kampanellas "Saules pil-

sētu", Kazaaovaa dienasgrāmatu v. c. Palaikam un nereti viņš

piedal.s Berlīne dzīvojošo rakstnieku un mākslinieku disputos.

Būtība A. Kurcijs nonāk avangardistisku strāvojumu krustugunīs,

jo Berlīne 20. gadu sākumā bija viens no Eiropas mākslas un it

īpaši modemaa mākslas centriem. Dzejnieku īpaši interese mo-

demistiskas mākslas visjaunākās, visaktuālākās parādības.

Dabiski, dzejnieks apmeklēja tieši modernas mākslas pārstāvju

sanāksmes, izstādes un priekšlasījumus.

Vācu literatūra un mākslā šai laikā redzamu vietu ieņem

ekspresionisma pēdējais vilnis (L. Rubiners, E. Tollers,

I. Golls, E. Barlahs). V6l ar kreisajiem ekspresionistiem kop-

solī iet revolucionārie rakstnieki J. Behers, R. Leonhards,

P. Volfs. Vel stipri jūtama arī pecekspresionisma dominējoša

koncepcija, būtībā reakcija uz ekspresionisma haosu, nestabi-

litāti, deformāciju - "jaunā lietišķība" (Neue Sachlichkeit).

Tas nav ne mākslas novirziens, ne skola, bet drīzāk pasaules

un dzīves izjūta, modernais dzīvēs stils. Tā estētiskie prin-
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cipi - funkcionālais merķtieclgums, praktiskuma, lietišķuma,

racionāla organizācija, konkrētība - ir diezgan tuvi konstruk-

tīvismam. "Jaunā lietišķība" plaši skara 20. gadu Vācijas māk-

slas dzīvi, iespaidoja arī kreisi orientētos māksliniekus, ka

L. Feil.tvangeru, B. Brehtu, E. Kestneru. Nav ziņu, ka pret to

izturējās A. Kurcijs. Viņš to nekur nepiemin. Arī pēcekspre-

sionismā lielā mera ir ietvertas aktīvas mākslas prasības, tā-

dēļ domāju, ka,runājot par A. Kurcija proponēta c "tlvisma ģe-

nēzi, jāmin arī "jaunā lietišķība". "Jaunās lietišķības" kon-

cepcija bija tuva arī tai laika Berlīne dzīvojošiem krievu

padomju rakstniekiem A. Belijam, B. Piļņakam un it īpaši

I. Brenburgam, ar kuriem diezgan cieši kontakti bija ari

A. Kurcijam. Šīs grupas garīgo atmosfēru vislabāk raksturo

I. Erenburga un El. Lisioka (L. Lisloka) vadība Berlīne 1922.-

---1923. gadā iznākušais žurnāls "BeŅ*6* un I. Erenburga teorē-

tiskā grāmata, varētu teikt - manifesta "Un ***omertā griežas"

(Berlīne, 1922). Te pausta doma par mākalu kā dzīves veidotā-

ju (KH3HecTpoeHne). Mākslas darba tiek vērtēta kā apzināti

veidota konstrukcija, paraugs, modelis dzīves pilnveidošanai

un pārveidošanai, tā ir labi izgatavota lieta.

1923. gadā sāk iznākt paša A. Kurcija veidota žurnāla

"Laikmets" - grafiskā noformējuma ziņā tas neapšaubāmi atgādi-

na žurnālu "Bem&", kas iznāca trijās valodāa - krievu, vācu

("Der Gegenstand") un fraaŠu (*L'O jeot*). Ari teorētiskā no-

stādne abiem ir itin tuva. Par šumāla "Laikmeta" iznākšanas

apstākļiem stāsta A. Kurcija memuāri "Mana laika grāmata*.

Lūk, ieraksts, kaa vesti par 1923. gadu! "Tai laikā no Padom-

ju Krievijas Berlīne ieradfJ ar Ļeņina dtļamju daudzi pazīsta-

mi krievu rakataioki. Starp tiem bija ari Makaima Gorkija. I*-

pazināa ar Andreju kaa toreiz rakstīja aavaa atmiņas

par Aleksandru Bloku..

Krievu rakatnieku disputos ea mantoju vienu otru ierosmiļ

kaa palīdzēja man, aktīvo mākalu izveidojot. Sūtniecībā iepa-

zfaoa Latvijas proklamēamaaa dienā ar tēlnieku z*ārli Bāli.

Lūk, viņš bija nodomājis Berlīnē izdot mākalaa šurnālu latvie-

šu valodā, apmēram tādu, kāda bija vācu modemietiam "Kunat-
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blatt". Zāle ar savu Dzirkali, arī pa daļai tēlnieku,

griezās pie manis ar uzaicinājumu šo žurnālu vadīt. Pieņēmu

Ho uzaicinājumu."

"Laikmeta" izdevējiem bija lieli un tālejoši nodomi:

piesaistot par žurnāla līdzstrādniekiem vairākus Rietumeiro-

pas un krievu māksliniekus un teorētiķus, galvenokārt

modernistus - P. Pikaso, F. Ž. Braku, A. Beliju,

B. Piļņaku -, viņi gribēja ilustratīvu un teorētisku

žurnālu par makalu vairākās Eiropas tautu valodas. No lat-

viešiem tika uzaicināts L. Laicens, J. Sudrabkalns v. c.

Spriežot peo publicētā materiāla, žurnāla idejiskā un teo-

rētiska platforma vistuvāk ir kubismam un konstruktīvismam.

"Laikmets" savās slejās samērā daudz vietas atvēlēja

Parīzes mākslinieku ua literātu grupai, kas sevi devēja par

Parīzee skolu un izdeva savu žurnālu "L'Esprit nuoveau"

("Jaunā laika gars"). Žurnālu vadīja mākslinieks un teorē-

tisko rakstu autors A. Ozanfans a dzejnieks un teorētiķis

P. Derme - tuva A. Kuroija domubiedra un paziņai pati gal-

venā figūra šaja grupā bija gleznotājs un teorētiķis

8. B. Žaanere, velak pasaulslavens arhitekts Lekorbizje.

V.pi sevi devēja par pūristiem (franšu vai. "tīrs") un

savos rakātos dažkārt izteica domu par estētikas "dezinfek-

cija*" nepieoieSamību. "Laikmeta" 4. numura publicēta

8. B. Žannere un A. Ozanfana "Vēstule no Parīzes". Dažas

domaa un pat ataevišķaa vietas ho šīs vēstules ļoti burtis-

ki izmantotas A. Kuroija raksta "Aktīvā māksla", piemēram:

"Miķelis AndŽelo, ēģiptieši, negeri - tie nav vēstītāji par

labiem dieviem. Engrs un Pussens nestāsta par skaistam sie-

vietēm. Tie ir formu radītāji un oildecas samerības organi-

zētāji. To uzglabā un nes tālāk speciālisti. Pūlis redz la-

bos dievus un skaiatāa sievietes."

"Jaunā laika gara" skolas devīze bija: jaunā laika

gara ir konatrukoijas gars. Paši "jaunā laika gara" jeb

-*Laikmets. - 1923. - Kr* 4. - 94. lpp. Šāds pats teksts

ari grām.: Kurcijs A. Aktīvā māksla. - Berlīnē,

1923. - 13. lpp.
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"jaunās apziņas" grupas dalībnieki aevi uzskatīja par fran-

ču dzejnieka G. Apolinera skolniekiem un ideju pārmantotājiea.

Viņu platforma lielā mērā balstās uz G. Apolinera pēdajo rak-

stu, kas publicēts jau peo dzejnieka nāves 1918. gadā. A. Kur-
-2

cijs i kstu sauca "Jaunā laika gars un dzejnieki".

G. Apolinērs raksta, ka jaunā.laika gars jeb jaunā apzi-

ņa, jeb jaunā domāšana ir modernā oilveka apziņa. Zinātne,

ari ražošana, pat amatniecība ir guvuai koloaalt -*panākumus

visās nozarēs. Māksla nedrīkst atpalikt. Pirmkārt tai jānomet

formālie žņaugi un kanoni, kas to ierobežo. Jāmeklē jauni ma-

teriāli un paņēmieni, jauna faktu bāze. Dzejnieka, tāpat kā

dienas avīzes reportieris, var izmantot ikvienu faktu, ikvie-

nu notikumu. Kāpēo dzejnieks '.JLdāano attāluma tagadējā avi-

ācijas, telefona un bezdrāts telegrāfa laikmetā?

Atkal un atkal G. Apolinera atgriežas pie jaunajiem zi-

nātnes atklājumiem. Tie jau bija izdarīti, tikai cilvēki toe

nezināja. Tagad zina. Tā ir jaunā apziņa. Uzzināt - brli.*.a.

Izbrīns ir mākslas atspere. To Izmanto jaunā apziņa. 8o tezl

tieši pārņem A. Kuroija.

Taču bez reāli eksistējošām patiealbām var būt ari ie-

domātas patiesības. Piemēram, faktu, ka privilēģija dzemdēt

bērnus pēkšņi tiek atņemta aievietem un to var sākt darīt

vīrieši, par nepatiesību var uzskatīt tikai ārpua mākslas ua

literatūras. Mākslā tā var būt pi*t**apatiealba.

Šeit meklējama aākuma 0. Apolinera slavenajai lugai

"Tirezija krūtia", ko mēdz uzakatlt par alrroāliama aākuma

literatūrā. Galvenaia - iztēle. Tāpeo var iedomātiea, ka vl-

rietia dzemde bērnu. G. Apolinera eavu lugu

noaauo par."airreālistisku drānai".Viņa negrib atdarināt da-

bu, viņš grib to paradīt citādi - pārreāliatiaki, airreālie-

tiaki. Varbūt labāk būtu aaolt - aupematurāliatiski, bet

tikpat laba ir ari iepriekšminētais termina "sirreālisms".

Rakāta krievu valoda ar nosaukumu "HOBOe Co3Hanze H

DO&TH" publicēta gram.! IlHcaTeJtHspaHmm o JMTepaType:

Cd. cTaTez. - M., 1976. -C. 53-62.
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Vēlāki* airrealiati no C. Apolinera parpem go terminu.

A. Kuroija, izmantojot 0. Apolinera domaa, raksta, ka

makalaa *pēk* ("atapere") var būt p&rateiguma momenta. "Taa,

ka* naapēj būt objektīvi patieaa paatāvigi, var būt tāda uz-

tveršana* momenta, kad mēa" darinām atzioaa ar viau aavu per-

aonibu. Ta top taa, ko franču dzejnieka G. Apolinera apzīmē-

ja par parrealiemu. "Mēa uz mirkli atatajam varbūtība* robe-

Šae un it ka tuvojamie* līda 6im neaaaniegtai īatenībai."^

Terminu "eirrealiaa*" (jeb parrealiema) A. Kuroija lieto

tikai tada nozīmē, kad* to aavd laika bija domajia franču

dzejnieka. Sirreali*mu ka moderniem* paveidu par vienu no

A. Kuroija aktlvl*ma avotiem uzakatit nav pamata.

Par A. Kuroija formulēta* aktīviem* konoepoijaa pamatiem

aa**etamit

A) ek*pr**ioai*m* (vēl pirm* ta - Š. Bodlera dzeja, rak-

āti),

2) 'jaunā lietišķība* un tai paralēlais krievu varianta -

"MSHMTpoeHMe" jeb 'Beap3M*.

3) K. Zalee koaetruktlvai* kubiaaa,

4) C. Apolinera, *jauna laika gara" un Lekorbizje.

Taa Via* pierada to, ka A. Kuroija teorija nebija origi-

sale, ka ari to, ka viņš labi orientējam viajaunakajaa parādī-

ba* Klropae, ari Padomju Krievija* mākalu dzīve un nekavējo-

tie* iepazletinaja ar tam latviešu laaltaju, kaa citādi no

*l* lietam etAveja vicai tāla.

Roalēguma citēšu vienu L. Laioena dzejoli, kuru A. Kur-

oija* publicēji* Šarmaia "Laikmete", ka rakaturlgu aktīvaa

a-ak*laaparaugu. Ta ir makela, ka* uzaver, akoente, atklāj

paradibaa būtību, aevi* tikei taa arēja*, vlrapueejaa lzpaua-

***!

***"

s

Kuroija A. Par a**aiu. - R., 1932. - 21. l?p.
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Taa, kurš ienāca

Taa, kurš ienaoa ar aniegu,

Ar aniegu noenidzia un smaga,

Taa nosēdas viena.

Tam mati lipa ap pieri,

Segdami krunkas pavirm trīs.

Acis viņš alepa, bet redzēja diezgan.

Tam, kurš ienāca ar aniegu.

Barda jau nedēļu nebija skūta,

Jūs teiksit, tas kultūras spītīgs.

Viņš sedeja sašķiebts un aedeja ilgi.

Tam smaguma mugura saguba gluži.

Jūs sacīsit: nesis viņš bēdas.

Un acīmredzot tam iegrima vaigi.

Zods stiepās, smaids kļuva kā aamina.

Jā, tiešām tam sāpēja prāta.

Kaa viņam noticis būtu -

Tam, kurš ienaoa ar-sniegu,

Vai tas, ka izplūda peļķes zem kajam?



L. Akurātere

Vai atrodamas ekspresionisma izpausmes

20.-30. gadu latviešu dramaturģijā?

Ekapreaioniama - 20. ga. avangardistiskais mākslas

virziena - pieder pie tas kultūras mantojuma daļas, kuru no

jauna ceļ gaismā pašreiz, astoņdesmito gadu beigās, kad visā

pasaule valda interooe par dažādu laikmetu savdabīgākajiem

mākslinieciskajiem ieguvumiem. Ari pie mums attieksme prot

ekspresionismu mainījusies. Astoņdesmito gadu otrajā puse mea

nenovērtējam ekapreaionismu tikai kā formālietisku no-

virzienu Rietumoiropas un Amerikas mākalā, bet gan ar cienu

runājam par to ka iezīmīgu mākslaa virzienu, kura pāratāvju

darbus caurstrāvojis aooiālkritiska latonlbaa skatījums, daž-

kārt ari revolucionārs patosa. Ekspresioniotu izmantotajiem

mākalicieoiskās izteiksmes līdzekļiem - satura paspilgtinā-

jumam, formu deformācijām, kaa atklāj satura kliedzošo oāpl-

gumu, satīrai, kas novesta līdz groteakai, velēšanās iodveat

skatītājiem, lasītājiem šausmaa, lai brīdinātu cilvēci no

draudošās apokaliptiskas kataatrofaa, - ir tendence atkārto-

ties ari 20. ga. otras pusea mākalā.

Tāpeo, redzot, kā godā tiek celti latviešu gleznotā*'i

ekapresionisti - J. Orosvalds, J. Kazaks, K. Padegs -, un

zinot, ka arīdzan latviešu literatūras attlatlbā gadsimta

aākumā liela nozīme bija aaakarsmei ar aava laika vācu jau-

nāko kultūru (un to pirmām kārtām pāratāveja ekapresionisti'),

Bani ļoti ieinteresēja jautājums, vai šis virziens nav atata-

jis kādaa pēdas latviešu 20.-30. gadu dramaturģijā.

Tloaa, latviešu sabiedrība, kaa tikai neaen bija pārdzī-

vojusi aavu atmodu, pirmā pirmā paaaulea kara nebija nonākuai

līdz tādai krizea aituāoijai kā Rietumeiropa, taču pata karš

un ar to aaiatltie sociālie satricinājumi - neatriaināmāa

aociālāa pretrunas un zaudējumi, ko bija pārcietusi tauta, -

nevarēja taču neietekmēt arī latviešu lugu rakstniecību. Ta-

jā nevarēja neieakanetiea par tagadni un nākotni dziļi aa-
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trauktas balsis.

Jāpiezīmē, ka L. Andrejevs, ko gadsimta sakuma bija ļo-

ti iecienījuši latviešu teātra skatītāji, tāpat pieskaitāms

pie ckspre3ionistiem tuviem dramaturgiem. Tādēļ vispirms mē-

ģināju no šī viedokļa apskatīt L. Laicena un L. Paeglea

dramaturģiju. J. Sudrabkalns 1923. gada rakstīja, ka L. Lai-

cona proza un dzeja jūtama viga nemierīga dveoelo, bet

A. Uplt3 par L. Laicena lugām teica, ka tas ir reālistiski

skaudras un griezīgas, ka šķautnēm notrīts metāla gabals.

Šis apzīmējums būtu ekspresionismam visai atbila.oss. Tomēr,

tuvāk aplūkojot, līdzība ir tikai saturiska, t. i., ar eks-

presionismu sakrīt tēmas, ko L. Laicena izvelae savam lugām,

bet satura izpausme cita. Tā ir racionālāka. B. Tabūna nora-

da, ka L. Laicens savā laikā norobežojiea no ekspreaioaia-

tiem. Analizējot viņa lugaa, to patiešam ari redzam. Izteik-

smes līdzekļu zinā L. Laicena lugaa, ka autora pata apzīmē,

ir "konstruktīvas epelea". Tāa gan var ieroaiaat akatltajue

uz rovoluoionaru darbību ar tiem apnudumiem un eeoināju-

miem, kas tajās ietverti, tašu oo tēlotājiem šie lugaa ne-

prasa nekādu īpašu aktiermākalu* nedz rakatura veidošanu,

nedz dialoga meiatarību, nedz prasmi izsekot attēlojama va-

roņa pārdzīvojuma niaaaßm. L. Laicena konatruktlvajāa epelea

var līdzdarbotiea jebkurš pietiekami ķermenieki atraisīta

oilveks ar spēcīgu bālai. Tajās nav lomu, kam ar to nepie-

tiktu. Vienīgais, kaa nepieciešama, ir politieka oratora

kaisme.

Citādi ir ar L. Paegli. Viņam ir virkne lugu, kae uz-

rakstīta ar lielu dveaelea aāpi, kae līdzīga dažu ekepre-

aioniatu emocionālajai aakāpinātlbai. Un tomēr ea piekritu

V. Labrencei, ka L. Paegļe aavāa lugāa ir drīzāk romantiķis

kā ekspresionieta. Romantiakaia patoaa cauratrāve "Augšām-

celšanos", "Uāvea kalēju", "Ielu". "lelas" varoņi vietām

tverti pat caur zināmu melodramatismaprizmu. Kādas saskar-

smes ar ekapreaioniatiem drīzāk varam aaakatlt J. Akuratere

mistērija "AptumšoŠanāa". Bkstrems jau ir pata aižeta: Luci-

fera apņemas pieradīt, ka uz mūsu naivās zemea jebkurua
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idea3.ua var apgriezt to pretmeta. Viņa aoias panākt, ka cil-

vēki paši aavi iznloināa. Autora parada, ka, jo ideāli ir

augstāki, ja to aizaega var darbotiea lielāki neģēļi. Pat re-

voluoiju ir iespējama pārvērst sātaniska karnevālā. Pēc tam

aākaa haoss, neviens nesēj, nepļauj, ļaudīm nav ko ēst. Vaja-

dzīgs diktators, lai ļaudis atkal pieapieatu atradāt. Gan

mistērijas satura, gan ainu veidojums pierāda, ka autors ap-

zinīgi tuvojies ekspresionismam.

Taču arīdzan J. Akuratera pamata ir romantiķia un tāda

paliek ari sajā lugā, tās finālā ka glābiņu izvirzot mūžīgo

Daiļumu, jo viņam ir nepieņemama lielākajai daļai ekapreaio-

aiatu rakāturīgā totālā bezizejas izjūta.

Taču ekspresionisma mākslai ir vel viena būtiaka šķaut-

ne. Tā ir grotecka, kas izpaužas formu hiperbolizācijā.

Ir taisnība V. Vāverei, kad viņa salīdzina A. Upīti un

N. Cogoli, no kura latviešu aatlriakā komēdija tiešām ir daudz

ko mānījusies. Negribu iebilst ari pret to, ka lugā "Ziedo-

šeie tukaneaia" iespējama atrast zināmas paralēles ar

M. Saltikova-Ščedrina atāstu "Kādas pilsētas,vēsture". To-

mēr, manuprāt, A. Uplša satīriskajā komēdijā "Veselā miesā"

un traģikomēdijā "Ziedošaia tukanesis" ir ne mazāk pārlieoi-

nošaa aaaauoes ar to izteiksmes līdzekļu samilzinājumu un

paņēmieniem, kaa raksturīgi ekspresionistu dramaturģijai.

Te redzama aatlra, kuras māte ir tieši 20. gadu simtenis,

kad aabiedriako norišu absurditāte ir sasniegusi visaugstā-

ko pakāpi. A. Upīte ne tikai zobojas, bet ar aatrieoošu, ne-

žēlīgu izsmieklu parāda, ka korupcija aptvērusi visu un vi-

zue un viaaugatākie jēdzieni ir jau galīgi novalkāti.

Tā kā laikā, kad A. Upīte atradāja pie minētajām lugām,

viņš bija tuva Strādnieku teātrim, kur iestudēja viņa lugu

"1905" un Hdzāa viaue redzamākos Rietumeiropas ekspresionia-

tua ua kur ari trupa darbojās šajās tradīcijās, tad aaaauoes

ar šo virzienu, pec mana ieskata, varētu būt likumaakarīgas.

Strāvojumi krustojas: 19. gadsimta krievu aatīriķi un

20. gadsimta vāca ekapreeioniati viena otru neizslēdz.

*. Upita uztver arī aava laika mācību. Kaut pirmajā acu uz-
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metiena dialoga luga "Vesela mieaA" maz atšķiraa no dialogieß

A. UpīSa iepriekšējas komedijaa, kuraa apzīmējam par oociaia-

jam 3atiram, taču redzam, ka norišu paradoksālas sakarlbaa

tuvojas absurdam. Absurdiska jau komedijaa pirmā uztakta:

"Uldis Dzintarnieks vajš, brillēm uz deguna, krekloa, nomocl-

jiesj priekškaram ceļoties, vingro ar bumbu.

Viens... divi... trīs... četri... (Ar kreir*-roku.)

Viena... divi... trīa. (Nevar noturēt, atkrīt pie gaidai bril-

les nokrīt, bumba aizripo pa grīdu.)"

Luga darbojas divi līdzinieki - populārs pirmskara laika

sabiedrisks darbinieka, tautaa vadonis Roberta Sakne, kas

1917. gada sūtījis uz Maskavu Latvijas autonomija* projektu,

bet nu pec daudziem klejojrmu gadiem svešatne atgriezies dzim-

tene, un viņa vārdabrālis, kas, izmantojot pirm. prombūtni

un Saknes vārda popularitāti, kļuvis par vienu no sabiedrības

vadošajiem cilvēkiem, diktē tai dzīves stilu, sagrabia lielas

bagātības un pat apprecējis pirmā Roberta Saknes līgavu, kura

pat nenojauš savu alošanos.

Otra cēliena kulminācija pārnācējs uzbrūk aizstājējam -

viņa bijušas slavas uzurpatoram: "Svindlere!... Apmuļķo visus

apkārt un apkārt, iešmugule mani aava vieta, pieaavinaa, ko

es te biju atstājis, kas man pieder, ko man vajadzēja sa-

ņemt... Manu pagātni un tagadni ka savējas sabāž kabatas!

...
un vel cigāru zobos; (..) Ārzemnieku viesus tu eji saņemt,

turi runas svētkos un banketoai (..) protežē nacionālo sportu

un baletu: (<>.)

Latviska Hellada, latviska Helladai

(..) Kada jauna indiāņu suga tiek audzināta tajās jūr-

malas un ezera salu būdas, par kuram ka kara karogs plivinās

negereta teļāda? (..) Dodat viņiem šķipeli un izkapti, dodat

viņiem cirvi rokas - tas ari ir sporta un pie tam ar jēgu!"

Jau liekas, ka pirmajam izdosies atkarot zaudētas pozīci-

jas. Taču ceturtajā cēliena izradaa, ka viltvardia nav aatri-

cinams, jo viņam pieder ne tikai kapitāli, bet ari aava tais-

nība, proti, an pirmais vairs nav identa pats ar sevi: "Jūs

esat tam citreizējam Robertam Saknēm tikpat aveša ka ea. (..)
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Jūs sagaidīdami, viņi būtu sucdLnājušisvešu cilvēku. Un, ja

ta, - vai tad nebija viena alga: jūs vai mani? (..) Tautas

auverenā griba nekad nav akla. (..) Pret ko jūs protestējat?

Pret auverenaa tautas gribu? (..) Vai jūs prastu ievest savu

aievu kūda dineja? Vai jūs vispār varētu uzstāties labākā sa-

biedrība? (..) Jūsu apkārtne ir pie Jāna vārtiem, Čiekurkalnā,

Lielajā Šaerll. Zābaki jums nenovikscti. Un pa cik dienām jūs

aavu apkaklīti maināt? (..) Vai jūs zināt, *as ir šīberis un

onestepa, un fokstrots, un Simml, un dīksi? (..) Vai mūsu

airda un prata notiek lellgsmota ar ritmiskam kustībām un

slaidām līnijām, un - un - oec, mazās tautas, esam tās, kas

atjaunos nīkstošo Eiropas kultūru!" Tad nāk pēdējais trie-

ciena: "Mv, bet to tašu vismaz jūs zināsat, kas - ir -

knokūt?" Ar to ari abu vārdabrāļu olņa ir izšķirta un otrā

Saknea valdīšana turpinās.

$āds atrisinājums jau piederas ekoprecionistam, kam nav

ne mazāko ilūziju par sava laika sabiedrību.

Vel vairāk līdzības ar vācu avangardistiem saskatu

A. Uplša traģikomēdijā "Ziodošaia tuksnesis". Tajā ekspro-

elenietieka ir ne tikai aituācija un aižeta izveraums, bet

ari autora remarkas un dialogs.

Videkrana, kaa divdesmit gadu nodzīvojis uz Krespi sa-

las, atāata, ka tur ir klinšu kraujas, melnas un sūkaiainas,

it kā tāa būtu izspļāvusi ragana, un, kad pirmo reizi viņš

tur ieradies, tur augušas tikai šetrdesmlt palmaa."Katru ga-

du viena nokalst. Vel pēc divdesmit tur nebūs vairs kur pa-

kārt toa, kaa noziegušies pret Kreapl likumiem." Bet šaja

salā dzīvo "tnsaimt pieodeamit lielceļa laupītāju, teva

slepkavu un aieviešu uzšķerdetāju".

Kad beidzot viņam izdeviea atgrieztiea dzimtene, ārēji

ziedošajā Pleurādijā, Videkrana negrib pieļaut pat domu,

ka šī labklājība varētu būt neīsta. Saatapiea ar brutālu iz-

spiešanu, viņš pretojas tai noticēt.

*He, he, kungi! Ko jūa jokojatiea? Te neviena nekaulējas

un nedod. Te mums nav nekāda Tuniaa, ne Singapūra."

Pat bradājot tumaā, kā A. Uplta rakāta, pa "ogļu neae-
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jiem, kes guļ gar ootaa setu", Videkrana atsakās ieraudzīt

drūmo patiesību. Sastapis patruļu ar durkļiem, viaš tikai

brīnās, kā tad ta - vai tad Fleurādijā viai durkļi nav pār-

kaiti par ecēšu tapām?

Eduards Smiļgis A. Uplša traģikomēdiju tā ari iestudēja -

kā visīstāko ekspresionisma dramaturģiju. Spilgti, hiperboli-

zēti, griezīgi izsmejoši un sāpīgi.

Tāpeo domāju, ka A. Upīti ar i-lnām tiesībām varētu at-

klāt kā šodienas paspilgtinātas izteiksmes meklētāju cilts-

tēvu. Izdodot viga komēdijas, būtu iespējams panākt, piemē-

ram, kvalitatīvu lēcienu studijas "Astotaia" pašaaceretajā

repertuārā. Nāktos samerotiea ar meistara spriego, tēlaini

piesātināto frāzi.

No 30. gadu latviešu originaldramaturgijas kā absolūti

nepieciešamu jaunā dramaturga izglītošanai ea vēl izvelētos

J. Jaunsudrabipa traģikomēdiju "Invalids un Kalla", šo lugu

ar varoni, kuram mirstot paliek pāri tikai mākslīgi izgata-

votas ķermeņa detaļas, šķietp neviens neapšaubīs kā ekspre-

sionismam ļoti tuvu stāvošu darbu.

Mazā ekskursa nobeigumā atgādināšu, ko 1949. gadā rak-

stīja F. Volfss pagātnes ekspresionisma bija keialiga un

patiesa toreizējās īstenības nolieguma izpausme; bet viens

no redzamākajiem vācu ekspresionistiem Tollers 1919* ga-

dā teica, ka par ekspresionistu var kļūt tikai taa, kaa iz*

jūt atbildību par sevi un saviem brāļiem cilvēces lielajā

kopība. Arī mēs patlaban latviešu teātri tiecamies veidot

izrādes, kas liktu skatītājiem izjust vardarbības sagādātās

mokas, vilšanos un izmisumu kā savu peraoniakOo Tāpčo mūsu

teātru dzīves kopainu šādas ievirzes darbi tikai

un no kā vislabāk mācīties, lai varētu iet tālāk, ja ne pa-

šiem no saviem autoriem? sava dramaturgiska mantojuma?
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